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Milí přátelé, 
před sebou máte skripta k poslechovému kurzu ItalšƟna pro začátečníky A1_A2. Kurz je určen pro úplné 
i falešné začátečníky, takže pokud jste se italsky učili před nějakou dobou a chcete si základy důkladně 
zopakovat, je určen právě pro vás. 

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. V tomto kurzu najdete celkem 2 500 slovíček a procvičovacích vět.  

Kurs obsahuje také úvodní část, pomocí které se si můžete osvojit základy výslovnosƟ ve italšƟně a 
naučit se výslovnost na vybraných  základních slovíčkách. 

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat, přičemž každé obsahuje jiný počet slovíček a vět. Úroveň 
A1,A2 je začátečnická, nejvíce prostoru je proto věnováno tématům jako základ, cestování, volný čas, 
rodina, jejichž slovní zásoba a ustálené obraty vám pomohou se základně domluvit na cestách a 
všeobecně při komunikaci se italsky mluvícími lidmi. 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte k dispozici slovíčko 
následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé 
věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z italšƟny do češƟny (lekce 6) v časové pauze 
před českým překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení smyslu, ale 
pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe. 

U každého bloku plaơ, že jakmile zvládnete poslech z italšƟny do češƟny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češƟny do italšƟny (lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli a právě čtete, budou vaše akƟvity s kurzem mnohem 
efekƟvnější. Ve skriptech toƟž najdete návod k učení spolu s užitečnými Ɵpy, jak výuku zefekƟvnit, 
výukový plán, do nějž si můžete zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste náhodou 
něčemu nerozuměli), ale i oboustranné karƟčky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, když právě 
nemůžete poslouchat. Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test s klíčem 
obsahujícím správné odpovědi. Kurz pro vás namluvili MaƩeo Bianchi, Elisa Ciravegna  a  Alena 
Sasínová. 

Za celý tým vydavatelství Audioacademy věřím, že poslech vět a slovíček v tomto kurzu pomůže vašim 
schopnostem pasivně porozumět i akƟvně komunikovat v italšƟně. Pokud se chcete na něco zeptat 
nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte mne prosím na email 
tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a držím palce při výuce. 

 

Tomáš 
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Jak pracovat s ơmto kurzem 
 

Při zakoupení kurzu si zřídíte na stránce audioacademyeu.eu  účet, na kterém se Vám po zakoupení 
kurzu objeví jeho zvukové stopy  v mp3. Ty  si stáhněte do mobilu nebo jiného zařízení, kde je budete 
moci poslouchat.  Skripta ke kurzům si stáhněte na stránce www.audioacademyeu.eu v sekci Skripta ke 
stažení 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosƟ pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné karƟčky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku dejte 
slovíčka a na druhou věty. 
 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte karƟčky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na karƟčky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na karƟčkách. 
 

4) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte karƟčky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na karƟčky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na karƟčkách. 
 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na karƟčkách. Rozumíte italské větě 
dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu do italšƟny dříve, než zazní francouzský 
překlad? Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte otevřenou cestu 
k další lekci 
 

6) Dokončení každého cvičení a lekce si zapisujte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci zvládli? 
Tehdy, když přeložíte věty ze stopy 6 z italšƟny do češƟny, pokud možno bez nutnosƟ dlouho 
přemýšlet. 
 
 

7) Nezapomínejme, že opakování je matka moudrosƟ. Proto si například jednou měsíčně 
zopakujte již naučené lekce buď na karƟčkách, nebo formou opětovného poslechu. Nejlepší ale 
bude, pokud slovíčka a věty využijete při přímé komunikaci, ať už písemné, nebo nejlépe ústní. 
To si je potom zapamatujete nejlépe! 
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Jak pracovat co nejefekƟvněji s oboustrannými karƟčkami 
 

- Podle úrovně pokročilosƟ i podle aktuálních časových možnosơ si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 
 

- Srovnejte karƟčky tak, abyste nejprve překládali z italšƟny do češƟny. U každé karƟčky si 
přečtěte francouzské slovíčko a vzpomínejte na jeho český překlad. Podařilo se? Pokud ano, 
dejte tyto karƟčky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou stranu. 
Jakmile projedete všech 10, nechte karƟčky na dvou hromádkách. 

 
 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předơm 
neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předơm. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch karƟček, které umíte.  
 

- Poté si ke slovíčkům přidejte věty a celý postup opakujte. 
 

- Před spaním si projeďte celou denní dávku karƟček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku toƟž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

 
 

- Další den si ke karƟčkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2024. Všechna práva vyhrazena. Žádná část těchto skript nesmí být kopírována 
nebo rozmnožován, částečně nebo v celku, bez písemného souhlasu vydavatele, a nesmí být využita 
jinak než k vlastní potřebě oprávněného uživatele. 
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Jak zlepšovat své znalosƟ v Audioacademy interacƟve 
Od konce roku 2024 máte ke svému kurzu zdarma k dispozici výukové prostředí Audioacademy 
interacƟve. Výrazně rozšiřuje možnosƟ vaší práce s kurzem, protože nyní máte kurz k dispozici v on-line 
prostředí se všemi výhodami, které toto prostředí nabízí. Dostanete se do něj přes svůj účet, který jste 
si vytvořili při nákupu kurzu na Audioacademyeu. Pokud používáte kurz zakoupený u partnerů nebo jej 
posloucháte přes streamovací plaƞormy (např. SpoƟfy), stačí se zaregistrovat. 

 

Klikněte na váš konkrétní kurz a uvidíte následující procvičovací moduly: 

V modulu PLAYER si můžete nastavit poslech na míru 
podle svých potřeb. 

V modulu MEMORIZER procvičujete slovíčka a věty 
pomocí funkce Vím/Nevím. Slovíčka a věty, které 
neznáte, se vám shromažďují v sekci CHYBY, díky které 
se na ně pak můžete více zaměřit. 

V modulu PEXESO se můžete s novými slovíčky 
seznamovat formou známé hry. 

V modulu MY POCKET naleznete ta slovíčka napříč 
celým kurzem, která bylo pro vás obơžnější se naučit. 

Také si v něm můžete tvořit vlastní MP3 a Ɵskové výstupy. 

Podorobný videonávod, jak co nejlépe využívat prostředí Audioacademy interacƟve naleznete zde: 

hƩps://www.youtube.com/watch?v=-Hg4VQAYKeo&t=13s 
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Výukový plán 
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Výslovnost v italšƟně 
 

Italská abeceda je z velké čásƟ idenƟcká s českou abecedou, je třeba si dát pozor na speciální 
výslovnost některých kombinací souhlásek se samohláskami 

A 

albero   ……………………. strom  amore ……………………. láska 

anno ……………………….rok  acqua ……………………. voda  

amico ……………………...přítel  amica ……………………. přítelkyně 

B 

banana ……………………. banán  bar ……………………. bar 

boca ……………………. ústa  bene ……………………. dobře 

C – pokud je v kombinaci se samohláskami -a, o nebo u, vyslovujeme jako KA, KO,KU 

CA   

cane ……………………. pes   casa ……………………. dům 

musica ……………………. hudba  caffé …………………….  káva 

CO  

colore ……………………. barva  conto …………………….účet 

comprare………………… koupit  costa ……………………. pobřeží 

CU  

cucina ……………………. kuchyně cuore ……………………. srdce 

cultura ……………………. kultura  cugino …………………….   bratranec 

Pokud je souhláska C v kombinaci s -e nebo -i, vyslovujeme „če“ a „či“ 

CE  

Celo …………………….  obloha  centro ……………………. centrum 

cenare …………………….  večeřet  certo …………………….  jistý 

CI 

ciao ……………………. ahoj  cinema ……………………. kino 

ciƩá ……………………. město  cinquanta………………… padesát 
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CH – Pokud po písmenu CH následuje  -e nebo -i, vyslovujeme „Ke“ a „ki“ 

CHE   

Michelle……………………. Michal  paccheƩo ……………………. balíček 

che ……………………. který  

CHI  

chiave ……………………. klíč  machina ……………………. auto 

chiaro …………………….  jasný 

D   

dadi ……………………. kostky  donna …………………….  paní 

dare ……………………. dát  destra  ……………………. pravá 

E  

esperto ……………………. expert  Europa …………………….  Evropa 

estate ……………………. léto  emozione  ……………………. cit 

F  

fiore ……………………. kvěƟna  famiglia  ……………………. rodina 

fratello ……………………. bratr  figlio ……………………. syn 

G  

gaƩo ……………………. kočka  gruppo …………………….  skupina 

Pokud je souhláska G v kombinaci s -i, vyslovujeme „dži“ 

GI  

Gitano ……………………. Cikán  giorno …………………….  den 

giro ……………………. okruh  giardino……………………. zahrada 

Pokud je souhláska G v kombinaci s -e, vyslovujeme „dže“ 

Genova ……………………. Janov  ingeniere ……………………. technik 

ogeƩo ……………………. předmět gente ……………………….  lidé 

Pokud je souhláska G v kombinaci s  -n , vyslovujeme ň 

GN  

ognuno  ……………………. každý  montagna   …………………….  hora 

bagno ……………………. toaleta  signora   ……………………. paní 
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GLI – pokud je souhláska G v kombinaci s -LI, je neznělá, to znamená, že se nevyslovuje 

GLI  

figlio    ……………………. syn figlia  …………………….  dcera 

GHI – pokud je souhláska G v kombinaci s  -HI, vyslovujeme GI 

GHI  

coleghi   ……………………. kolegové ghiaccio   …………………….  led 

H –  nevyslovujeme  

hotel ……………………. hotel  ha   …………………….  má 

ho ……………………. mám  hanno ……………………. mají 

I  

italiano ……………………. Ital  importante ……………………. důležitý 

inizio ……………………. začátek  interno  ……………………. vnitřní 

K  

ketchup,…………………….Kečup  Karaoke   ……………………. karaoke 

L  

lavoro ……………………. práce  luce …………………….  světlo 

libro ……………………. kniha  libero  ……………………. volný 

M  

madre ……………………. matka  momento ……………………. moment 

mercato ……………………. trh  magazzino …………………….obchod 

N  

nome ……………………. jméno  niente …………………….  nic 

nero ……………………. černý  noƩe ……………………. noc 

O  

oggi ……………………. dnes  opera     …………………….  dílo, opera 

ospedale ……………………. nemocnice organizzazione ……………………. organizace 

P  

persona ……………………. osoba  prima …………………….  první 

parola  ……………………. slovo  presto ……………………. brzy 
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QU – vyslovujeme jako KU 

questo ……………………. tento  questa …………………….  tato 

quando ……………………. kdy  quale ……………………. který 

R  

ragazzo ……………………. chlapec  regione …………………….  region 

ristorante ……………………. restaurace regionale …………………… regionální 

S – v kombinaci se souhláskou C čteme SK 

scuola ……………………. škola  scusa …………………….  omluva 

 SCE, SCI – pokud je souhláska S v kombinaci s -CE, -CI, vyslovujeme jako ŠE, ŠI 

scelta ……………………. výběr  conoscere   ……………………. znát 

scegliere ……………………. vybrat   

 SCI  

scivolare  ……………………. klouzat  scienza …………………….  věda 

sciare ……………………. lyžovat   

T  

Toscana ……………………. Toskánsko  tempo …………………….  čas 

tavola ……………………. stůl   treno ……………………. vlak 

U  

uomo ……………………. muž  ufficio …………………….  kancelář 

usare ……………………. použít  uovo ……………………. vejce 

V  

verde ……………………. zelený  vita …………………….  život 

volare ……………………. letět  vero ……………………. pravdivý 

Z  - vyslovujeme spíše -dz 

zona  ……………………. zóna  zero …………………….  nula 

zio ……………………. strýc  zanzara ……………………. komár 
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Úvodní lekce_výslovnost v italšƟně_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  libro •  kniha 
•  signora •  paní 
•  amico •  přítel 
•  cinema •  kino 
•  ragazzo •  chlapec 
•  fratello •  bratr 
•  strada •  cesta 
•  ciao •  ahoj 
•  costa •  pobřeží 
•  anno •  rok 
•  centro •  centrum 
•  bene •  dobrý 
•  cenare •  večeřet 
•  cuore •  srdce 
•  conto •  účet 
•  zucchero •  cukr 
•  macchina •  auto 
•  ciƩà •  město 
•  comprare •  koupit 
•  acqua •  voda 
•  primo •  první 
•  fiore •  kvěƟna 
•  tempo •  počasí 
•  cane •  pes 
•  giorno •  den 
•  estate •  léto 
•  gente •  lidé 
•  bocca •  ústa 
•  giardino •  zahrada 
•  caffè •  káva 
•  donna •  paní 
•  volare •  létat 
•  amore •  láska 
•  nero •  černá 
•  nome •  jméno 
•  celo •  obloha 
•  cucina •  kuchyně 
•  ospedale •  nemocnice 
•  chiave •  klíč 
•  figlio •  syn 
•  niente •  nic 
•  lavoro •  práce 
•  chiaro •  jasný 
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•  lungo •  dlouhý 
•  bar •  bar 
•  ristorante •  restaurace 
•  noƩe •  noc 
•  banana •  banán 
•  casa •  dům 
•  treno •  vlak 
•  montagna •  hora 

 

Úvodní lekce_výslovnost v italšƟně_slovní zásoba_přeložte! 
•  dlouhý •  lungo 
•  nemocnice •  ospedale 
•  jméno •  nome 
•  chlapec •  ragazzo 
•  nic •  niente 
•  zahrada •  giardino 
•  srdce •  cuore 
•  banán •  banana 
•  účet •  conto 
•  kniha •  libro 
•  lidé •  gente 
•  káva •  caffè 
•  syn •  figlio 
•  centrum •  centro 
•  kuchyně •  cucina 
•  pobřeží •  costa 
•  obloha •  celo 
•  bar •  bar 
•  létat •  volare 
•  práce •  lavoro 
•  den •  giorno 
•  cesta •  strada 
•  klíč •  chiave 
•  restaurace •  ristorante 
•  bratr •  fratello 
•  první •  primo 
•  hora •  montagna 
•  Paní •  signora 
•  jasný •  chiaro 
•  koupit •  comprare 
•  voda •  acqua 
•  přítel •  amico 
•  dům •  casa 
•  kino •  cinema 
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•  noc •  noƩe 
•  dobrý •  bene 
•  léto •  estate 
•  večeřet •  cenare 
•  vlak •  treno 
•  auto •  macchina 
•  ústa •  bocca 
•  kvěƟna •  fiore 
•  láska •  amore 
•  cukr •  zucchero 
•  pes •  cane 
•  ahoj •  ciao 
•  město •  ciƩà 
•  paní •  donna 
•  rok •  anno 
•  černá •  nero 
•  počasí •  tempo 
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Lekce 001 bydlení_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  lavare i piatti •  umývat nádobí 
•  ingresso •  vstup 
•  cancello •  brána 
•  piscina •  bazén 
•  andare, sono andato •  jít, jet 
•  appartamento •  byt 
•  giardino •  zahrada 
•  vivere •  žít 
•  a casa •  doma 
•  comoditá •  komfort 
•  calendario •  kalendář 
•  su •  na 
•  arancione •  oranžový 
•  sud •  jih 
•  soggiorno •  obývací pokoj 
•  fuoco •  oheň 
•  porta •  dveře 
•  accendere la luce •  zapnout světlo 
•  orologio •  hodiny 
•  casa •  dům 
•  nel, nello, nella •  v 
•  è •  je 
•  appartamento •  byt 
•  normalmente, di solito •  normálně 
•  mio, mia •  můj 
•  radersi •  holit se 
•  piatti •  nádobí 
•  alto •  horní 
•  indirizzo •  adresa 
•  nel sud dell'Inghilterra •  na jihu Anglie. 
•  sedia •  židle 
•  accanto a •  vedle 
•  tranquillo, silenzioso •  tichý 
•  aspettare •  čekat 
•  ascensore •  výtah 
•  loro •  oni 
•  finanziamento •  finance 
•  piccolo •  malý 
•  mezzanotte •  půlnoc 
•  Ho bisogno di andare in bagno •  Potřebuji jít na záchod. 
•  letto •  postel 
•  di solito •  obvykle 
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•  pavimento •  podlaha 
•  serratura •  zámek 
•  cucina •  kuchyň 
•  doccia •  sprcha 
•  lei •  ona 
•  bagno •  koupelna 
•  all'interno •  uvnitř 
•  alzarsi •  vstát (ráno z postele) 
•  tuo •  tvůj 
•  a casa •  domů 
•  camera da letto •  ložnice 
•  piano •  patro, poschodí 
•  a casa •  doma 
•  Penso che siano le chiavi. •  Myslím, že jsou to klíče. 
•  a casa •  domů 
•  cane •  pes 
•  volere •  chtít 
•  finestra •  okno 
•  abitazioni •  bydlení 
•  a •  v, ve 

Lekce 001 bydlení_slovní zásoba_překládejte! 
•  uvnitř •  all'interno 
•  domů •  a casa 
•  v, ve •  a 
•  čekat •  aspettare 
•  patro, poschodí •  piano 
•  postel •  letto 
•  kalendář •  calendario 
•  oheň •  fuoco 
•  doma •  a casa 
•  půlnoc •  mezzanotte 
•  kuchyň •  cucina 
•  dveře •  porta 
•  obvykle •  di solito 
•  jih •  sud 
•  vstup •  ingresso 
•  zámek •  serratura 
•  brána •  cancello 
•  finance •  finanziamento 
•  ložnice •  camera da letto 
•  horní •  alto 
•  koupelna •  bagno 
•  v •  nel, nello, nella 
•  nádobí •  piatti 
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•  je •  è 
•  žít •  vivere 
•  Potřebuji jít na záchod. •  Ho bisogno di andare in bagno 
•  vedle •  accanto a 
•  můj •  mio, mia 
•  dům •  casa 
•  normálně •  normalmente, di solito 
•  na •  su 
•  oranžový •  arancione 
•  Myslím, že jsou to klíče. •  Penso che siano le chiavi. 
•  obývací pokoj •  soggiorno 
•  jít, jet •  andare, sono andato 
•  malý •  piccolo 
•  pes •  cane 
•  umývat nádobí •  lavare i piatti 
•  doma •  a casa 
•  okno •  finestra 
•  bazén •  piscina 
•  výtah •  ascensore 
•  tvůj •  tuo 
•  sprcha •  doccia 
•  domů •  a casa 
•  byt •  appartamento 
•  podlaha •  pavimento 
•  tichý •  tranquillo, silenzioso 
•  zahrada •  giardino 
•  hodiny •  orologio 
•  bydlení •  abitazioni 
•  adresa •  indirizzo 
•  vstát (ráno z postele) •  alzarsi 
•  ona •  lei 
•  židle •  sedia 
•  oni •  loro 
•  holit se •  radersi 
•  zapnout světlo •  accendere la luce 
•  byt •  appartamento 
•  komfort •  comoditá 
•  na jihu Anglie. •  nel sud dell'Inghilterra 
•  chtít •  volere 

Lekce 001 bydlení_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  indirizzo •  adresa 
•  Qual è il tuo indirizzo? •  Jaká je tvoje adresa? 
•  appartamento •  byt 
•  Il tuo appartamento è molto bello. •  Tvůj byt je velmi pěkný. 
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•  a •  v, ve 
•  Io sono a casa, ma lui no. •  Jsem doma, ale on ne. 
•  a casa •  doma 
•  Sei a casa? •  Jsi doma? 
•  bagno •  koupelna 
•  Posso usare il suo bagno? •  Smím použít koupelnu? 
•  letto •  postel 
•  Voglio solo stare nel mio letto. •  Chci jen ležet v posteli. 
•  camera da letto •  ložnice 
•  Lei è in camera da letto. •  Je v ložnici. 
•  calendario •  kalendář 
•  Guarda il calendario. •  Podívej se na kalendář! 
•  orologio •  hodiny 
•  L'orologio batte le tre. •  Hodiny bijí tři. 
•  comoditá •  komfort 
•  È molto comodo. •  Je to velmi pohodlné. 
•  cane •  pes 
•  Ho un cane. •  Mám psa. 
•  porta •  dveře 
•  Puoi chiudere la porta? •  Můžeš zavřít dveře? 
•  ascensore •  výtah 
•  C'è un ascensore nell'edificio? •  Je v budově výtah? 
•  ingresso •  vstup 
•  Vedi l'ingresso? •  Vidíš ten vchod? 
•  finanziamento •  finance 
•  Hai ricevuto il finanziamento per la casa? •  Už jsi získal finance na ten dům? 
•  fuoco •  oheň 
•  Vedi il fuoco? Scappa! •  Vidíš ten oheň? Utíkej! 
•  piano •  patro, poschodí 
•  Abita al quinto piano. •  Bydlí v pátém patře. 
•  pavimento •  podlaha 
•  È da qualche parte sul pavimento. •  Je to někde na zemi. 
•  giardino •  zahrada 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Je za vaším domem nějaká zahrada? 
•  cancello •  brána 
•  Aspettami al cancello. •  Počkej na mně na bráně. 
•  alzarsi •  vstát (ráno z postele) 
•  A che ora ti alzi? •  V kolik hodin vstáváš? 
•  a casa •  domů 
•  Vado a casa. •  Jdu domů. 
•  casa •  dům 
•  La nostra casa è molto grande. •  Náš dům je velmi velký. 
•  sedia •  židle 
•  Siediti sulla sedia. •  Sedni si na židli. 
•  nel, nello, nella •  v 
•  nella mia stanza •  v mém pokoji 
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•  all'interno •  uvnitř 
•  Sono all'interno? •  Jsou vevnitř? 
•  è •  je 
•  Lui è a casa. •  On je doma 
•  cucina •  kuchyň 
•  Dov'è la cucina? •  Kde je kuchyň? 
•  vivere •  žít 
•  Dove vive? •  Kde ona bydlí? 
•  abitazioni •  bydlení 
•  Gli standard delle abitazioni sono migliorate. •  Standardy bydlení šly nahoru. 
•  mezzanotte •  půlnoc 
•  Sarò a casa per mezzanotte. •  Budu doma do půlnoci. 
•  mio, mia •  můj 
•  È casa mia. •  To je můj dům. 
•  accanto a •  vedle 
•  Lui vive accanto a me. •  Bydlí vedle mne. 
•  normalmente, di solito •  normálně 
•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. •  Normálně chodíme nakupovat v pátek. 
•  su •  na 
•  sul tavolo •  na stole 
•  arancione •  oranžový 
•  La parete è arancione e blu. •  Zeď je oranžová a modrá. 
•  piscina •  bazén 
•  Questa è la nostra nuova piscina. •  To je náš nový bazén. 
•  tranquillo, silenzioso •  tichý 
•  Per favore, fai silenzio. •  Prosím buď zticha. 
•  lei •  ona 
•  Lei è a casa. •  Ona je doma. 
•  doccia •  sprcha 
•  Posso fare una doccia? •  Mohu se vysprchovat? 
•  piccolo •  malý 
•  Vive in una piccola casa. •  On bydlí v malém domě. 
•  sud •  jih 
•  Vive da qualche parte nel sud. •  Bydlí někde na jihu. 
•  loro •  oni 
•  Sono a casa. •  Jsou doma. 
•  alto •  horní 
•  Vive nella parte alta. •  Bydlí na horní straně. 
•  di solito •  obvykle 
•  Di solito è a casa. •  Obvykle je doma 
•  aspettare •  čekat 
•  Aspettami! •  Počkej na mě! 
•  volere •  chtít 
•  Vuole andare a casa. •  Chce jít domů. 
•  finestra •  okno 
•  Guarda fuori dalla finestra •  Podívej se z okna. 
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•  tuo •  tvůj 
•  È il tuo libro? •  Je to tvoje  kniha? 
•  andare, sono andato •  jít, jet 
•  Sono andati a casa. •  Šli domů. 
•  camera da letto •  ložnice 
•  Sai quante camere da letto ci saranno? •  Víš, kolik ložnic tu bude? 
•  cucina •  kuchyň 
•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. •  V kuchyni bude spousta spotřebičů. 
•  nel sud dell'Inghilterra •  na jihu Anglie. 
•  Vive nel sud dell'Inghilterra. •  Ona bydlí na jihu Anglie. 
•  Penso che siano le chiavi. •  Myslím, že jsou to klíče. 
•  Penso che siano le chiavi. Sì, lo sono. •  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. 
•  a casa •  doma 
•  Sei a casa? •  Jsi doma? 
•  Ho bisogno di andare in bagno •  Potřebuji jít na záchod. 
•  Devo andare in bagno. Prima porta a sinistra. •  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. 
•  piatti •  nádobí 
•  Lava i piatti. •  Umyj nádobí. 
•  soggiorno •  obývací pokoj 
•  È in soggiorno. •  Je to v obývacím pokoji. 
•  lavare i piatti •  umývat nádobí 
•  Per favore, lavate i piatti. •  Prosím umyjte nádobí. 
•  serratura •  zámek 
•  Una serratura di sicurezza dovrebbe essere 
installata qui. 

•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní zámek. 

•  radersi •  holit se 
•  Mi rado ogni mattina. •  Holím se každé ráno. 
•  accendere la luce •  zapnout světlo 
•  Può accendere la luce, per favore? •  Můžete prosím rozsvítit? 

Lekce 001 bydlení_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  adresa •  indirizzo 
•  Jaká je tvoje adresa? •  Qual è il tuo indirizzo? 
•  byt •  appartamento 
•  Tvůj byt je velmi pěkný. •  Il tuo appartamento è molto bello. 
•  v, ve •  a 
•  Jsem doma, ale on ne. •  Io sono a casa, ma lui no. 
•  doma •  a casa 
•  Jsi doma? •  Sei a casa? 
•  koupelna •  bagno 
•  Smím použít koupelnu? •  Posso usare il suo bagno? 
•  postel •  letto 
•  Chci jen ležet v posteli. •  Voglio solo stare nel mio letto. 
•  ložnice •  camera da letto 
•  Je v ložnici. •  Lei è in camera da letto. 
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•  kalendář •  calendario 
•  Podívej se na kalendář! •  Guarda il calendario. 
•  hodiny •  orologio 
•  Hodiny bijí tři. •  L'orologio batte le tre. 
•  komfort •  comoditá 
•  Je to velmi pohodlné. •  È molto comodo. 
•  pes •  cane 
•  Mám psa. •  Ho un cane. 
•  dveře •  porta 
•  Můžeš zavřít dveře? •  Puoi chiudere la porta? 
•  výtah •  ascensore 
•  Je v budově výtah? •  C'è un ascensore nell'edificio? 
•  vstup •  ingresso 
•  Vidíš ten vchod? •  Vedi l'ingresso? 
•  finance •  finanziamento 
•  Už jsi získal finance na ten dům? •  Hai ricevuto il finanziamento per la casa? 
•  oheň •  fuoco 
•  Vidíš ten oheň? Utíkej! •  Vedi il fuoco? Scappa! 
•  patro, poschodí •  piano 
•  Bydlí v pátém patře. •  Abita al quinto piano. 
•  podlaha •  pavimento 
•  Je to někde na zemi. •  È da qualche parte sul pavimento. 
•  zahrada •  giardino 
•  Je za vaším domem nějaká zahrada? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  brána •  cancello 
•  Počkej na mně na bráně. •  Aspettami al cancello. 
•  vstát (ráno z postele) •  alzarsi 
•  V kolik hodin vstáváš? •  A che ora ti alzi? 
•  domů •  a casa 
•  Jdu domů. •  Vado a casa. 
•  dům •  casa 
•  Náš dům je velmi velký. •  La nostra casa è molto grande. 
•  židle •  sedia 
•  Sedni si na židli. •  Siediti sulla sedia. 
•  v •  nel, nello, nella 
•  v mém pokoji •  nella mia stanza 
•  uvnitř •  all'interno 
•  Jsou vevnitř? •  Sono all'interno? 
•  je •  è 
•  On je doma •  Lui è a casa. 
•  kuchyň •  cucina 
•  Kde je kuchyň? •  Dov'è la cucina? 
•  žít •  vivere 
•  Kde ona bydlí? •  Dove vive? 
•  bydlení •  abitazioni 
•  Standardy bydlení šly nahoru. •  Gli standard delle abitazioni sono migliorate. 
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•  půlnoc •  mezzanotte 
•  Budu doma do půlnoci. •  Sarò a casa per mezzanotte. 
•  můj •  mio, mia 
•  To je můj dům. •  È casa mia. 
•  vedle •  accanto a 
•  Bydlí vedle mne. •  Lui vive accanto a me. 
•  normálně •  normalmente, di solito 
•  Normálně chodíme nakupovat v pátek. •  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. 
•  na •  su 
•  na stole •  sul tavolo 
•  oranžový •  arancione 
•  Zeď je oranžová a modrá. •  La parete è arancione e blu. 
•  bazén •  piscina 
•  To je náš nový bazén. •  Questa è la nostra nuova piscina. 
•  tichý •  tranquillo, silenzioso 
•  Prosím buď zticha. •  Per favore, fai silenzio. 
•  ona •  lei 
•  Ona je doma. •  Lei è a casa. 
•  sprcha •  doccia 
•  Mohu se vysprchovat? •  Posso fare una doccia? 
•  malý •  piccolo 
•  On bydlí v malém domě. •  Vive in una piccola casa. 
•  jih •  sud 
•  Bydlí někde na jihu. •  Vive da qualche parte nel sud. 
•  oni •  loro 
•  Jsou doma. •  Sono a casa. 
•  horní •  alto 
•  Bydlí na horní straně. •  Vive nella parte alta. 
•  obvykle •  di solito 
•  Obvykle je doma •  Di solito è a casa. 
•  čekat •  aspettare 
•  Počkej na mě! •  Aspettami! 
•  chtít •  volere 
•  Chce jít domů. •  Vuole andare a casa. 
•  okno •  finestra 
•  Podívej se z okna. •  Guarda fuori dalla finestra 
•  tvůj •  tuo 
•  Je to tvoje  kniha? •  È il tuo libro? 
•  jít, jet •  andare, sono andato 
•  Šli domů. •  Sono andati a casa. 
•  ložnice •  camera da letto 
•  Víš, kolik ložnic tu bude? •  Sai quante camere da letto ci saranno? 
•  kuchyň •  cucina 
•  V kuchyni bude spousta spotřebičů. •  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. 
•  na jihu Anglie. •  nel sud dell'Inghilterra 
•  Ona bydlí na jihu Anglie. •  Vive nel sud dell'Inghilterra. 
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•  Myslím, že jsou to klíče. •  Penso che siano le chiavi. 
•  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. •  Penso che siano le chiavi. Sì, lo sono. 
•  doma •  a casa 
•  Jsi doma? •  Sei a casa? 
•  Potřebuji jít na záchod. •  Ho bisogno di andare in bagno 
•  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. •  Devo andare in bagno. Prima porta a sinistra. 
•  nádobí •  piatti 
•  Umyj nádobí. •  Lava i piatti. 
•  obývací pokoj •  soggiorno 
•  Je to v obývacím pokoji. •  È in soggiorno. 
•  umývat nádobí •  lavare i piatti 
•  Prosím umyjte nádobí. •  Per favore, lavate i piatti. 
•  zámek •  serratura 
•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní 
zámek. 

•  Una serratura di sicurezza dovrebbe essere installata qui. 

•  holit se •  radersi 
•  Holím se každé ráno. •  Mi rado ogni mattina. 
•  zapnout světlo •  accendere la luce 
•  Můžete prosím rozsvítit? •  Può accendere la luce, per favore? 

Lekce 001 bydlení_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  nella mia stanza •  v mém pokoji 
•  Mi rado ogni mattina. •  Holím se každé ráno. 
•  Aspettami! •  Počkej na mě! 
•  Vive da qualche parte nel sud. •  Bydlí někde na jihu. 
•  Guarda fuori dalla finestra •  Podívej se z okna. 
•  È casa mia. •  To je můj dům. 
•  La parete è arancione e blu. •  Zeď je oranžová a modrá. 
•  Di solito è a casa. •  Obvykle je doma 
•  Il tuo appartamento è molto bello. •  Tvůj byt je velmi pěkný. 
•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. •  Normálně chodíme nakupovat v pátek. 
•  Sarò a casa per mezzanotte. •  Budu doma do půlnoci. 
•  Vive in una piccola casa. •  On bydlí v malém domě. 
•  Vedi il fuoco? Scappa! •  Vidíš ten oheň? Utíkej! 
•  Devo andare in bagno. Prima porta a sinistra. •  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. 
•  Puoi chiudere la porta? •  Můžeš zavřít dveře? 
•  Sei a casa? •  Jsi doma? 
•  Sei a casa? •  Jsi doma? 
•  A che ora ti alzi? •  V kolik hodin vstáváš? 
•  sul tavolo •  na stole 
•  Lava i piatti. •  Umyj nádobí. 
•  L'orologio batte le tre. •  Hodiny bijí tři. 
•  La nostra casa è molto grande. •  Náš dům je velmi velký. 
•  È in soggiorno. •  Je to v obývacím pokoji. 
•  Questa è la nostra nuova piscina. •  To je náš nový bazén. 



 26 

•  Può accendere la luce, per favore? •  Můžete prosím rozsvítit? 
•  Guarda il calendario. •  Podívej se na kalendář! 
•  Aspettami al cancello. •  Počkej na mně na bráně. 
•  Sai quante camere da letto ci saranno? •  Víš, kolik ložnic tu bude? 
•  Abita al quinto piano. •  Bydlí v pátém patře. 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Je za vaším domem nějaká zahrada? 
•  Posso usare il suo bagno? •  Smím použít koupelnu? 
•  È molto comodo. •  Je to velmi pohodlné. 
•  Posso fare una doccia? •  Mohu se vysprchovat? 
•  Io sono a casa, ma lui no. •  Jsem doma, ale on ne. 
•  Vado a casa. •  Jdu domů. 
•  Per favore, fai silenzio. •  Prosím buď zticha. 
•  Sono andati a casa. •  Šli domů. 
•  Vuole andare a casa. •  Chce jít domů. 
•  Penso che siano le chiavi. Sì, lo sono. •  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. 
•  Ho un cane. •  Mám psa. 
•  Gli standard delle abitazioni sono migliorate. •  Standardy bydlení šly nahoru. 
•  Lui vive accanto a me. •  Bydlí vedle mne. 
•  C'è un ascensore nell'edificio? •  Je v budově výtah? 
•  Una serratura di sicurezza dovrebbe essere 
installata qui. 

•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní zámek. 

•  Lei è in camera da letto. •  Je v ložnici. 
•  Vedi l'ingresso? •  Vidíš ten vchod? 
•  Siediti sulla sedia. •  Sedni si na židli. 
•  Sono all'interno? •  Jsou vevnitř? 
•  È il tuo libro? •  Je to tvoje  kniha? 
•  Vive nel sud dell'Inghilterra. •  Ona bydlí na jihu Anglie. 
•  È da qualche parte sul pavimento. •  Je to někde na zemi. 
•  Dove vive? •  Kde ona bydlí? 
•  Vive nella parte alta. •  Bydlí na horní straně. 
•  Lui vive in un appartamento. •  Žije v bytě. 
•  Lui è a casa. •  On je doma 
•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. •  V kuchyni bude spousta spotřebičů. 
•  Lei è a casa. •  Ona je doma. 
•  Dov'è la cucina? •  Kde je kuchyň? 
•  Sono a casa. •  Jsou doma. 
•  Voglio solo stare nel mio letto. •  Chci jen ležet v posteli. 
•  Hai ricevuto il finanziamento per la casa? •  Už jsi získal finance na ten dům? 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Je za vaším domem nějaká zahrada? 
•  Per favore, lavate i piatti. •  Prosím umyjte nádobí. 
•  Qual è il tuo indirizzo? •  Jaká je tvoje adresa? 

Lekce 001 bydlení_procvičovací věty_překládejte! 
•  Bydlí na horní straně. •  Vive nella parte alta. 
•  Umyj nádobí. •  Lava i piatti. 
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•  Podívej se na kalendář! •  Guarda il calendario. 
•  Už jsi získal finance na ten dům? •  Hai ricevuto il finanziamento per la casa? 
•  Mám psa. •  Ho un cane. 
•  Je to tvoje  kniha? •  È il tuo libro? 
•  Je v ložnici. •  Lei è in camera da letto. 
•  Můžete prosím rozsvítit? •  Può accendere la luce, per favore? 
•  Jsi doma? •  Sei a casa? 
•  Chce jít domů. •  Vuole andare a casa. 
•  Je to velmi pohodlné. •  È molto comodo. 
•  Žije v bytě. •  Lui vive in un appartamento. 
•  On je doma •  Lui è a casa. 
•  Můžeš zavřít dveře? •  Puoi chiudere la porta? 
•  Obvykle je doma •  Di solito è a casa. 
•  Bydlí v pátém patře. •  Abita al quinto piano. 
•  Vidíš ten oheň? Utíkej! •  Vedi il fuoco? Scappa! 
•  Ona bydlí na jihu Anglie. •  Vive nel sud dell'Inghilterra. 
•  Šli domů. •  Sono andati a casa. 
•  Počkej na mně na bráně. •  Aspettami al cancello. 
•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní 
zámek. 

•  Una serratura di sicurezza dovrebbe essere installata qui. 

•  Počkej na mě! •  Aspettami! 
•  Náš dům je velmi velký. •  La nostra casa è molto grande. 
•  V kolik hodin vstáváš? •  A che ora ti alzi? 
•  v mém pokoji •  nella mia stanza 
•  Chci jen ležet v posteli. •  Voglio solo stare nel mio letto. 
•  Sedni si na židli. •  Siediti sulla sedia. 
•  Ona je doma. •  Lei è a casa. 
•  Víš, kolik ložnic tu bude? •  Sai quante camere da letto ci saranno? 
•  na stole •  sul tavolo 
•  Prosím umyjte nádobí. •  Per favore, lavate i piatti. 
•  To je můj dům. •  È casa mia. 
•  Bydlí vedle mne. •  Lui vive accanto a me. 
•  Normálně chodíme nakupovat v pátek. •  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. 
•  Podívej se z okna. •  Guarda fuori dalla finestra 
•  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. •  Devo andare in bagno. Prima porta a sinistra. 
•  Standardy bydlení šly nahoru. •  Gli standard delle abitazioni sono migliorate. 
•  Prosím buď zticha. •  Per favore, fai silenzio. 
•  Jsi doma? •  Sei a casa? 
•  Smím použít koupelnu? •  Posso usare il suo bagno? 
•  Je to v obývacím pokoji. •  È in soggiorno. 
•  Je to někde na zemi. •  È da qualche parte sul pavimento. 
•  Hodiny bijí tři. •  L'orologio batte le tre. 
•  Jsem doma, ale on ne. •  Io sono a casa, ma lui no. 
•  Je v budově výtah? •  C'è un ascensore nell'edificio? 
•  Vidíš ten vchod? •  Vedi l'ingresso? 
•  Budu doma do půlnoci. •  Sarò a casa per mezzanotte. 
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•  Jsou doma. •  Sono a casa. 
•  Bydlí někde na jihu. •  Vive da qualche parte nel sud. 
•  Holím se každé ráno. •  Mi rado ogni mattina. 
•  V kuchyni bude spousta spotřebičů. •  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. 
•  Je za vaším domem nějaká zahrada? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  Jsou vevnitř? •  Sono all'interno? 
•  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. •  Penso che siano le chiavi. Sì, lo sono. 
•  To je náš nový bazén. •  Questa è la nostra nuova piscina. 
•  Kde ona bydlí? •  Dove vive? 
•  Zeď je oranžová a modrá. •  La parete è arancione e blu. 
•  On bydlí v malém domě. •  Vive in una piccola casa. 
•  Je za vaším domem nějaká zahrada? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  Jaká je tvoje adresa? •  Qual è il tuo indirizzo? 
•  Tvůj byt je velmi pěkný. •  Il tuo appartamento è molto bello. 
•  Kde je kuchyň? •  Dov'è la cucina? 
•  Mohu se vysprchovat? •  Posso fare una doccia? 
•  Jdu domů. •  Vado a casa. 

Lekce 002 cestování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  una banchina •  nástupiště 
•  Siete in vacanza? •  Jste na prázdninách? 
•  Spagna •  Španělsko 
•  una gita in barca •  výlet na lodi 
•  locale •  místní 
•  viaggio •  výlet, cesta 
•  dopo •  po 
•  treno •  vlak 
•  pubblico •  veřejný 
•  autobus •  autobus 
•  telecamera •  fotoaparát 
•  Belgio •  Belgie 
•  nazionale •  národní 
•  zona •  zóna 
•  un lago •  jezero 
•  un bar •  bar 
•  unito •  spojený 
•  un'isola •  ostrov 
•  standard •  standardní 
•  turisti •  turisté 
•  giù •  dolů 
•  lontano •  daleko 
•  trovare •  najít 
•  mappa •  mapa 
•  Questo è il suo telefono? •  Je to váš telefon? 
•  qui •  tady 
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•  vacanza •  prázdniny 
•  centrale •  hlavní 
•  Giappone •  Japonsko 
•  un castello •  hrad 
•  viaggiare •  cestování 
•  lento •  pomalý 
•  oggi •  dnes 
•  Africa •  Afrika 
•  repubblica •  republika 
•  stazione •  stanice 
•  nativo •  rodilý 
•  indietro •  zpátky 
•  Australiano •  australský, Australan 
•  Russia •  Rusko 
•  un mostro •  příšera 
•  verso •  směrem k 
•  venire da •  pocházet z 
•  una gita di un giorno •  denní výlet 
•  regione •  region 
•  stato •  stát 
•  nord •  sever 
•  viaggiare •  cestovat 
•  direzione, indicazione •  směr 
•  lungo •  dlouhý 
•  Tenga il resto •  Drobné si nechte. 
•  Asia •  Asie 
•  direzione, indicazione •  směr 
•  È una bella città. •  Je to pěkné město. 
•  Questa è la mia fermata dell'autobus. •  To je moje zastávka. 
•  dopo •  po 
•  A che ora arriviamo? •  V kolik hodin přijíždíme? 
•  laggiù •  tam 
•  la costa •  pobřeží 
•  strada •  silnice 
•  brasiliano •  brazilský 
•  guida turistica •  cestovní průvodce 
•  giacca •  sako 
•  una bella vista •  skvělý výhled 
•  un visitatore •  návštěvník 
•  È una bella città •  To je krásné město. 
•  Nord America •  Severní Amerika 
•  passare, ho passato •  strávit 
•  oriental •  východní 
•  lunga strada •  daleko 
•  cambio •  výměna 
•  turista •  turista 



 30 

•  camminare •  jít pěšky 
•  posto •  místo 
•  restituire •  vrátit 
•  una destinazione turistica •  turistická destinace 
•  capitale •  velký, hlavní město 
•  il quindicesimo secolo •  patnácté století 
•  sud •  jižní 
•  inglese •  anglický , angličtina 
•  gruppo •  skupina 
•  guidatore •  řidič 
•  internet •  internet 
•  dopo •  poté, po 
•  collegamento •  spojení 
•  maschio •  mužský 
•  paese •  země 
•  guida •  průvodce 
•  Siamo qui in viaggio d'affari. •  Jsme tady služebně. 
•  giapponese •  japonský 
•  settimana •  týden 

Lekce 002 cestování_slovní zásoba_překládejte! 
•  velký, hlavní město •  capitale 
•  sever •  nord 
•  veřejný •  pubblico 
•  silnice •  strada 
•  spojení •  collegamento 
•  V kolik hodin přijíždíme? •  A che ora arriviamo? 
•  směrem k •  verso 
•  směr •  direzione, indicazione 
•  Severní Amerika •  Nord America 
•  dnes •  oggi 
•  internet •  internet 
•  daleko •  lontano 
•  nástupiště •  una banchina 
•  turistická destinace •  una destinazione turistica 
•  řidič •  guidatore 
•  mužský •  maschio 
•  hrad •  un castello 
•  najít •  trovare 
•  národní •  nazionale 
•  Afrika •  Africa 
•  strávit •  passare, ho passato 
•  daleko •  lunga strada 
•  poté, po •  dopo 
•  dolů •  giù 
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•  zóna •  zona 
•  vrátit •  restituire 
•  To je moje zastávka. •  Questa è la mia fermata dell'autobus. 
•  Španělsko •  Spagna 
•  týden •  settimana 
•  patnácté století •  il quindicesimo secolo 
•  anglický , angličtina •  inglese 
•  Japonsko •  Giappone 
•  průvodce •  guida 
•  skvělý výhled •  una bella vista 
•  stát •  stato 
•  jižní •  sud 
•  cestovat •  viaggiare 
•  turisté •  turisti 
•  výlet, cesta •  viaggio 
•  směr •  direzione, indicazione 
•  republika •  repubblica 
•  místo •  posto 
•  Jsme tady služebně. •  Siamo qui in viaggio d'affari. 
•  po •  dopo 
•  Jste na prázdninách? •  Siete in vacanza? 
•  po •  dopo 
•  Je to pěkné město. •  È una bella città. 
•  zpátky •  indietro 
•  výměna •  cambio 
•  ostrov •  un'isola 
•  turista •  turista 
•  Je to váš telefon? •  Questo è il suo telefono? 
•  autobus •  autobus 
•  cestování •  viaggiare 
•  jezero •  un lago 
•  hlavní •  centrale 
•  region •  regione 
•  vlak •  treno 
•  skupina •  gruppo 
•  brazilský •  brasiliano 
•  tady •  qui 
•  pocházet z •  venire da 
•  japonský •  giapponese 
•  pomalý •  lento 
•  rodilý •  nativo 
•  To je krásné město. •  È una bella città 
•  dlouhý •  lungo 
•  Drobné si nechte. •  Tenga il resto 
•  pobřeží •  la costa 
•  spojený •  unito 
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•  příšera •  un mostro 
•  prázdniny •  vacanza 
•  Asie •  Asia 
•  fotoaparát •  telecamera 
•  standardní •  standard 
•  místní •  locale 
•  cestovní průvodce •  guida turistica 
•  Rusko •  Russia 
•  stanice •  stazione 
•  denní výlet •  una gita di un giorno 
•  návštěvník •  un visitatore 
•  země •  paese 
•  australský, Australan •  Australiano 
•  Belgie •  Belgio 
•  tam •  laggiù 
•  výlet na lodi •  una gita in barca 
•  mapa •  mappa 
•  jít pěšky •  camminare 
•  sako •  giacca 
•  východní •  oriental 
•  bar •  un bar 

Lekce 002 cestování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  lunga strada •  daleko 
•  La strada verso casa è lunga. •  Domů je daleko. 
•  Africa •  Afrika 
•  L'Africa è un continente del sud. •  Afrika je kontinent na jihu 
•  dopo •  poté, po 
•  Viene dopo il tramonto. •  Přijede po soumraku. 
•  dopo •  po 
•  È successo dopo il tramonto. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  Asia •  Asie 
•  Viene tutto dall'Asia. •  To všechno pochází z Asie. 
•  Australiano •  australský, Australan 
•  Sono australiano. •  Jsem Australan. 
•  indietro •  zpátky 
•  Io torno indietro. •  Jdu zpátky - vracím se 
•  Belgio •  Belgie 
•  Viene dal Belgio? •  Je z Belgie? 
•  brasiliano •  brazilský 
•  Il caffè brasiliano è molto famoso. •  Brazilská káva je velmi slavná. 
•  autobus •  autobus 
•  Andiamo in autobus? •  Pojedeme autobusem? 
•  telecamera •  fotoaparát 
•  Spegnete le telecamere. •  Vypněte kamery/fotoaparáty. 
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•  capitale •  velký, hlavní město 
•  Qual è la capitale dell'Ungheria? •  Jaké je hlavní město Maďarska? 
•  venire da •  pocházet z 
•  Da dove venite? •  Odkud pocházíte? 
•  collegamento •  spojení 
•  Puoi controllare il collegamento? •  Můžeš zkontrolovat to spojení? 
•  paese •  země 
•  Questo paese ha un bell'aspetto. •  Tato země vypadá dobře. 
•  direzione, indicazione •  směr 
•  Puoi darmi delle indicazioni? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 
•  giù •  dolů 
•  Stiamo scendendo. •  Jdeme dolů. 
•  guidatore •  řidič 
•  È un ottimo guidatore. •  Je to velmi dobrý řidič. 
•  oriental •  východní 
•  È in qualche paese orientale. •  Je to v nějaké východní zemi. 
•  inglese •  anglický , angličtina 
•  Parla inglese? •  Mluvíte anglicky? 
•  cambio •  výměna 
•  Il tasso di cambio è buono. •  Směnný kurz je dobrý. 
•  lontano •  daleko 
•  È lontano? •  Je to daleko? 
•  trovare •  najít 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Najděme to na mapě. 
•  gruppo •  skupina 
•  Dov'è il vostro gruppo? •  Kde je vaše skupina? 
•  guida •  průvodce 
•  Ha una guida turistica di Praga? •  Máte turistického průvodce Prahy? 
•  qui •  tady 
•  Sei di qui? •  Jsi odsud? 
•  vacanza •  prázdniny 
•  Dove andate in vacanza? •  Kam jedete na dovolenou? 
•  internet •  internet 
•  C'è una connessione internet qui? •  Je tady připojení na internet? 
•  Giappone •  Japonsko 
•  Non sono mai stato in Giappone. •  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. 
•  giapponese •  japonský 
•  Le auto giapponesi sono molto buone. •  Japonská auta jsou velmi dobrá. 
•  locale •  místní 
•  Dovresti provare il vino locale. •  Měl bys zkusit místní víno. 
•  lungo •  dlouhý 
•  La strada verso casa è lunga. •  Domů je dlouhá cesta. 
•  centrale •  hlavní 
•  Ci vediamo alla stazione centrale. •  Uvidíme se na hlavním nádraží. 
•  maschio •  mužský 
•  Maschio o femmina? •  Muž nebo žena. 
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•  mappa •  mapa 
•  Dove possiamo trovare una mappa? •  Kde můžeme získat mapu? 
•  nazionale •  národní 
•  La galleria nazionale è aperta ogni giorno. •  Národní galerie je otevřena denně. 
•  nativo •  rodilý 
•  Lui è un nativo inglese. •  On je rodilý Angličan. 
•  nord •  sever 
•  Devi andare verso nord. •  Musíš jet na sever. 
•  Nord America •  Severní Amerika 
•  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. •  Cestoval po severní Americe autem. 

•  posto •  místo 
•  E' un buon posto da visitare. •  To je dobré místo k návštěvě. 
•  pubblico •  veřejný 
•  Sto cercando dei bagni pubblici. •  Hledám veřejné záchody. 
•  regione •  region 
•  In quale regione si trova? •  Ve kterém regionu to je? 
•  repubblica •  republika 
•  Viene dalla Repubblica Ceca? •  Je z České republiky? 
•  strada •  silnice 
•  Segua questa strada. •  Jeďte po této cestě. 
•  Russia •  Rusko 
•  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. •  Často jsme cestovali do Ruska. 
•  lento •  pomalý 
•  Rallenta! •  Zpomal! 
•  sud •  jižní 
•  Questo è nella zona sud. •  To je v jižní oblasti. 
•  Spagna •  Španělsko 
•  Vieni dalla Spagna? •  Jsi ze Španělska? 
•  standard •  standardní 
•  In questo paese è la norma. •  V této zemi je to standardní. 
•  stato •  stát 
•  Il Kentucky è uno stato degli Stati Uniti •  Kentucky je jedním ze Spojených států 
•  stazione •  stanice 
•  Ci incontriamo sempre alla stazione ferroviaria. •  Vždy se potkáváme na nádraží. 

•  oggi •  dnes 
•  Viene oggi? •  Přijede dnes? 
•  turista •  turista 
•  È solo un turista. •  On je jen turista. 
•  treno •  vlak 
•  Andiamo in treno. •  Pojeďme vlakem. 
•  viaggiare •  cestovat 
•  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. •  Rád bych cestoval na Jamaiku. 
•  viaggiare •  cestování 
•  A entrambi piace viaggiare. •  Oba rádi cestujeme. 



 35 

•  viaggio •  výlet, cesta 
•  Facciamo un viaggio in un posto lontano. •  Udělejme si výlet někam daleko. 
•  unito •  spojený 
•  Viene dagli Stati Uniti. •  Je ze Spojených Států 
•  camminare •  jít pěšky 
•  Preferisco camminare. •  Raději bych šel pěšky. 
•  settimana •  týden 
•  Ci vado la prossima settimana. •  Jedu tam příští týden. 
•  zona •  zóna 
•  È una zona proibita. •  To je zakázaná zóna. 
•  passare, ho passato •  strávit 
•  Hanno passato le vacanze sull'isola. •  Strávili své prázdniny na ostrově. 
•  È una bella città. •  Je to pěkné město. 
•  Praga è una bella città. •  Praha je pěkné město. 
•  Siete in vacanza? •  Jste na prázdninách? 
•  Siete in vacanza? Sì, lo siamo. •  Jste na dovolené? Ano jsme. 
•  Siamo qui in viaggio d'affari. •  Jsme tady služebně. 
•  Voi siente in vacanza? No, in viaggio d'affari. •  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. 
•  È una bella città •  To je krásné město. 
•  Olomouc è una bella città. •  Olomouc je krásné město. 
•  turisti •  turisté 
•  Ci sono molti turisti lì. •  Je tam hodně turistů. 
•  laggiù •  tam 
•  Dove si trova? Laggiù. •  Kde to je? Tamhle. 
•  Questa è la mia fermata dell'autobus. •  To je moje zastávka. 
•  Questa è la mia fermata dell'autobus. Ora 
dobbiamo aspettare. 

•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. 

•  Questo è il suo telefono? •  Je to váš telefon? 
•  È il suo telefono? Sì. •  Je to váš telefon? Ano, je. 
•  A che ora arriviamo? •  V kolik hodin přijíždíme? 
•  A che ora arriviamo? Alle sette di sera, ora 
locale. 

•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. 

•  Tenga il resto •  Drobné si nechte. 
•  Tenga il resto. Grazie, buona giornata. •  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. 
•  guida turistica •  cestovní průvodce 
•  A Praga ci sono molte guide turistiche. •  V Praze je mnoho turistických průvodců. 
•  giacca •  sako 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. 
•  verso •  směrem k 
•  Va verso quell'edificio. •  Jděte směrem k této budově. 
•  una destinazione turistica •  turistická destinace 
•  È una delle destinazioni turistiche preferite. •  Je to oblíbeným turistickým cílem. 
•  la costa •  pobřeží 
•  La costa è una delle mete turistiche preferite. •  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. 
•  un'isola •  ostrov 
•  Andiamo sull'isola. •  Jedeme na ostrov. 
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•  un lago •  jezero 
•  Camminiamo intorno al lago. •  Pojďme se projít kolem jezera. 
•  un castello •  hrad 
•  Quando visiteremo il castello? •  Kdy navštívíme hrad? 
•  un visitatore •  návštěvník 
•  È un visitatore regolare. •  Je pravidelným návštěvníkem. 
•  un bar •  bar 
•  C'è un bar sul traghetto? •  Je na trajektu bar? 
•  una gita di un giorno •  denní výlet 
•  Andiamo a fare una gita di un giorno. •  Jdeme na jednodenní výlet. 
•  una gita in barca •  výlet na lodi 
•  Andiamo a fare una gita in barca. •  Jdeme na výlet lodí. 
•  un mostro •  příšera 
•  Nel castello vive un mostro. •  Na hradě žije monstrum. 
•  una bella vista •  skvělý výhled 
•  Si goda la splendida vista. •  Užijte si skvělý výhled. 
•  il quindicesimo secolo •  patnácté století 
•  È successo nel XV secolo. •  Stalo se to v patnáctém století. 
•  restituire •  vrátit 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Kdy to musíme vrátit? 
•  una banchina •  nástupiště 
•  Vada al binario cinque. •  Jděte na nástupiště pět. 
•  dopo •  po 
•  È successo dopo il tramonto. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  direzione, indicazione •  směr 
•  Puoi darmi delle indicazioni? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 
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•  daleko •  lunga strada 
•  Domů je daleko. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Afrika •  Africa 
•  Afrika je kontinent na jihu •  L'Africa è un continente del sud. 
•  poté, po •  dopo 
•  Přijede po soumraku. •  Viene dopo il tramonto. 
•  po •  dopo 
•  Stalo se to po západu slunce. •  È successo dopo il tramonto. 
•  Asie •  Asia 
•  To všechno pochází z Asie. •  Viene tutto dall'Asia. 
•  australský, Australan •  Australiano 
•  Jsem Australan. •  Sono australiano. 
•  zpátky •  indietro 
•  Jdu zpátky - vracím se •  Io torno indietro. 
•  Belgie •  Belgio 
•  Je z Belgie? •  Viene dal Belgio? 
•  brazilský •  brasiliano 
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•  Brazilská káva je velmi slavná. •  Il caffè brasiliano è molto famoso. 
•  autobus •  autobus 
•  Pojedeme autobusem? •  Andiamo in autobus? 
•  fotoaparát •  telecamera 
•  Vypněte kamery/fotoaparáty. •  Spegnete le telecamere. 
•  velký, hlavní město •  capitale 
•  Jaké je hlavní město Maďarska? •  Qual è la capitale dell'Ungheria? 
•  pocházet z •  venire da 
•  Odkud pocházíte? •  Da dove venite? 
•  spojení •  collegamento 
•  Můžeš zkontrolovat to spojení? •  Puoi controllare il collegamento? 
•  země •  paese 
•  Tato země vypadá dobře. •  Questo paese ha un bell'aspetto. 
•  směr •  direzione, indicazione 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Puoi darmi delle indicazioni? 
•  dolů •  giù 
•  Jdeme dolů. •  Stiamo scendendo. 
•  řidič •  guidatore 
•  Je to velmi dobrý řidič. •  È un ottimo guidatore. 
•  východní •  oriental 
•  Je to v nějaké východní zemi. •  È in qualche paese orientale. 
•  anglický , angličtina •  inglese 
•  Mluvíte anglicky? •  Parla inglese? 
•  výměna •  cambio 
•  Směnný kurz je dobrý. •  Il tasso di cambio è buono. 
•  daleko •  lontano 
•  Je to daleko? •  È lontano? 
•  najít •  trovare 
•  Najděme to na mapě. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  skupina •  gruppo 
•  Kde je vaše skupina? •  Dov'è il vostro gruppo? 
•  průvodce •  guida 
•  Máte turistického průvodce Prahy? •  Ha una guida turistica di Praga? 
•  tady •  qui 
•  Jsi odsud? •  Sei di qui? 
•  prázdniny •  vacanza 
•  Kam jedete na dovolenou? •  Dove andate in vacanza? 
•  internet •  internet 
•  Je tady připojení na internet? •  C'è una connessione internet qui? 
•  Japonsko •  Giappone 
•  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. •  Non sono mai stato in Giappone. 
•  japonský •  giapponese 
•  Japonská auta jsou velmi dobrá. •  Le auto giapponesi sono molto buone. 
•  místní •  locale 
•  Měl bys zkusit místní víno. •  Dovresti provare il vino locale. 
•  dlouhý •  lungo 
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•  Domů je dlouhá cesta. •  La strada verso casa è lunga. 
•  hlavní •  centrale 
•  Uvidíme se na hlavním nádraží. •  Ci vediamo alla stazione centrale. 
•  mužský •  maschio 
•  Muž nebo žena. •  Maschio o femmina? 
•  mapa •  mappa 
•  Kde můžeme získat mapu? •  Dove possiamo trovare una mappa? 
•  národní •  nazionale 
•  Národní galerie je otevřena denně. •  La galleria nazionale è aperta ogni giorno. 
•  rodilý •  nativo 
•  On je rodilý Angličan. •  Lui è un nativo inglese. 
•  sever •  nord 
•  Musíš jet na sever. •  Devi andare verso nord. 
•  Severní Amerika •  Nord America 
•  Cestoval po severní Americe autem. •  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. 
•  místo •  posto 
•  To je dobré místo k návštěvě. •  E' un buon posto da visitare. 
•  veřejný •  pubblico 
•  Hledám veřejné záchody. •  Sto cercando dei bagni pubblici. 
•  region •  regione 
•  Ve kterém regionu to je? •  In quale regione si trova? 
•  republika •  repubblica 
•  Je z České republiky? •  Viene dalla Repubblica Ceca? 
•  silnice •  strada 
•  Jeďte po této cestě. •  Segua questa strada. 
•  Rusko •  Russia 
•  Často jsme cestovali do Ruska. •  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. 
•  pomalý •  lento 
•  Zpomal! •  Rallenta! 
•  jižní •  sud 
•  To je v jižní oblasti. •  Questo è nella zona sud. 
•  Španělsko •  Spagna 
•  Jsi ze Španělska? •  Vieni dalla Spagna? 
•  standardní •  standard 
•  V této zemi je to standardní. •  In questo paese è la norma. 
•  stát •  stato 
•  Kentucky je jedním ze Spojených států •  Il Kentucky è uno stato degli Stati Uniti 
•  stanice •  stazione 
•  Vždy se potkáváme na nádraží. •  Ci incontriamo sempre alla stazione ferroviaria. 
•  dnes •  oggi 
•  Přijede dnes? •  Viene oggi? 
•  turista •  turista 
•  On je jen turista. •  È solo un turista. 
•  vlak •  treno 
•  Pojeďme vlakem. •  Andiamo in treno. 
•  cestovat •  viaggiare 
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•  Rád bych cestoval na Jamaiku. •  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. 
•  cestování •  viaggiare 
•  Oba rádi cestujeme. •  A entrambi piace viaggiare. 
•  výlet, cesta •  viaggio 
•  Udělejme si výlet někam daleko. •  Facciamo un viaggio in un posto lontano. 
•  spojený •  unito 
•  Je ze Spojených Států •  Viene dagli Stati Uniti. 
•  jít pěšky •  camminare 
•  Raději bych šel pěšky. •  Preferisco camminare. 
•  týden •  settimana 
•  Jedu tam příští týden. •  Ci vado la prossima settimana. 
•  zóna •  zona 
•  To je zakázaná zóna. •  È una zona proibita. 
•  strávit •  passare, ho passato 
•  Strávili své prázdniny na ostrově. •  Hanno passato le vacanze sull'isola. 
•  Je to pěkné město. •  È una bella città. 
•  Praha je pěkné město. •  Praga è una bella città. 
•  Jste na prázdninách? •  Siete in vacanza? 
•  Jste na dovolené? Ano jsme. •  Siete in vacanza? Sì, lo siamo. 
•  Jsme tady služebně. •  Siamo qui in viaggio d'affari. 
•  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. •  Voi siente in vacanza? No, in viaggio d'affari. 
•  To je krásné město. •  È una bella città 
•  Olomouc je krásné město. •  Olomouc è una bella città. 
•  turisté •  turisti 
•  Je tam hodně turistů. •  Ci sono molti turisti lì. 
•  tam •  laggiù 
•  Kde to je? Tamhle. •  Dove si trova? Laggiù. 
•  To je moje zastávka. •  Questa è la mia fermata dell'autobus. 
•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. •  Questa è la mia fermata dell'autobus. Ora dobbiamo  

aspettare. 
•  Je to váš telefon? •  Questo è il suo telefono? 
•  Je to váš telefon? Ano, je. •  È il suo telefono? Sì. 
•  V kolik hodin přijíždíme? •  A che ora arriviamo? 
•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. •  A che ora arriviamo? Alle sette di sera, ora locale. 

•  Drobné si nechte. •  Tenga il resto 
•  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. •  Tenga il resto. Grazie, buona giornata. 
•  cestovní průvodce •  guida turistica 
•  V Praze je mnoho turistických průvodců. •  A Praga ci sono molte guide turistiche. 
•  sako •  giacca 
•  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  směrem k •  verso 
•  Jděte směrem k této budově. •  Va verso quell'edificio. 
•  turistická destinace •  una destinazione turistica 
•  Je to oblíbeným turistickým cílem. •  È una delle destinazioni turistiche preferite. 
•  pobřeží •  la costa 
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•  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. •  La costa è una delle mete turistiche preferite. 
•  ostrov •  un'isola 
•  Jedeme na ostrov. •  Andiamo sull'isola. 
•  jezero •  un lago 
•  Pojďme se projít kolem jezera. •  Camminiamo intorno al lago. 
•  hrad •  un castello 
•  Kdy navštívíme hrad? •  Quando visiteremo il castello? 
•  návštěvník •  un visitatore 
•  Je pravidelným návštěvníkem. •  È un visitatore regolare. 
•  bar •  un bar 
•  Je na trajektu bar? •  C'è un bar sul traghetto? 
•  denní výlet •  una gita di un giorno 
•  Jdeme na jednodenní výlet. •  Andiamo a fare una gita di un giorno. 
•  výlet na lodi •  una gita in barca 
•  Jdeme na výlet lodí. •  Andiamo a fare una gita in barca. 
•  příšera •  un mostro 
•  Na hradě žije monstrum. •  Nel castello vive un mostro. 
•  skvělý výhled •  una bella vista 
•  Užijte si skvělý výhled. •  Si goda la splendida vista. 
•  patnácté století •  il quindicesimo secolo 
•  Stalo se to v patnáctém století. •  È successo nel XV secolo. 
•  vrátit •  restituire 
•  Kdy to musíme vrátit? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  nástupiště •  una banchina 
•  Jděte na nástupiště pět. •  Vada al binario cinque. 
•  po •  dopo 
•  Stalo se to po západu slunce. •  È successo dopo il tramonto. 
•  směr •  direzione, indicazione 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Puoi darmi delle indicazioni? 
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•  Viene dal Belgio? •  Je z Belgie? 
•  È in qualche paese orientale. •  Je to v nějaké východní zemi. 
•  Stiamo scendendo. •  Jdeme dolů. 
•  Andiamo a fare una gita in barca. •  Jdeme na výlet lodí. 
•  Ci vado la prossima settimana. •  Jedu tam příští týden. 
•  A entrambi piace viaggiare. •  Oba rádi cestujeme. 
•  La costa è una delle mete turistiche preferite. •  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. 
•  È una zona proibita. •  To je zakázaná zóna. 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. 
•  Questo è nella zona sud. •  To je v jižní oblasti. 
•  Dovresti provare il vino locale. •  Měl bys zkusit místní víno. 
•  Puoi darmi delle indicazioni? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 
•  L'Africa è un continente del sud. •  Afrika je kontinent na jihu 
•  Rallenta! •  Zpomal! 
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•  Ci vediamo alla stazione centrale. •  Uvidíme se na hlavním nádraží. 
•  Facciamo un viaggio in un posto lontano. •  Udělejme si výlet někam daleko. 
•  Vieni dalla Spagna? •  Jsi ze Španělska? 
•  Puoi controllare il collegamento? •  Můžeš zkontrolovat to spojení? 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Kdy to musíme vrátit? 
•  Questa è la mia fermata dell'autobus. Ora 
dobbiamo aspettare. 

•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. 

•  Voi siente in vacanza? No, in viaggio d'affari. •  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. 
•  Puoi darmi delle indicazioni? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 
•  Quando visiteremo il castello? •  Kdy navštívíme hrad? 
•  La strada verso casa è lunga. •  Domů je dlouhá cesta. 
•  È una delle destinazioni turistiche preferite. •  Je to oblíbeným turistickým cílem. 
•  Nel castello vive un mostro. •  Na hradě žije monstrum. 
•  Preferisco camminare. •  Raději bych šel pěšky. 
•  La galleria nazionale è aperta ogni giorno. •  Národní galerie je otevřena denně. 
•  Le auto giapponesi sono molto buone. •  Japonská auta jsou velmi dobrá. 
•  Ci sono molti turisti lì. •  Je tam hodně turistů. 
•  Dove andate in vacanza? •  Kam jedete na dovolenou? 
•  Dov'è il vostro gruppo? •  Kde je vaše skupina? 
•  In quale regione si trova? •  Ve kterém regionu to je? 
•  Andiamo in autobus? •  Pojedeme autobusem? 
•  Dove possiamo trovare una mappa? •  Kde můžeme získat mapu? 
•  Il caffè brasiliano è molto famoso. •  Brazilská káva je velmi slavná. 
•  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. •  Rád bych cestoval na Jamaiku. 
•  Ci incontriamo sempre alla stazione ferroviaria. •  Vždy se potkáváme na nádraží. 

•  Sono australiano. •  Jsem Australan. 
•  Qual è la capitale dell'Ungheria? •  Jaké je hlavní město Maďarska? 
•  Questo paese ha un bell'aspetto. •  Tato země vypadá dobře. 
•  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. •  Často jsme cestovali do Ruska. 
•  Il Kentucky è uno stato degli Stati Uniti •  Kentucky je jedním ze Spojených států 
•  Io torno indietro. •  Jdu zpátky - vracím se 
•  È solo un turista. •  On je jen turista. 
•  Viene oggi? •  Přijede dnes? 
•  Segua questa strada. •  Jeďte po této cestě. 
•  Da dove venite? •  Odkud pocházíte? 
•  In questo paese è la norma. •  V této zemi je to standardní. 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Najděme to na mapě. 
•  La strada verso casa è lunga. •  Domů je daleko. 
•  Si goda la splendida vista. •  Užijte si skvělý výhled. 
•  Hanno passato le vacanze sull'isola. •  Strávili své prázdniny na ostrově. 
•  È un ottimo guidatore. •  Je to velmi dobrý řidič. 
•  Maschio o femmina? •  Muž nebo žena. 
•  Lui è un nativo inglese. •  On je rodilý Angličan. 
•  È successo dopo il tramonto. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  C'è una connessione internet qui? •  Je tady připojení na internet? 
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•  Viene dalla Repubblica Ceca? •  Je z České republiky? 
•  Andiamo sull'isola. •  Jedeme na ostrov. 
•  Spegnete le telecamere. •  Vypněte kamery/fotoaparáty. 
•  È un visitatore regolare. •  Je pravidelným návštěvníkem. 
•  Praga è una bella città. •  Praha je pěkné město. 
•  Dove si trova? Laggiù. •  Kde to je? Tamhle. 
•  Sto cercando dei bagni pubblici. •  Hledám veřejné záchody. 
•  Non sono mai stato in Giappone. •  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. 
•  Viene dagli Stati Uniti. •  Je ze Spojených Států 
•  Siete in vacanza? Sì, lo siamo. •  Jste na dovolené? Ano jsme. 
•  Parla inglese? •  Mluvíte anglicky? 
•  È il suo telefono? Sì. •  Je to váš telefon? Ano, je. 
•  Camminiamo intorno al lago. •  Pojďme se projít kolem jezera. 
•  Devi andare verso nord. •  Musíš jet na sever. 
•  C'è un bar sul traghetto? •  Je na trajektu bar? 
•  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. •  Cestoval po severní Americe autem. 

•  E' un buon posto da visitare. •  To je dobré místo k návštěvě. 
•  A che ora arriviamo? Alle sette di sera, ora 
locale. 

•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. 

•  Il tasso di cambio è buono. •  Směnný kurz je dobrý. 
•  A Praga ci sono molte guide turistiche. •  V Praze je mnoho turistických průvodců. 
•  Tenga il resto. Grazie, buona giornata. •  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. 
•  È successo nel XV secolo. •  Stalo se to v patnáctém století. 
•  È lontano? •  Je to daleko? 
•  Andiamo a fare una gita di un giorno. •  Jdeme na jednodenní výlet. 
•  Sei di qui? •  Jsi odsud? 
•  È successo dopo il tramonto. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  Olomouc è una bella città. •  Olomouc je krásné město. 
•  Andiamo in treno. •  Pojeďme vlakem. 
•  Viene tutto dall'Asia. •  To všechno pochází z Asie. 
•  Va verso quell'edificio. •  Jděte směrem k této budově. 
•  Viene dopo il tramonto. •  Přijede po soumraku. 
•  Ha una guida turistica di Praga? •  Máte turistického průvodce Prahy? 
•  Vada al binario cinque. •  Jděte na nástupiště pět. 

Lekce 002 cestování_procvičovací věty_překládejte! 
•  Ve kterém regionu to je? •  In quale regione si trova? 
•  Strávili své prázdniny na ostrově. •  Hanno passato le vacanze sull'isola. 
•  Stalo se to po západu slunce. •  È successo dopo il tramonto. 
•  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. •  Voi siente in vacanza? No, in viaggio d'affari. 
•  Kam jedete na dovolenou? •  Dove andate in vacanza? 
•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. •  Questa è la mia fermata dell'autobus. Ora dobbiamo  

aspettare. 
•  Pojeďme vlakem. •  Andiamo in treno. 
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•  Jděte na nástupiště pět. •  Vada al binario cinque. 
•  Je na trajektu bar? •  C'è un bar sul traghetto? 
•  Domů je daleko. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Kde můžeme získat mapu? •  Dove possiamo trovare una mappa? 
•  Často jsme cestovali do Ruska. •  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. 
•  Raději bych šel pěšky. •  Preferisco camminare. 
•  To je v jižní oblasti. •  Questo è nella zona sud. 
•  Afrika je kontinent na jihu •  L'Africa è un continente del sud. 
•  Můžeš zkontrolovat to spojení? •  Puoi controllare il collegamento? 
•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. •  A che ora arriviamo? Alle sette di sera, ora locale. 

•  Přijede dnes? •  Viene oggi? 
•  Domů je dlouhá cesta. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Je z Belgie? •  Viene dal Belgio? 
•  Kdy navštívíme hrad? •  Quando visiteremo il castello? 
•  Udělejme si výlet někam daleko. •  Facciamo un viaggio in un posto lontano. 
•  Jste na dovolené? Ano jsme. •  Siete in vacanza? Sì, lo siamo. 
•  Musíš jet na sever. •  Devi andare verso nord. 
•  Kde to je? Tamhle. •  Dove si trova? Laggiù. 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Puoi darmi delle indicazioni? 
•  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. •  La costa è una delle mete turistiche preferite. 
•  Jdeme na jednodenní výlet. •  Andiamo a fare una gita di un giorno. 
•  Přijede po soumraku. •  Viene dopo il tramonto. 
•  Jděte směrem k této budově. •  Va verso quell'edificio. 
•  Je to daleko? •  È lontano? 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Puoi darmi delle indicazioni? 
•  Rád bych cestoval na Jamaiku. •  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. 
•  Brazilská káva je velmi slavná. •  Il caffè brasiliano è molto famoso. 
•  Stalo se to v patnáctém století. •  È successo nel XV secolo. 
•  To všechno pochází z Asie. •  Viene tutto dall'Asia. 
•  Mluvíte anglicky? •  Parla inglese? 
•  Hledám veřejné záchody. •  Sto cercando dei bagni pubblici. 
•  Oba rádi cestujeme. •  A entrambi piace viaggiare. 
•  Olomouc je krásné město. •  Olomouc è una bella città. 
•  Je z České republiky? •  Viene dalla Repubblica Ceca? 
•  Vypněte kamery/fotoaparáty. •  Spegnete le telecamere. 
•  Na hradě žije monstrum. •  Nel castello vive un mostro. 
•  Je tam hodně turistů. •  Ci sono molti turisti lì. 
•  To je zakázaná zóna. •  È una zona proibita. 
•  Tato země vypadá dobře. •  Questo paese ha un bell'aspetto. 
•  Jdu zpátky - vracím se •  Io torno indietro. 
•  Uvidíme se na hlavním nádraží. •  Ci vediamo alla stazione centrale. 
•  Zpomal! •  Rallenta! 
•  Jsem Australan. •  Sono australiano. 
•  Pojďme se projít kolem jezera. •  Camminiamo intorno al lago. 
•  On je jen turista. •  È solo un turista. 
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•  Kentucky je jedním ze Spojených států •  Il Kentucky è uno stato degli Stati Uniti 
•  Kdy to musíme vrátit? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  Vždy se potkáváme na nádraží. •  Ci incontriamo sempre alla stazione ferroviaria. 
•  Odkud pocházíte? •  Da dove venite? 
•  Jeďte po této cestě. •  Segua questa strada. 
•  Muž nebo žena. •  Maschio o femmina? 
•  Jaké je hlavní město Maďarska? •  Qual è la capitale dell'Ungheria? 
•  Jedeme na ostrov. •  Andiamo sull'isola. 
•  Je to váš telefon? Ano, je. •  È il suo telefono? Sì. 
•  Je to oblíbeným turistickým cílem. •  È una delle destinazioni turistiche preferite. 
•  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. •  Non sono mai stato in Giappone. 
•  V Praze je mnoho turistických průvodců. •  A Praga ci sono molte guide turistiche. 
•  Užijte si skvělý výhled. •  Si goda la splendida vista. 
•  Praha je pěkné město. •  Praga è una bella città. 
•  Měl bys zkusit místní víno. •  Dovresti provare il vino locale. 
•  Je to velmi dobrý řidič. •  È un ottimo guidatore. 
•  On je rodilý Angličan. •  Lui è un nativo inglese. 
•  Najděme to na mapě. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  Je tady připojení na internet? •  C'è una connessione internet qui? 
•  Je to v nějaké východní zemi. •  È in qualche paese orientale. 
•  Jsi ze Španělska? •  Vieni dalla Spagna? 
•  Směnný kurz je dobrý. •  Il tasso di cambio è buono. 
•  Jsi odsud? •  Sei di qui? 
•  Kde je vaše skupina? •  Dov'è il vostro gruppo? 
•  V této zemi je to standardní. •  In questo paese è la norma. 
•  Máte turistického průvodce Prahy? •  Ha una guida turistica di Praga? 
•  Je ze Spojených Států •  Viene dagli Stati Uniti. 
•  Národní galerie je otevřena denně. •  La galleria nazionale è aperta ogni giorno. 
•  Jdeme na výlet lodí. •  Andiamo a fare una gita in barca. 
•  To je dobré místo k návštěvě. •  E' un buon posto da visitare. 
•  Jdeme dolů. •  Stiamo scendendo. 
•  Stalo se to po západu slunce. •  È successo dopo il tramonto. 
•  Je pravidelným návštěvníkem. •  È un visitatore regolare. 
•  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. •  Tenga il resto. Grazie, buona giornata. 
•  Japonská auta jsou velmi dobrá. •  Le auto giapponesi sono molto buone. 
•  Pojedeme autobusem? •  Andiamo in autobus? 
•  Cestoval po severní Americe autem. •  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. 
•  Jedu tam příští týden. •  Ci vado la prossima settimana. 

Lekce 003 čas_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  presto •  brzy 
•  mezzogiorno •  poledne 
•  mese •  měsíc 
•  OK, a posto, va bene •  OK, v pořádku 
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•  secondo •  sekunda 
•  ora •  hodina 
•  la mattina •  ráno, dopoledne 
•  l'una e dieci minuti •  deset minut po jedné 
•  pomeriggio •  odpoledne 
•  cinque minuti all'una •  za pět minut jedna 
•  l'una e cinque minuti •  pět minut po jedné 
•  giorno •  den 
•  più tardi •  později 
•  l'una e venticinque minuti •  dvacet pět minut po jedné 
•  minuto •  minuta 
•  l'una •  jedna hodina 
•  l'una e mezza •  půl druhé 
•  la sera di venerdì scorso •  minulý pátek večer 
•  la sera •  večer 
•  secolo •  století 
•  ora •  hodina 
•  ora •  čas 
•  ora •  hodina 
•  mezzanotte •  půlnoc 
•  decennio •  desetiletí 
•  secolo •  století 
•  di notte •  v noci 
•  mattina •  ráno, dopoledne 
•  nel pomeriggio •  odpoledne 
•  l'una e quindici minuti •  patnáct minut po jedné 
•  mezz'ora •  půl hodiny 
•  l'una e un quarto •  čtvrt na dvě 
•  anno •  rok 
•  le due •  dvě hodiny 
•  giorno •  den 
•  l'una meno un quarto •  tričtvrtě na jednu 

Lekce 003 čas_slovní zásoba_překládejte! 
•  ráno, dopoledne •  mattina 
•  ráno, dopoledne •  la mattina 
•  den •  giorno 
•  hodina •  ora 
•  poledne •  mezzogiorno 
•  minuta •  minuto 
•  deset minut po jedné •  l'una e dieci minuti 
•  odpoledne •  pomeriggio 
•  měsíc •  mese 
•  za pět minut jedna •  cinque minuti all'una 
•  sekunda •  secondo 
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•  rok •  anno 
•  dvacet pět minut po jedné •  l'una e venticinque minuti 
•  století •  secolo 
•  čtvrt na dvě •  l'una e un quarto 
•  odpoledne •  nel pomeriggio 
•  v noci •  di notte 
•  jedna hodina •  l'una 
•  půl hodiny •  mezz'ora 
•  OK, v pořádku •  OK, a posto, va bene 
•  tričtvrtě na jednu •  l'una meno un quarto 
•  minulý pátek večer •  la sera di venerdì scorso 
•  půl druhé •  l'una e mezza 
•  hodina •  ora 
•  dvě hodiny •  le due 
•  století •  secolo 
•  později •  più tardi 
•  desetiletí •  decennio 
•  patnáct minut po jedné •  l'una e quindici minuti 
•  hodina •  ora 
•  den •  giorno 
•  čas •  ora 
•  brzy •  presto 
•  půlnoc •  mezzanotte 
•  pět minut po jedné •  l'una e cinque minuti 
•  večer •  la sera 

Lekce 003 čas_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  OK, a posto, va bene •  OK, v pořádku 
•  Domani va bene per me. •  Zítřek je pro mě v pohodě. 
•  mezz'ora •  půl hodiny 
•  Ci vuole mezz'ora. •  Trvá to půl hodiny. 
•  la sera di venerdì scorso •  minulý pátek večer 
•  Ero lì lo scorso venerdì sera. •  Byl jsem tady minulý pátek večer. 
•  ora •  čas 
•  Che ore sono? •  Kolik je hodin? 
•  ora •  hodina 
•  E' l'una. •  Je jedna hodina 
•  pomeriggio •  odpoledne 
•  Sono le dieci di sera. •  Je deset hodin večer. 
•  mattina •  ráno, dopoledne 
•  Sono le dieci del mattino. •  Je deset hodin ráno. 
•  ora •  hodina 
•  Ci vogliono due ore. •  Zabere to dvě hodiny. 
•  secondo •  sekunda 
•  Un minuto ha sessanta secondi. •  Minuta má šedesát vteřin. 
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•  minuto •  minuta 
•  Un'ora ha sessanta minuti. •  Hodina má šedesát minut. 
•  giorno •  den 
•  Un giorno ha ventiquattro ore. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  mese •  měsíc 
•  In un mese ci sono trenta giorni. •  Měsíc má třicet dní. 
•  anno •  rok 
•  In un anno ci sono trecento sessantacinque 
giorni. 

•  Rok má třista šedesát pět dní. 

•  decennio •  desetiletí 
•  Ci sono dieci anni in un decennio. •  Desetiletí má deset let. 
•  secolo •  století 
•  Ci sono cento anni in un secolo. •  Století má sto let. 
•  mezzanotte •  půlnoc 
•  Vado a letto dopo mezzanotte. •  Chodím spát po půlnoci. 
•  mezzogiorno •  poledne 
•  Mezzogiorno sta arrivando. •  Přichází poledne. 
•  la mattina •  ráno, dopoledne 
•  Ci vediamo la mattina. •  Uvidíme se ráno. 
•  nel pomeriggio •  odpoledne 
•  Vieni nel pomeriggio. •  Přijď odpoledne 
•  la sera •  večer 
•  Ci vediamo la sera. •  Uvidíme se večer. 
•  di notte •  v noci 
•  Di notte di solito si dorme. •  V noci obvykle spíme,  
•  l'una •  jedna hodina 
•  Che ora è? E' l'una •  Kolik je hodin? Je jedna hodina 
•  l'una e cinque minuti •  pět minut po jedné 
•  Che ore sono? L'una e cinque minuti •  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné 
•  l'una e dieci minuti •  deset minut po jedné 
•  Che ora è? L'una e dieci minuti. •  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. 
•  l'una e quindici minuti •  patnáct minut po jedné 
•  Che ora è? L'una e quindici minuti. •  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. 
•  l'una e un quarto •  čtvrt na dvě 
•  Che ora è? L'una e un quarto. •  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. 
•  l'una e venticinque minuti •  dvacet pět minut po jedné 
•  Che ora è? L'una e venticinque minuti. •  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. 
•  l'una e mezza •  půl druhé 
•  Che ora è? L'una e mezza. •  Kolik je hodin? Je půl druhé. 
•  l'una meno un quarto •  tričtvrtě na jednu 
•  Che ora è? L'una meno un quarto. •  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. 
•  cinque minuti all'una •  za pět minut jedna 
•  Che ora è? L'una meno cinque. •  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. 
•  le due •  dvě hodiny 
•  Che ora è? Le due. •  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. 
•  più tardi •  později 
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•  Ci vediamo più tardi. •  Uvidíme se později. 
•  presto •  brzy 
•  secolo •  století 
•  Ci sono cento anni in un secolo. •  Století má sto let. 
•  giorno •  den 
•  Un giorno ha ventiquattro ore. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  ora •  hodina 
•  E' l'una. •  Je jedna hodina 

Lekce 003 čas_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  OK, v pořádku •  OK, a posto, va bene 
•  Zítřek je pro mě v pohodě. •  Domani va bene per me. 
•  půl hodiny •  mezz'ora 
•  Trvá to půl hodiny. •  Ci vuole mezz'ora. 
•  minulý pátek večer •  la sera di venerdì scorso 
•  Byl jsem tady minulý pátek večer. •  Ero lì lo scorso venerdì sera. 
•  čas •  ora 
•  Kolik je hodin? •  Che ore sono? 
•  hodina •  ora 
•  Je jedna hodina •  E' l'una. 
•  odpoledne •  pomeriggio 
•  Je deset hodin večer. •  Sono le dieci di sera. 
•  ráno, dopoledne •  mattina 
•  Je deset hodin ráno. •  Sono le dieci del mattino. 
•  hodina •  ora 
•  Zabere to dvě hodiny. •  Ci vogliono due ore. 
•  sekunda •  secondo 
•  Minuta má šedesát vteřin. •  Un minuto ha sessanta secondi. 
•  minuta •  minuto 
•  Hodina má šedesát minut. •  Un'ora ha sessanta minuti. 
•  den •  giorno 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Un giorno ha ventiquattro ore. 
•  měsíc •  mese 
•  Měsíc má třicet dní. •  In un mese ci sono trenta giorni. 
•  rok •  anno 
•  Rok má třista šedesát pět dní. •  In un anno ci sono trecento sessantacinque giorni. 
•  desetiletí •  decennio 
•  Desetiletí má deset let. •  Ci sono dieci anni in un decennio. 
•  století •  secolo 
•  Století má sto let. •  Ci sono cento anni in un secolo. 
•  půlnoc •  mezzanotte 
•  Chodím spát po půlnoci. •  Vado a letto dopo mezzanotte. 
•  poledne •  mezzogiorno 
•  Přichází poledne. •  Mezzogiorno sta arrivando. 
•  ráno, dopoledne •  la mattina 
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•  Uvidíme se ráno. •  Ci vediamo la mattina. 
•  odpoledne •  nel pomeriggio 
•  Přijď odpoledne •  Vieni nel pomeriggio. 
•  večer •  la sera 
•  Uvidíme se večer. •  Ci vediamo la sera. 
•  v noci •  di notte 
•  V noci obvykle spíme,  •  Di notte di solito si dorme. 
•  jedna hodina •  l'una 
•  Kolik je hodin? Je jedna hodina •  Che ora è? E' l'una 
•  pět minut po jedné •  l'una e cinque minuti 
•  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné •  Che ore sono? L'una e cinque minuti 
•  deset minut po jedné •  l'una e dieci minuti 
•  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. •  Che ora è? L'una e dieci minuti. 
•  patnáct minut po jedné •  l'una e quindici minuti 
•  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. •  Che ora è? L'una e quindici minuti. 
•  čtvrt na dvě •  l'una e un quarto 
•  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. •  Che ora è? L'una e un quarto. 
•  dvacet pět minut po jedné •  l'una e venticinque minuti 
•  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. •  Che ora è? L'una e venticinque minuti. 
•  půl druhé •  l'una e mezza 
•  Kolik je hodin? Je půl druhé. •  Che ora è? L'una e mezza. 
•  tričtvrtě na jednu •  l'una meno un quarto 
•  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. •  Che ora è? L'una meno un quarto. 
•  za pět minut jedna •  cinque minuti all'una 
•  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. •  Che ora è? L'una meno cinque. 
•  dvě hodiny •  le due 
•  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. •  Che ora è? Le due. 
•  později •  più tardi 
•  Uvidíme se později. •  Ci vediamo più tardi. 
•  brzy •  presto 
•  století •  secolo 
•  Století má sto let. •  Ci sono cento anni in un secolo. 
•  den •  giorno 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Un giorno ha ventiquattro ore. 
•  hodina •  ora 
•  Je jedna hodina •  E' l'una. 

Lekce 003 čas_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Sono le dieci del mattino. •  Je deset hodin ráno. 
•  Ci vuole mezz'ora. •  Trvá to půl hodiny. 
•  Ci vediamo la sera. •  Uvidíme se večer. 
•  Che ora è? L'una e un quarto. •  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. 
•  Ci sono cento anni in un secolo. •  Století má sto let. 
•  Un giorno ha ventiquattro ore. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  Che ora è? L'una e venticinque minuti. •  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. 
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•  Vieni nel pomeriggio. •  Přijď odpoledne 
•  Ci sono cento anni in un secolo. •  Století má sto let. 
•  Che ora è? Le due. •  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. 
•  Che ore sono? •  Kolik je hodin? 
•  Un giorno ha ventiquattro ore. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  Vado a letto dopo mezzanotte. •  Chodím spát po půlnoci. 
•  Che ora è? L'una meno cinque. •  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. 
•  Ci vediamo la mattina. •  Uvidíme se ráno. 
•  Ci vediamo più tardi. •  Uvidíme se později. 
•  Che ora è? L'una e mezza. •  Kolik je hodin? Je půl druhé. 
•  Di notte di solito si dorme. •  V noci obvykle spíme,  
•  Un'ora ha sessanta minuti. •  Hodina má šedesát minut. 
•  Ero lì lo scorso venerdì sera. •  Byl jsem tady minulý pátek večer. 
•  In un mese ci sono trenta giorni. •  Měsíc má třicet dní. 
•  Che ora è? E' l'una •  Kolik je hodin? Je jedna hodina 
•  E' l'una. •  Je jedna hodina 
•  Un minuto ha sessanta secondi. •  Minuta má šedesát vteřin. 
•  Che ora è? L'una meno un quarto. •  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. 
•  Ci vogliono due ore. •  Zabere to dvě hodiny. 
•  Sono le dieci di sera. •  Je deset hodin večer. 
•  In un anno ci sono trecento sessantacinque 
giorni. 

•  Rok má třista šedesát pět dní. 

•  Domani va bene per me. •  Zítřek je pro mě v pohodě. 
•  Ci sono dieci anni in un decennio. •  Desetiletí má deset let. 
•  Che ora è? L'una e dieci minuti. •  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. 
•  Che ora è? L'una e quindici minuti. •  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. 
•  E' l'una. •  Je jedna hodina 
•  Mezzogiorno sta arrivando. •  Přichází poledne. 
•  Che ore sono? L'una e cinque minuti •  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné 

Lekce 003 čas_procvičovací věty_překládejte! 
•  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. •  Che ora è? Le due. 
•  V noci obvykle spíme,  •  Di notte di solito si dorme. 
•  Chodím spát po půlnoci. •  Vado a letto dopo mezzanotte. 
•  Rok má třista šedesát pět dní. •  In un anno ci sono trecento sessantacinque giorni. 
•  Přichází poledne. •  Mezzogiorno sta arrivando. 
•  Přijď odpoledne •  Vieni nel pomeriggio. 
•  Kolik je hodin? •  Che ore sono? 
•  Je jedna hodina •  E' l'una. 
•  Je deset hodin večer. •  Sono le dieci di sera. 
•  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. •  Che ora è? L'una e quindici minuti. 
•  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. •  Che ora è? L'una meno cinque. 
•  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. •  Che ora è? L'una e un quarto. 
•  Zítřek je pro mě v pohodě. •  Domani va bene per me. 
•  Hodina má šedesát minut. •  Un'ora ha sessanta minuti. 
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•  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. •  Che ora è? L'una e venticinque minuti. 
•  Zabere to dvě hodiny. •  Ci vogliono due ore. 
•  Měsíc má třicet dní. •  In un mese ci sono trenta giorni. 
•  Byl jsem tady minulý pátek večer. •  Ero lì lo scorso venerdì sera. 
•  Minuta má šedesát vteřin. •  Un minuto ha sessanta secondi. 
•  Uvidíme se večer. •  Ci vediamo la sera. 
•  Desetiletí má deset let. •  Ci sono dieci anni in un decennio. 
•  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné •  Che ore sono? L'una e cinque minuti 
•  Trvá to půl hodiny. •  Ci vuole mezz'ora. 
•  Století má sto let. •  Ci sono cento anni in un secolo. 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Un giorno ha ventiquattro ore. 
•  Století má sto let. •  Ci sono cento anni in un secolo. 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Un giorno ha ventiquattro ore. 
•  Je jedna hodina •  E' l'una. 
•  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. •  Che ora è? L'una e dieci minuti. 
•  Je deset hodin ráno. •  Sono le dieci del mattino. 
•  Kolik je hodin? Je jedna hodina •  Che ora è? E' l'una 
•  Kolik je hodin? Je půl druhé. •  Che ora è? L'una e mezza. 
•  Uvidíme se ráno. •  Ci vediamo la mattina. 
•  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. •  Che ora è? L'una meno un quarto. 
•  Uvidíme se později. •  Ci vediamo più tardi. 

Lekce 004 číslovky_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  centottantatre •  sto osmdesát tři 
•  ottocento •  osm set 
•  ventuno •  dvacet jedna 
•  trecento •  tři sta 
•  ottocentonovantasette •  osm set devadesát sedm 
•  ottocentosette •  osm set sedm 
•  tremiladuecentotrentasette •  tři tisíce dvě stě třicet sedm 
•  settecentocinquanta •  sedm set padesát 
•  novecento •  devět set 
•  diciottesimo  •  osmnáctý 
•  seicento •  šest set 
•  sessanta •  šedesát 
•  duemilacinquecentocinquanta •  dva tisíce pět set padesát 
•  diciotto •  osmnáct 
•  centocinquantasette •  sto padesát sedm 
•  ventunesimo •  dvacátý první 
•  centotre •  sto tři 
•  quindicesimo •  patnáctý 
•  centodiciannove •  sto devatenáct 
•  diciassette •  sedmnáct 
•  cinquantaquattro •  padesát čtyři 
•  cinquantaquattresimo •  padesátý čtvrtý 
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•  due •  dva 
•  cinque •  pět 
•  ottocentocinquantadue •  osm set padesát dva 
•  cinquecento e undici •  pět set jedenáct 
•  cinquecentoventuno •  pět set dvacet jedna 
•  nove •  devět 
•  cinquecentoottantasette •  pět set osmdesát sedm 
•  duemilacento •  dva tisíce sto 
•  cinquemilaquattrocentocinquanta •  pět tisíc čtyři sta padesát 
•  quaranta •  čtyřicet 
•  mille •  tisíc 
•  quattro •  čtyři 
•  quattrocento •  čtyři sta 
•  novantanovesimo •  devadesát devátý 
•  quattrocentoquattro •  čtyři sta čtyři 
•  quattrocentodiciassette •  čtyři sta sedmnáct 
•  trecentonovantacinque •  tři sta devadesát pět 
•  quattrocentotrentatre •  čtyři sta třicet tři 
•  quattromilasette •  čtyři tisíce sedm 
•  quattordici •  čtrnáct 
•  quattordicesimo •  čtrnáctý 
•  quarto •  čtvrtý 
•  quindici •  patnáct 
•  mezza  •  polovina 
•  cento •  sto 
•  duecentocinquanta •  dvě stě padesát 
•  duecentoventi •  dvě stě dvacet 
•  settecento •  sedm set 
•  duemilacinque •  dva tisíce pět 
•  diciannovesimo •  devatenáctý 
•  nono •  Devátý 
•  novanta •  devadesát 
•  novantotto •  devadesát osm 
•  novantaquattresimo •  devadesátý čtvrtý 
•  novantanove •  devadesát devět 
•  centosettantuno •  sto sedmdesát jedna 
•  dieci •  deset 
•  uno, un •  jeden 
•  un miliardo •  jedna miliarda 
•  cento •  sto 
•  otto •  osm 
•  tredici •  třináct 
•  centocinquanta •  sto padesát 
•  ottocentoquaranta •  osm set čtyřicet 
•  centocinque •  sto pět 
•  trecentosessantaquattro •  tři sta šedesát čtyři 
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•  centotrentacinque •  sto třicet pět 
•  diciannove •  devatenáct 
•  ottocentosettantuno •  osm set sedmdesát jedna 
•  centouno •  sto jedna 
•  centosettantacinque •  sto sedmdesát pět 
•  trecentonove •  tři sta devět 
•  sedicesimo •  šestnáctý 
•  ventesimo •  dvacátý 
•  centosessanta due •  sto šedesát dva 
•  quattrocentosettantotto •  čtyři sta sedmdesát osm 
•  quarantatreesimo •  čtyřicátý třetí 
•  centosessantasette •  sto šedesát sedm 
•  ventotto •  osmadvacet 
•  ventidue •  dvaadvacet 
•  quaranta tre •  čtyřicet tři 
•  tre •  tři 
•  seicentosei •  šest set šest 
•  millecinquantasette •  tisíc padesát sedm 
•  mille e novanta •  tisíc devadesát 
•  mille sette •  tisíc sedm 
•  milleventitre •  tisíc dvacet tři 
•  undici •  jedenáct 
•  secondo •  druhý 
•  sette •  sedm 
•  cinquecento due •  pět set dva 
•  settecentottantacinque •  sedm set osmdesát pět 
•  per cento •  procenta 
•  duecentouno •  dvě stě jedna 
•  settecentosette •  sedm set sedm 
•  centomila cinquecentodiciassette •  sto tisíc pět set sedmnáct 
•  sessantacinquesimo •  šedesátý pátý 
•  diciassettesimo •  sedmnáctý 
•  settimo •  sedmý 
•  settanta •  sedmdesát 
•  settantasettesimo •  sedmdesátý sedmý 
•  settantasei •  sedmdesát šest 
•  sei •  šest 
•  duemilasette •  dva tisíce sedm 
•  trentuno •  třicet jedna 
•  mille quindici •  tisíc patnáct 
•  seicentoventidue •  šest set dvacet dva 
•  sedici •  šestnáct 
•  trecentoottanta due •  tři sta osmdesát dva 
•  sesto •  šestý 
•  duemila •  dva tisíce 
•  cinquanta •  padesát 
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•  sessantacinque •  šedesát pět 
•  dieci •  deset 
•  diecimiladiciassette •  deset tisíc sedmnáct 
•  decimo •  desátý 
•  terzo •  třetí 
•  settemila ottocentosessantuno •  sedm tisíc osm set šedesát jedna 
•  tredicesimo •  třináctý 
•  un milione •  jeden milion 
•  ottavo •  osmý 
•  trentaduesimo •  třicátý druhý 
•  mille •  tisíc 
•  mille ottantaquattro •  tisíc osmdesát čtyři 
•  più •  plus 
•  trecentottanta •  tři sta osmdesát 
•  ottantasette •  osmdesát sedm 
•  trecentoquindici •  tři sta patnáct 
•  trecentocinque •  tři sta pět 
•  quattrocentoottantuno •  čtyři sta osmdesát jedna 
•  duemilacentootto •  dva tisíce sto osm 
•  quinto •  pátý 
•  trecentosessantasette •  tři sta šedesát sedm 
•  tremilacinquecentocinque •  tři tisíce pět set pět 
•  centonovantanove •  sto devadesát devět 
•  ventisette •  sedmadvacet 
•  dodicesimo •  dvanáctý 
•  centodue •  sto dva 
•  venti •  dvacet 
•  centoundici •  sto jedenáct 
•  undicesimo •  jedenáctý 
•  venticinque •  dvacet pět 
•  ventiquattro •  dvacet čtyři 
•  ventinove •  devětadvacet 
•  cinquecento •  pět set 
•  dodici •  dvanáct 
•  ventisei •  šestadvacet 
•  ventitre •  dvacet tři 
•  trenta •  třicet 
•  primo •  první 
•  duecento •  dvě stě 
•  meno •  mínus 
•  duecentoquarantasette •  dvě stě čtyřicet sedm 
•  duecentonovantuno •  dvě stě devadesát jedna 
•  centonovantacinque •  sto devadesát pět 
•  duecentosette •  dvě stě sedm 
•  duecentotredici •  dvě stě třináct 
•  centosessanta •  sto šedesát 
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•  centonovanta •  sto devadesát 
•  duemilacinquantatre •  dva tisíce padesát tři 
•  settecentonovantanove •  sedm set devadesát devět 
•  duemilanovantuno •  dva tisíce devadesát jedna 
•  seicento quattro •  šest set čtyři 
•  cinquecento novanta •  pět set devadesát 
•  ottantacinquesimo  •  osmdesátý pátý 
•  duemilacinquecento •  dva tisíce pět set 
•  ottanta •  osmdesát 
•  duemilacentoventidue •  dva tisíce sto dvacet dva 
•  Qual è il tuo numero di telefono? •  Jaké je tvoje telefonní číslo? 
•  ottocentodieci •  osm set deset 
•  mezza  •  polovina 
•  novantaduesimo •  devadesátý druhý 

Lekce 004 číslovky_slovní zásoba_překládejte! 
•  devatenáct •  diciannove 
•  dva tisíce pět set •  duemilacinquecento 
•  osm set padesát dva •  ottocentocinquantadue 
•  pět •  cinque 
•  tři sta patnáct •  trecentoquindici 
•  dva •  due 
•  sto osmdesát tři •  centottantatre 
•  osm set deset •  ottocentodieci 
•  sedm set devadesát devět •  settecentonovantanove 
•  jeden milion •  un milione 
•  procenta •  per cento 
•  sto tři •  centotre 
•  osmdesátý pátý •  ottantacinquesimo  
•  šedesát •  sessanta 
•  jedenáct •  undici 
•  jedenáctý •  undicesimo 
•  patnáct •  quindici 
•  patnáctý •  quindicesimo 
•  čtrnáctý •  quattordicesimo 
•  padesát •  cinquanta 
•  dvě stě devadesát jedna •  duecentonovantuno 
•  padesátý čtvrtý •  cinquantaquattresimo 
•  první •  primo 
•  šestnáctý •  sedicesimo 
•  pět set •  cinquecento 
•  pět set jedenáct •  cinquecento e undici 
•  tisíc •  mille 
•  devadesát devátý •  novantanovesimo 
•  pět set osmdesát sedm •  cinquecentoottantasette 
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•  šedesát pět •  sessantacinque 
•  dvacet •  venti 
•  čtyřicet •  quaranta 
•  sto šedesát dva •  centosessanta due 
•  čtyři •  quattro 
•  sto jedenáct •  centoundici 
•  čtyři sta osmdesát jedna •  quattrocentoottantuno 
•  čtyři sta čtyři •  quattrocentoquattro 
•  dvě stě čtyřicet sedm •  duecentoquarantasette 
•  tři sta šedesát sedm •  trecentosessantasette 
•  tři sta pět •  trecentocinque 
•  dva tisíce sedm •  duemilasette 
•  tři sta •  trecento 
•  pátý •  quinto 
•  čtvrtý •  quarto 
•  šest set dvacet dva •  seicentoventidue 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna •  settemila ottocentosessantuno 
•  sto padesát sedm •  centocinquantasette 
•  sto šedesát •  centosessanta 
•  osmdesát sedm •  ottantasette 
•  deset tisíc sedmnáct •  diecimiladiciassette 
•  čtyři sta třicet tři •  quattrocentotrentatre 
•  devatenáctý •  diciannovesimo 
•  dva tisíce sto •  duemilacento 
•  devadesát •  novanta 
•  dvacet tři •  ventitre 
•  dva tisíce pět •  duemilacinque 
•  čtyři sta •  quattrocento 
•  osmý •  ottavo 
•  dvě stě třináct •  duecentotredici 
•  šest •  sei 
•  jedna miliarda •  un miliardo 
•  sedmadvacet •  ventisette 
•  sedm set osmdesát pět •  settecentottantacinque 
•  třetí •  terzo 
•  šest set •  seicento 
•  čtyři sta sedmdesát osm •  quattrocentosettantotto 
•  plus •  più 
•  sto devatenáct •  centodiciannove 
•  šest set šest •  seicentosei 
•  sto devadesát pět •  centonovantacinque 
•  sto devadesát devět •  centonovantanove 
•  sto jedna •  centouno 
•  sto sedmdesát pět •  centosettantacinque 
•  třicet •  trenta 
•  mínus •  meno 
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•  devadesát devět •  novantanove 
•  čtyřicet tři •  quaranta tre 
•  sto třicet pět •  centotrentacinque 
•  dvě stě padesát •  duecentocinquanta 
•  sedm set sedm •  settecentosette 
•  sto tisíc pět set sedmnáct •  centomila cinquecentodiciassette 
•  dva tisíce pět set padesát •  duemilacinquecentocinquanta 
•  tři sta šedesát čtyři •  trecentosessantaquattro 
•  tisíc devadesát •  mille e novanta 
•  deset •  dieci 
•  tisíc padesát sedm •  millecinquantasette 
•  dvě stě sedm •  duecentosette 
•  tisíc osmdesát čtyři •  mille ottantaquattro 
•  tisíc dvacet tři •  milleventitre 
•  sto padesát •  centocinquanta 
•  dva tisíce •  duemila 
•  sedm •  sette 
•  dvacátý •  ventesimo 
•  osmdesát •  ottanta 
•  dvě stě jedna •  duecentouno 
•  osmnáct •  diciotto 
•  devadesátý čtvrtý •  novantaquattresimo 
•  sedm set padesát •  settecentocinquanta 
•  sedmnáct •  diciassette 
•  sedm set •  settecento 
•  pět tisíc čtyři sta padesát •  cinquemilaquattrocentocinquanta 
•  pět set dvacet jedna •  cinquecentoventuno 
•  sedmdesátý sedmý •  settantasettesimo 
•  sedmdesát šest •  settantasei 
•  sto dva •  centodue 
•  sto pět •  centocinque 
•  šest set čtyři •  seicento quattro 
•  sto •  cento 
•  čtyřicátý třetí •  quarantatreesimo 
•  šestnáct •  sedici 
•  osm set čtyřicet •  ottocentoquaranta 
•  šestý •  sesto 
•  devět •  nove 
•  šedesátý pátý •  sessantacinquesimo 
•  pět set devadesát •  cinquecento novanta 
•  deset •  dieci 
•  osm set •  ottocento 
•  jeden •  uno, un 
•  sto šedesát sedm •  centosessantasette 
•  sto sedmdesát jedna •  centosettantuno 
•  dva tisíce padesát tři •  duemilacinquantatre 
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•  tisíc patnáct •  mille quindici 
•  třicet jedna •  trentuno 
•  třicátý druhý •  trentaduesimo 
•  tisíc •  mille 
•  Jaké je tvoje telefonní číslo? •  Qual è il tuo numero di telefono? 
•  tisíc sedm •  mille sette 
•  tři sta osmdesát •  trecentottanta 
•  tři sta osmdesát dva •  trecentoottanta due 
•  osm set devadesát sedm •  ottocentonovantasette 
•  osm •  otto 
•  třináct •  tredici 
•  tři sta devadesát pět •  trecentonovantacinque 
•  devadesát osm •  novantotto 
•  sto devadesát •  centonovanta 
•  tři tisíce pět set pět •  tremilacinquecentocinque 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm •  tremiladuecentotrentasette 
•  dvanáct •  dodici 
•  dvanáctý •  dodicesimo 
•  dva tisíce sto osm •  duemilacentootto 
•  tři sta devět •  trecentonove 
•  osmadvacet •  ventotto 
•  dvacátý první •  ventunesimo 
•  dvacet pět •  venticinque 
•  dvacet čtyři •  ventiquattro 
•  devětadvacet •  ventinove 
•  dvacet jedna •  ventuno 
•  sto •  cento 
•  šestadvacet •  ventisei 
•  polovina •  mezza  
•  dvaadvacet •  ventidue 
•  osm set sedm •  ottocentosette 
•  tři •  tre 
•  osm set sedmdesát jedna •  ottocentosettantuno 
•  sedmdesát •  settanta 
•  padesát čtyři •  cinquantaquattro 
•  devět set •  novecento 
•  čtrnáct •  quattordici 
•  devadesátý druhý •  novantaduesimo 
•  dvě stě dvacet •  duecentoventi 
•  druhý •  secondo 
•  čtyři sta sedmnáct •  quattrocentodiciassette 
•  desátý •  decimo 
•  dva tisíce devadesát jedna •  duemilanovantuno 
•  čtyři tisíce sedm •  quattromilasette 
•  dvě stě •  duecento 
•  osmnáctý •  diciottesimo  
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•  dva tisíce sto dvacet dva •  duemilacentoventidue 
•  třináctý •  tredicesimo 
•  Devátý •  nono 
•  sedmý •  settimo 
•  pět set dva •  cinquecento due 
•  polovina •  mezza  
•  sedmnáctý •  diciassettesimo 

Lekce 004 číslovky slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  otto •  osm 
•  otto donne •  osm žen 
•  ottocento •  osm set 
•  ottocento auto •  osm set aut 
•  ottocentocinquantadue •  osm set padesát dva 
•  ottocentocinquantadue automobili •  osm set padesát dva aut 
•  ottocentoquaranta •  osm set čtyřicet 
•  ottocentoquaranta automobili •  osm set čtyřicet aut 
•  ottocentonovantasette •  osm set devadesát sedm 
•  ottocentonovantasette automobili •  osm set devadesát sedm aut 
•  ottocentosette •  osm set sedm 
•  ottocentosette auto •  osm set sedm aut 
•  ottocentosettantuno •  osm set sedmdesát jedna 
•  ottocentosettantuno auto •  osm set sedmdesát jedna aut 
•  ottocentodieci •  osm set deset 
•  ottocentodieci auto •  osm set deset aut 
•  diciotto •  osmnáct 
•  diciotto giorni •  osmnáct dní 
•  diciottesimo  •  osmnáctý 
•  il diciottesimo caso •  osmnáctý případ 
•  ottavo •  osmý 
•  l'ottavo caso •  osmý případ 
•  ottanta •  osmdesát 
•  ottanta giorni •  osmdesát dní 
•  ottantacinquesimo  •  osmdesátý pátý 
•  l'ottantacinquesimo caso •  osmdesátý pátý případ 
•  ottantasette •  osmdesát sedm 
•  ottantasette giorni •  osmdesát sedm dní 
•  undici •  jedenáct 
•  undici giorni •  jedenáct dní 
•  undicesimo •  jedenáctý 
•  l'undicesimo caso •  jedenáctý případ 
•  quindici •  patnáct 
•  quindici giorni •  patnáct dní 
•  quindicesimo •  patnáctý 
•  il quindicesimo caso •  patnáctý případ 
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•  quinto •  pátý 
•  il quinto caso •  pátý případ 
•  cinquanta •  padesát 
•  cinquanta giorni •  padesát dní 
•  cinquantaquattro •  padesát čtyři 
•  cinquantaquattro giorni •  padesát čtyři dní 
•  cinquantaquattresimo •  padesátý čtvrtý 
•  il cinquantaquattresimo caso •  padesátý čtvrtý případ 
•  primo •  první 
•  il primo caso •  první případ 
•  cinque •  pět 
•  cinque donne •  pět žen 
•  cinquecento •  pět set 
•  cinquecento auto •  pět set aut 
•  cinquecento e undici •  pět set jedenáct 
•  cinquecentoundici automobili •  pět set jedenáct aut 
•  cinquecentoventuno •  pět set dvacet jedna 
•  cinquecentoventuno automobili •  pět set dvacet jedna aut 
•  cinquecento due •  pět set dva 
•  cinquecentodue automobili •  pět set dva aut 
•  cinquecentoottantasette •  pět set osmdesát sedm 
•  cinquecentoottantasette auto •  pět set osmdesát sedm aut 
•  cinquecento novanta •  pět set devadesát 
•  cinquecentonovanta auto •  pět set devadesát aut 
•  cinquemilaquattrocentocinquanta •  pět tisíc čtyři sta padesát 
•  cinquemilaquattrocentocinquanta auto •  pět tisíc čtyři sta padesát aut 
•  quaranta •  čtyřicet 
•  quaranta giorni •  čtyřicet dní 
•  quaranta tre •  čtyřicet tři 
•  quarantatre giorni •  čtyřicet tři dní 
•  quattro •  čtyři 
•  quattro uomini •  čtyři muži 
•  quattrocento •  čtyři sta 
•  quattrocento auto •  čtyři sta aut 
•  quattrocentoottantuno •  čtyři sta osmdesát jedna 
•  quattrocentottantuno auto •  čtyři sta osmdesát jedna aut 
•  quattrocentoquattro •  čtyři sta čtyři 
•  quattrocentoquattro auto •  čtyři sta čtyři auta 
•  quattrocentodiciassette •  čtyři sta sedmnáct 
•  quattrocentodiciassette auto •  čtyři sta sedmnáct aut 
•  quattrocentosettantotto •  čtyři sta sedmdesát osm 
•  quattrocentosettantotto auto •  čtyři sta sedmdesát osm aut 
•  quattrocentotrentatre •  čtyři sta třicet tři 
•  quattrocentotrentatre auto •  čtyři sta třicet tři aut 
•  quattromilasette •  čtyři tisíce sedm 
•  quattromilasette auto •  čtyři tisíce sedm aut 
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•  quattordici •  čtrnáct 
•  quattordici giorni •  čtrnáct dní 
•  quattordicesimo •  čtrnáctý 
•  il quattordicesimo caso •  čtrnáctý případ 
•  quarto •  čtvrtý 
•  il quarto caso •  čtvrtý případ 
•  quarantatreesimo •  čtyřicátý třetí 
•  il quarantatreesimo caso •  čtyřicátý třetí případ 
•  mezza  •  polovina 
•  Sono le cinque e mezza. •  Je půl šesté. 
•  cento •  sto 
•  cento giorni •  sto dní 
•  meno •  mínus 
•  Quanto fa cinque meno quattro? •  Kolik je pět mínus čtyři? 
•  nove •  devět 
•  nove donne •  devět žen 
•  novecento •  devět set 
•  novecento auto •  devět set aut 
•  diciannove •  devatenáct 
•  diciannove giorni •  devatenáct dní 
•  diciannovesimo •  devatenáctý 
•  il diciannovesimo caso •  devatenáctý případ 
•  nono •  Devátý 
•  il nono caso •  Devátý případ 
•  novanta •  devadesát 
•  novanta giorni •  devadesát dní 
•  novantotto •  devadesát osm 
•  novantotto giorni •  devadesát osm dní 
•  novantaquattresimo •  devadesátý čtvrtý 
•  Il novantaquattresimo caso •  devadesátý čtvrtý případ 
•  novantanove •  devadesát devět 
•  novantanove giorni •  devadesát devět dní 
•  novantanovesimo •  devadesát devátý 
•  Il novantanovesimo caso •  devadesát devátý případ 
•  novantaduesimo •  devadesátý druhý 
•  il novantaduesimo caso •  devadesátý druhý případ 
•  uno, un •  jeden 
•  un uomo •  jeden muž 
•  un miliardo •  jedna miliarda 
•  un miliardo di auto •  jedna miliarda aut 
•  cento •  sto 
•  cento giorni •  sto dní 
•  centottantatre •  sto osmdesát tři 
•  centottantatre auto •  sto osmdesát tři auta 
•  centoundici •  sto jedenáct 
•  centoundici auto •  sto jedenáct aut 
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•  centocinquanta •  sto padesát 
•  centocinquanta automobili •  sto padesát aut 
•  centocinquantasette •  sto padesát sedm 
•  centocinquantasette auto •  sto padesát sedm aut 
•  centocinque •  sto pět 
•  centocinque auto •  sto pět aut 
•  centodiciannove •  sto devatenáct 
•  centodiciannove auto •  sto devatenáct aut 
•  centonovanta •  sto devadesát 
•  centonovanta auto •  sto devadesát aut 
•  centonovantacinque •  sto devadesát pět 
•  centonovantacinque auto •  sto devadesát pět aut 
•  centonovantanove •  sto devadesát devět 
•  centonovantanove auto •  sto devadesát devět aut 
•  centouno •  sto jedna 
•  centouno auto •  sto jedna aut 
•  centosettantacinque •  sto sedmdesát pět 
•  centosettantacinque auto •  sto sedmdesát pět aut 
•  centosettantuno •  sto sedmdesát jedna 
•  centosettantuno auto •  sto sedmdesát jedna aut 
•  centosessanta •  sto šedesát 
•  centosessanta auto •  sto šedesát aut 
•  centosessantasette •  sto šedesát sedm 
•  centosessantasette auto •  sto šedesát sedm aut 
•  centosessanta due •  sto šedesát dva 
•  centosessantadue auto •  sto šedesát dva aut 
•  centotrentacinque •  sto třicet pět 
•  centotrentacinque auto •  sto třicet pět aut 
•  centotre •  sto tři 
•  centotre auto •  sto tři aut 
•  centodue •  sto dva 
•  centodue auto •  sto dva aut 
•  centomila cinquecentodiciassette •  sto tisíc pět set sedmnáct 
•  centomila cinquecentodiciassette auto •  sto tisíc pět set sedmnáct aut 
•  un milione •  jeden milion 
•  un milione di auto •  jeden milion aut 
•  mille •  tisíc 
•  mille auto •  tisíc aut 
•  mille ottantaquattro •  tisíc osmdesát čtyři 
•  mille ottantaquattro auto •  tisíc osmdesát čtyři aut 
•  mille quindici •  tisíc patnáct 
•  millequindici auto •  tisíc patnáct aut 
•  millecinquantasette •  tisíc padesát sedm 
•  millecinquantasette auto •  tisíc padesát sedm aut 
•  mille e novanta •  tisíc devadesát 
•  mille e novanta automobili •  tisíc devadesát aut 
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•  mille sette •  tisíc sedm 
•  mille sette auto •  tisíc sedm 
•  milleventitre •  tisíc dvacet tři 
•  milleventitre auto •  tisíc dvacet tři auta 
•  più •  plus 
•  Cinque più due fa sette. •  Pět plus dva je sedm. 
•  secondo •  druhý 
•  il secondo caso •  druhý případ 
•  sette •  sedm 
•  sette donne •  sedm žen 
•  settecento •  sedm set 
•  settecento auto •  sedm set aut 
•  settecentottantacinque •  sedm set osmdesát pět 
•  settecentottantacinque auto •  sedm set osmdesát pět aut 
•  settecentocinquanta •  sedm set padesát 
•  settecentocinquanta automobili •  sedm set padesát aut 
•  settecentonovantanove •  sedm set devadesát devět 
•  settecentonovantanove auto •  sedm set devadesát devět aut 
•  settecentosette •  sedm set sedm 
•  settecentosette auto •  sedm set sedm aut 
•  settemila ottocentosessantuno •  sedm tisíc osm set šedesát jedna 
•  settemilaottocentosessantuno auto •  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut 
•  diciassette •  sedmnáct 
•  diciassette giorni •  sedmnáct dní 
•  diciassettesimo •  sedmnáctý 
•  il diciassettesimo caso •  sedmnáctý případ 
•  settimo •  sedmý 
•  il settimo caso •  sedmý případ 
•  settanta •  sedmdesát 
•  settanta giorni •  sedmdesát dní 
•  settantasettesimo •  sedmdesátý sedmý 
•  Il settantasettesimo caso •  sedmdesátý sedmý případ 
•  settantasei •  sedmdesát šest 
•  settantasei giorni •  sedmdesát šest dní 
•  sei •  šest 
•  sei donne •  šest žen 
•  seicento •  šest set 
•  seicento auto •  šest set aut 
•  seicento quattro •  šest set čtyři 
•  seicentoquattro automobili •  šest set čtyři auta 
•  seicentosei •  šest set šest 
•  seicentosei auto •  šest set šest aut 
•  seicentoventidue •  šest set dvacet dva 
•  seicentoventidue automobili •  šest set dvacet dva aut 
•  sedici •  šestnáct 
•  sedici giorni •  šestnáct dní 
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•  sedicesimo •  šestnáctý 
•  il sedicesimo caso •  šestnáctý případ 
•  sesto •  šestý 
•  il sesto caso •  šestý případ 
•  sessanta •  šedesát 
•  sessanta giorni •  šedesát dní 
•  sessantacinquesimo •  šedesátý pátý 
•  il sessantacinquesimo caso •  šedesátý pátý případ 
•  sessantacinque •  šedesát pět 
•  sessantacinque giorni •  šedesát pět dní 
•  dieci •  deset 
•  dieci giorni •  deset dní 
•  diecimiladiciassette •  deset tisíc sedmnáct 
•  diecimiladiciassette auto •  deset tisíc sedmnáct aut 
•  decimo •  desátý 
•  il decimo caso •  desátý případ 
•  terzo •  třetí 
•  il terzo caso •  třetí případ 
•  tredici •  třináct 
•  tredici giorni •  třináct dní 
•  tredicesimo •  třináctý 
•  il tredicesimo caso •  třináctý případ 
•  trenta •  třicet 
•  trenta giorni •  třicet dní 
•  trentuno •  třicet jedna 
•  trentuno giorni •  třicet jedna dní 
•  trentaduesimo •  třicátý druhý 
•  il trentaduesimo caso •  třicátý druhý případ 
•  mille •  tisíc 
•  Puoi trovare mille altre ragioni. •  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. 
•  tre •  tři 
•  tre uomini •  tři muži 
•  trecento •  tři sta 
•  trecento auto •  tři sta aut 
•  trecentottanta •  tři sta osmdesát 
•  trecentottanta automobili •  tři sta osmdesát aut 
•  trecentoottanta due •  tři sta osmdesát dva 
•  trecentottantadue automobili •  tři sta osmdesát dva aut 
•  trecentoquindici •  tři sta patnáct 
•  trecentoquindici automobili •  tři sta patnáct aut 
•  trecentocinque •  tři sta pět 
•  trecentocinque auto •  tři sta pět aut 
•  trecentonove •  tři sta devět 
•  trecentonove auto •  tři sta devět aut 
•  trecentonovantacinque •  tři sta devadesát pět 
•  trecentonovantacinque auto •  tři sta devadesát pět aut 
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•  trecentosessantaquattro •  tři sta šedesát čtyři 
•  trecentosessantaquattro auto •  tři sta šedesát čtyři auta 
•  trecentosessantasette •  tři sta šedesát sedm 
•  trecentosessantasette auto •  tři sta šedesát sedm aut 
•  tremilacinquecentocinque •  tři tisíce pět set pět 
•  tremilacinquecentocinque auto •  tři tisíce pět set pět aut 
•  tremiladuecentotrentasette •  tři tisíce dvě stě třicet sedm 
•  tremiladuecentotrentasette automobili •  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut 
•  dodici •  dvanáct 
•  dodici giorni •  dvanáct dní 
•  dodicesimo •  dvanáctý 
•  il dodicesimo caso •  dvanáctý případ 
•  ventesimo •  dvacátý 
•  il ventesimo caso •  dvacátý případ 
•  venti •  dvacet 
•  venti giorni •  dvacet dní 
•  ventotto •  osmadvacet 
•  ventotto giorni •  dvacet osm dní 
•  ventunesimo •  dvacátý první 
•  il ventunesimo caso •  dvacátý první případ 
•  venticinque •  dvacet pět 
•  venticinque giorni •  dvacet pět dní 
•  ventiquattro •  dvacet čtyři 
•  ventiquattro giorni •  dvacet čtyři dní 
•  ventinove •  devětadvacet 
•  ventinove giorni •  dvacet devět dní 
•  ventuno •  dvacet jedna 
•  ventuno giorni •  dvacet jedna dní 
•  ventisette •  sedmadvacet 
•  ventisette giorni •  dvacet sedm dní 
•  ventisei •  šestadvacet 
•  ventisei giorni •  dvacet šest dní 
•  ventitre •  dvacet tři 
•  ventitre giorni •  dvacet tři dní 
•  ventidue •  dvaadvacet 
•  ventidue giorni •  dvacet dva dní 
•  due •  dva 
•  due uomini •  dva muži 
•  duecento •  dvě stě 
•  duecento auto •  dvě stě aut 
•  duecentocinquanta •  dvě stě padesát 
•  duecentocinquanta automobili •  dvě stě padesát aut 
•  duecentoquarantasette •  dvě stě čtyřicet sedm 
•  duecentoquarantasette automobili •  dvě stě čtyřicet sedm aut 
•  duecentonovantuno •  dvě stě devadesát jedna 
•  duecentonovantuno auto •  dvě stě devadesát jedna aut 
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•  duecentouno •  dvě stě jedna 
•  duecentouno auto •  dvě stě jedna aut 
•  duecentosette •  dvě stě sedm 
•  duecentosette auto •  dvě stě sedm aut 
•  duecentotredici •  dvě stě třináct 
•  duecentotredici auto •  dvě stě třináct aut 
•  duecentoventi •  dvě stě dvacet 
•  duecentoventi auto •  dvě stě dvacet aut 
•  duemila •  dva tisíce 
•  duemila auto •  dva tisíce aut 
•  duemilacinquantatre •  dva tisíce padesát tři 
•  duemilacinquantatre auto •  dva tisíce padesát tři aut 
•  duemilacinque •  dva tisíce pět 
•  duemilacinque auto •  dva tisíce pět aut 
•  duemilanovantuno •  dva tisíce devadesát jedna 
•  duemilanovantuno auto •  dva tisíce devadesát jedna aut 
•  duemilasette •  dva tisíce sedm 
•  duemilasette auto •  dva tisíce sedm aut 
•  duemilacinquecento •  dva tisíce pět set 
•  duemilacinquecento auto •  dva tisíce pět set aut 
•  duemilacinquecentocinquanta •  dva tisíce pět set padesát 
•  duemilacinquecentocinquanta auto •  dva tisíce pět set padesát aut 
•  duemilacento •  dva tisíce sto 
•  duemilacento auto •  dva tisíce sto aut 
•  duemilacentootto •  dva tisíce sto osm 
•  duemilacentootto auto •  dva tisíce sto osm aut 
•  duemilacentoventidue •  dva tisíce sto dvacet dva 
•  duemilacentoventidue automobili •  dva tisíce sto dvacet dva aut 
•  Qual è il tuo numero di telefono? •  Jaké je tvoje telefonní číslo? 
•  Qual è il tuo numero di telefono? Il mio numero 
di telefono è 603541981 

•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 603541981. 

•  per cento •  procenta 
•  Il cinque per cento degli studenti è malato. •  Pět procent studentů je nemocných. 
•  mezza  •  polovina 
•  Sono le cinque e mezza. •  Je půl šesté. 
•  dieci •  deset 
•  dieci giorni •  deset dní 

Lekce 004 číslovky slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  osm •  otto 
•  osm žen •  otto donne 
•  osm set •  ottocento 
•  osm set aut •  ottocento auto 
•  osm set padesát dva •  ottocentocinquantadue 
•  osm set padesát dva aut •  ottocentocinquantadue automobili 
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•  osm set čtyřicet •  ottocentoquaranta 
•  osm set čtyřicet aut •  ottocentoquaranta automobili 
•  osm set devadesát sedm •  ottocentonovantasette 
•  osm set devadesát sedm aut •  ottocentonovantasette automobili 
•  osm set sedm •  ottocentosette 
•  osm set sedm aut •  ottocentosette auto 
•  osm set sedmdesát jedna •  ottocentosettantuno 
•  osm set sedmdesát jedna aut •  ottocentosettantuno auto 
•  osm set deset •  ottocentodieci 
•  osm set deset aut •  ottocentodieci auto 
•  osmnáct •  diciotto 
•  osmnáct dní •  diciotto giorni 
•  osmnáctý •  diciottesimo  
•  osmnáctý případ •  il diciottesimo caso 
•  osmý •  ottavo 
•  osmý případ •  l'ottavo caso 
•  osmdesát •  ottanta 
•  osmdesát dní •  ottanta giorni 
•  osmdesátý pátý •  ottantacinquesimo  
•  osmdesátý pátý případ •  l'ottantacinquesimo caso 
•  osmdesát sedm •  ottantasette 
•  osmdesát sedm dní •  ottantasette giorni 
•  jedenáct •  undici 
•  jedenáct dní •  undici giorni 
•  jedenáctý •  undicesimo 
•  jedenáctý případ •  l'undicesimo caso 
•  patnáct •  quindici 
•  patnáct dní •  quindici giorni 
•  patnáctý •  quindicesimo 
•  patnáctý případ •  il quindicesimo caso 
•  pátý •  quinto 
•  pátý případ •  il quinto caso 
•  padesát •  cinquanta 
•  padesát dní •  cinquanta giorni 
•  padesát čtyři •  cinquantaquattro 
•  padesát čtyři dní •  cinquantaquattro giorni 
•  padesátý čtvrtý •  cinquantaquattresimo 
•  padesátý čtvrtý případ •  il cinquantaquattresimo caso 
•  první •  primo 
•  první případ •  il primo caso 
•  pět •  cinque 
•  pět žen •  cinque donne 
•  pět set •  cinquecento 
•  pět set aut •  cinquecento auto 
•  pět set jedenáct •  cinquecento e undici 
•  pět set jedenáct aut •  cinquecentoundici automobili 
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•  pět set dvacet jedna •  cinquecentoventuno 
•  pět set dvacet jedna aut •  cinquecentoventuno automobili 
•  pět set dva •  cinquecento due 
•  pět set dva aut •  cinquecentodue automobili 
•  pět set osmdesát sedm •  cinquecentoottantasette 
•  pět set osmdesát sedm aut •  cinquecentoottantasette auto 
•  pět set devadesát •  cinquecento novanta 
•  pět set devadesát aut •  cinquecentonovanta auto 
•  pět tisíc čtyři sta padesát •  cinquemilaquattrocentocinquanta 
•  pět tisíc čtyři sta padesát aut •  cinquemilaquattrocentocinquanta auto 
•  čtyřicet •  quaranta 
•  čtyřicet dní •  quaranta giorni 
•  čtyřicet tři •  quaranta tre 
•  čtyřicet tři dní •  quarantatre giorni 
•  čtyři •  quattro 
•  čtyři muži •  quattro uomini 
•  čtyři sta •  quattrocento 
•  čtyři sta aut •  quattrocento auto 
•  čtyři sta osmdesát jedna •  quattrocentoottantuno 
•  čtyři sta osmdesát jedna aut •  quattrocentottantuno auto 
•  čtyři sta čtyři •  quattrocentoquattro 
•  čtyři sta čtyři auta •  quattrocentoquattro auto 
•  čtyři sta sedmnáct •  quattrocentodiciassette 
•  čtyři sta sedmnáct aut •  quattrocentodiciassette auto 
•  čtyři sta sedmdesát osm •  quattrocentosettantotto 
•  čtyři sta sedmdesát osm aut •  quattrocentosettantotto auto 
•  čtyři sta třicet tři •  quattrocentotrentatre 
•  čtyři sta třicet tři aut •  quattrocentotrentatre auto 
•  čtyři tisíce sedm •  quattromilasette 
•  čtyři tisíce sedm aut •  quattromilasette auto 
•  čtrnáct •  quattordici 
•  čtrnáct dní •  quattordici giorni 
•  čtrnáctý •  quattordicesimo 
•  čtrnáctý případ •  il quattordicesimo caso 
•  čtvrtý •  quarto 
•  čtvrtý případ •  il quarto caso 
•  čtyřicátý třetí •  quarantatreesimo 
•  čtyřicátý třetí případ •  il quarantatreesimo caso 
•  polovina •  mezza  
•  Je půl šesté. •  Sono le cinque e mezza. 
•  sto •  cento 
•  sto dní •  cento giorni 
•  mínus •  meno 

•  Kolik je pět mínus čtyři? •  Quanto fa cinque meno quattro? 
•  devět •  nove 
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•  devět žen •  nove donne 
•  devět set •  novecento 
•  devět set aut •  novecento auto 
•  devatenáct •  diciannove 
•  devatenáct dní •  diciannove giorni 
•  devatenáctý •  diciannovesimo 
•  devatenáctý případ •  il diciannovesimo caso 
•  Devátý •  nono 
•  Devátý případ •  il nono caso 
•  devadesát •  novanta 
•  devadesát dní •  novanta giorni 
•  devadesát osm •  novantotto 
•  devadesát osm dní •  novantotto giorni 
•  devadesátý čtvrtý •  novantaquattresimo 
•  devadesátý čtvrtý případ •  Il novantaquattresimo caso 
•  devadesát devět •  novantanove 
•  devadesát devět dní •  novantanove giorni 
•  devadesát devátý •  novantanovesimo 
•  devadesát devátý případ •  Il novantanovesimo caso 
•  devadesátý druhý •  novantaduesimo 
•  devadesátý druhý případ •  il novantaduesimo caso 
•  jeden •  uno, un 
•  jeden muž •  un uomo 
•  jedna miliarda •  un miliardo 
•  jedna miliarda aut •  un miliardo di auto 
•  sto •  cento 
•  sto dní •  cento giorni 
•  sto osmdesát tři •  centottantatre 
•  sto osmdesát tři auta •  centottantatre auto 
•  sto jedenáct •  centoundici 
•  sto jedenáct aut •  centoundici auto 
•  sto padesát •  centocinquanta 
•  sto padesát aut •  centocinquanta automobili 
•  sto padesát sedm •  centocinquantasette 
•  sto padesát sedm aut •  centocinquantasette auto 
•  sto pět •  centocinque 
•  sto pět aut •  centocinque auto 
•  sto devatenáct •  centodiciannove 
•  sto devatenáct aut •  centodiciannove auto 
•  sto devadesát •  centonovanta 
•  sto devadesát aut •  centonovanta auto 
•  sto devadesát pět •  centonovantacinque 
•  sto devadesát pět aut •  centonovantacinque auto 
•  sto devadesát devět •  centonovantanove 
•  sto devadesát devět aut •  centonovantanove auto 
•  sto jedna •  centouno 
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•  sto jedna aut •  centouno auto 
•  sto sedmdesát pět •  centosettantacinque 
•  sto sedmdesát pět aut •  centosettantacinque auto 
•  sto sedmdesát jedna •  centosettantuno 
•  sto sedmdesát jedna aut •  centosettantuno auto 
•  sto šedesát •  centosessanta 
•  sto šedesát aut •  centosessanta auto 
•  sto šedesát sedm •  centosessantasette 
•  sto šedesát sedm aut •  centosessantasette auto 
•  sto šedesát dva •  centosessanta due 
•  sto šedesát dva aut •  centosessantadue auto 
•  sto třicet pět •  centotrentacinque 
•  sto třicet pět aut •  centotrentacinque auto 
•  sto tři •  centotre 
•  sto tři aut •  centotre auto 
•  sto dva •  centodue 
•  sto dva aut •  centodue auto 
•  sto tisíc pět set sedmnáct •  centomila cinquecentodiciassette 
•  sto tisíc pět set sedmnáct aut •  centomila cinquecentodiciassette auto 
•  jeden milion •  un milione 
•  jeden milion aut •  un milione di auto 
•  tisíc •  mille 
•  tisíc aut •  mille auto 
•  tisíc osmdesát čtyři •  mille ottantaquattro 
•  tisíc osmdesát čtyři aut •  mille ottantaquattro auto 
•  tisíc patnáct •  mille quindici 
•  tisíc patnáct aut •  millequindici auto 
•  tisíc padesát sedm •  millecinquantasette 
•  tisíc padesát sedm aut •  millecinquantasette auto 
•  tisíc devadesát •  mille e novanta 
•  tisíc devadesát aut •  mille e novanta automobili 
•  tisíc sedm •  mille sette 
•  tisíc sedm •  mille sette auto 
•  tisíc dvacet tři •  milleventitre 
•  tisíc dvacet tři auta •  milleventitre auto 
•  plus •  più 
•  Pět plus dva je sedm. •  Cinque più due fa sette. 
•  druhý •  secondo 
•  druhý případ •  il secondo caso 
•  sedm •  sette 
•  sedm žen •  sette donne 
•  sedm set •  settecento 
•  sedm set aut •  settecento auto 
•  sedm set osmdesát pět •  settecentottantacinque 
•  sedm set osmdesát pět aut •  settecentottantacinque auto 
•  sedm set padesát •  settecentocinquanta 
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•  sedm set padesát aut •  settecentocinquanta automobili 
•  sedm set devadesát devět •  settecentonovantanove 
•  sedm set devadesát devět aut •  settecentonovantanove auto 
•  sedm set sedm •  settecentosette 
•  sedm set sedm aut •  settecentosette auto 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna •  settemila ottocentosessantuno 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut •  settemilaottocentosessantuno auto 
•  sedmnáct •  diciassette 
•  sedmnáct dní •  diciassette giorni 
•  sedmnáctý •  diciassettesimo 
•  sedmnáctý případ •  il diciassettesimo caso 
•  sedmý •  settimo 
•  sedmý případ •  il settimo caso 
•  sedmdesát •  settanta 
•  sedmdesát dní •  settanta giorni 
•  sedmdesátý sedmý •  settantasettesimo 
•  sedmdesátý sedmý případ •  Il settantasettesimo caso 
•  sedmdesát šest •  settantasei 
•  sedmdesát šest dní •  settantasei giorni 
•  šest •  sei 
•  šest žen •  sei donne 
•  šest set •  seicento 
•  šest set aut •  seicento auto 
•  šest set čtyři •  seicento quattro 
•  šest set čtyři auta •  seicentoquattro automobili 
•  šest set šest •  seicentosei 
•  šest set šest aut •  seicentosei auto 
•  šest set dvacet dva •  seicentoventidue 
•  šest set dvacet dva aut •  seicentoventidue automobili 
•  šestnáct •  sedici 
•  šestnáct dní •  sedici giorni 
•  šestnáctý •  sedicesimo 
•  šestnáctý případ •  il sedicesimo caso 
•  šestý •  sesto 
•  šestý případ •  il sesto caso 
•  šedesát •  sessanta 
•  šedesát dní •  sessanta giorni 
•  šedesátý pátý •  sessantacinquesimo 
•  šedesátý pátý případ •  il sessantacinquesimo caso 
•  šedesát pět •  sessantacinque 
•  šedesát pět dní •  sessantacinque giorni 
•  deset •  dieci 
•  deset dní •  dieci giorni 
•  deset tisíc sedmnáct •  diecimiladiciassette 
•  deset tisíc sedmnáct aut •  diecimiladiciassette auto 
•  desátý •  decimo 
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•  desátý případ •  il decimo caso 
•  třetí •  terzo 
•  třetí případ •  il terzo caso 
•  třináct •  tredici 
•  třináct dní •  tredici giorni 
•  třináctý •  tredicesimo 
•  třináctý případ •  il tredicesimo caso 
•  třicet •  trenta 
•  třicet dní •  trenta giorni 
•  třicet jedna •  trentuno 
•  třicet jedna dní •  trentuno giorni 
•  třicátý druhý •  trentaduesimo 
•  třicátý druhý případ •  il trentaduesimo caso 
•  tisíc •  mille 
•  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. •  Puoi trovare mille altre ragioni. 
•  tři •  tre 
•  tři muži •  tre uomini 
•  tři sta •  trecento 
•  tři sta aut •  trecento auto 
•  tři sta osmdesát •  trecentottanta 
•  tři sta osmdesát aut •  trecentottanta automobili 
•  tři sta osmdesát dva •  trecentoottanta due 
•  tři sta osmdesát dva aut •  trecentottantadue automobili 
•  tři sta patnáct •  trecentoquindici 
•  tři sta patnáct aut •  trecentoquindici automobili 
•  tři sta pět •  trecentocinque 
•  tři sta pět aut •  trecentocinque auto 
•  tři sta devět •  trecentonove 
•  tři sta devět aut •  trecentonove auto 
•  tři sta devadesát pět •  trecentonovantacinque 
•  tři sta devadesát pět aut •  trecentonovantacinque auto 
•  tři sta šedesát čtyři •  trecentosessantaquattro 
•  tři sta šedesát čtyři auta •  trecentosessantaquattro auto 
•  tři sta šedesát sedm •  trecentosessantasette 
•  tři sta šedesát sedm aut •  trecentosessantasette auto 
•  tři tisíce pět set pět •  tremilacinquecentocinque 
•  tři tisíce pět set pět aut •  tremilacinquecentocinque auto 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm •  tremiladuecentotrentasette 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut •  tremiladuecentotrentasette automobili 
•  dvanáct •  dodici 
•  dvanáct dní •  dodici giorni 
•  dvanáctý •  dodicesimo 
•  dvanáctý případ •  il dodicesimo caso 
•  dvacátý •  ventesimo 
•  dvacátý případ •  il ventesimo caso 
•  dvacet •  venti 
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•  dvacet dní •  venti giorni 
•  osmadvacet •  ventotto 
•  dvacet osm dní •  ventotto giorni 
•  dvacátý první •  ventunesimo 
•  dvacátý první případ •  il ventunesimo caso 
•  dvacet pět •  venticinque 
•  dvacet pět dní •  venticinque giorni 
•  dvacet čtyři •  ventiquattro 
•  dvacet čtyři dní •  ventiquattro giorni 
•  devětadvacet •  ventinove 
•  dvacet devět dní •  ventinove giorni 
•  dvacet jedna •  ventuno 
•  dvacet jedna dní •  ventuno giorni 
•  sedmadvacet •  ventisette 
•  dvacet sedm dní •  ventisette giorni 
•  šestadvacet •  ventisei 
•  dvacet šest dní •  ventisei giorni 
•  dvacet tři •  ventitre 
•  dvacet tři dní •  ventitre giorni 
•  dvaadvacet •  ventidue 
•  dvacet dva dní •  ventidue giorni 
•  dva •  due 
•  dva muži •  due uomini 
•  dvě stě •  duecento 
•  dvě stě aut •  duecento auto 
•  dvě stě padesát •  duecentocinquanta 
•  dvě stě padesát aut •  duecentocinquanta automobili 
•  dvě stě čtyřicet sedm •  duecentoquarantasette 
•  dvě stě čtyřicet sedm aut •  duecentoquarantasette automobili 
•  dvě stě devadesát jedna •  duecentonovantuno 
•  dvě stě devadesát jedna aut •  duecentonovantuno auto 
•  dvě stě jedna •  duecentouno 
•  dvě stě jedna aut •  duecentouno auto 
•  dvě stě sedm •  duecentosette 
•  dvě stě sedm aut •  duecentosette auto 
•  dvě stě třináct •  duecentotredici 
•  dvě stě třináct aut •  duecentotredici auto 
•  dvě stě dvacet •  duecentoventi 
•  dvě stě dvacet aut •  duecentoventi auto 
•  dva tisíce •  duemila 
•  dva tisíce aut •  duemila auto 
•  dva tisíce padesát tři •  duemilacinquantatre 
•  dva tisíce padesát tři aut •  duemilacinquantatre auto 
•  dva tisíce pět •  duemilacinque 
•  dva tisíce pět aut •  duemilacinque auto 
•  dva tisíce devadesát jedna •  duemilanovantuno 
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•  dva tisíce devadesát jedna aut •  duemilanovantuno auto 
•  dva tisíce sedm •  duemilasette 
•  dva tisíce sedm aut •  duemilasette auto 
•  dva tisíce pět set •  duemilacinquecento 
•  dva tisíce pět set aut •  duemilacinquecento auto 
•  dva tisíce pět set padesát •  duemilacinquecentocinquanta 
•  dva tisíce pět set padesát aut •  duemilacinquecentocinquanta auto 
•  dva tisíce sto •  duemilacento 
•  dva tisíce sto aut •  duemilacento auto 
•  dva tisíce sto osm •  duemilacentootto 
•  dva tisíce sto osm aut •  duemilacentootto auto 
•  dva tisíce sto dvacet dva •  duemilacentoventidue 
•  dva tisíce sto dvacet dva aut •  duemilacentoventidue automobili 
•  Jaké je tvoje telefonní číslo? •  Qual è il tuo numero di telefono? 
•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 
603541981. 

•  Qual è il tuo numero di telefono? Il mio numero di telefono è 
603541981 

•  procenta •  per cento 
•  Pět procent studentů je nemocných. •  Il cinque per cento degli studenti è malato. 
•  polovina •  mezza  
•  Je půl šesté. •  Sono le cinque e mezza. 
•  deset •  dieci 
•  deset dní •  dieci giorni 

Lekce 004 číslovky_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  il primo caso •  první případ 
•  il diciottesimo caso •  osmnáctý případ 
•  trenta giorni •  třicet dní 
•  tredici giorni •  třináct dní 
•  duemilanovantuno auto •  dva tisíce devadesát jedna aut 
•  il quattordicesimo caso •  čtrnáctý případ 
•  ottocentosettantuno auto •  osm set sedmdesát jedna aut 
•  ottocentodieci auto •  osm set deset aut 
•  centocinquanta automobili •  sto padesát aut 
•  quattrocentodiciassette auto •  čtyři sta sedmnáct aut 
•  novecento auto •  devět set aut 
•  Il novantanovesimo caso •  devadesát devátý případ 
•  l'ottantacinquesimo caso •  osmdesátý pátý případ 
•  centotre auto •  sto tři aut 
•  diciotto giorni •  osmnáct dní 
•  dodici giorni •  dvanáct dní 
•  quindici giorni •  patnáct dní 
•  centomila cinquecentodiciassette auto •  sto tisíc pět set sedmnáct aut 
•  settecentosette auto •  sedm set sedm aut 
•  sei donne •  šest žen 
•  l'ottavo caso •  osmý případ 
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•  il cinquantaquattresimo caso •  padesátý čtvrtý případ 
•  Il settantasettesimo caso •  sedmdesátý sedmý případ 
•  Cinque più due fa sette. •  Pět plus dva je sedm. 
•  il quinto caso •  pátý případ 
•  duecentocinquanta automobili •  dvě stě padesát aut 
•  il settimo caso •  sedmý případ 
•  centocinque auto •  sto pět aut 
•  quattrocento auto •  čtyři sta aut 
•  il diciassettesimo caso •  sedmnáctý případ 
•  dieci giorni •  deset dní 
•  centosessantadue auto •  sto šedesát dva aut 
•  quarantatre giorni •  čtyřicet tři dní 
•  settecentocinquanta automobili •  sedm set padesát aut 
•  duecentonovantuno auto •  dvě stě devadesát jedna aut 
•  mille e novanta automobili •  tisíc devadesát aut 
•  venticinque giorni •  dvacet pět dní 
•  Qual è il tuo numero di telefono? Il mio numero 
di telefono è 603541981 

•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 603541981. 

•  quattrocentosettantotto auto •  čtyři sta sedmdesát osm aut 
•  seicentosei auto •  šest set šest aut 
•  cinque donne •  pět žen 
•  centoundici auto •  sto jedenáct aut 
•  sedici giorni •  šestnáct dní 
•  Puoi trovare mille altre ragioni. •  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. 
•  il nono caso •  Devátý případ 
•  centonovantanove auto •  sto devadesát devět aut 
•  ventitre giorni •  dvacet tři dní 
•  tremilacinquecentocinque auto •  tři tisíce pět set pět aut 
•  il ventunesimo caso •  dvacátý první případ 
•  cento giorni •  sto dní 
•  diciannove giorni •  devatenáct dní 
•  millecinquantasette auto •  tisíc padesát sedm aut 
•  cinquecentoventuno automobili •  pět set dvacet jedna aut 
•  duemilacinquecento auto •  dva tisíce pět set aut 
•  trecentottantadue automobili •  tři sta osmdesát dva aut 
•  ottocento auto •  osm set aut 
•  novantanove giorni •  devadesát devět dní 
•  ottocentocinquantadue automobili •  osm set padesát dva aut 
•  il novantaduesimo caso •  devadesátý druhý případ 
•  duecentoquarantasette automobili •  dvě stě čtyřicet sedm aut 
•  diecimiladiciassette auto •  deset tisíc sedmnáct aut 
•  il diciannovesimo caso •  devatenáctý případ 
•  duemilacentootto auto •  dva tisíce sto osm aut 
•  undici giorni •  jedenáct dní 
•  quattro uomini •  čtyři muži 
•  il tredicesimo caso •  třináctý případ 
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•  il terzo caso •  třetí případ 
•  duemilacinquecentocinquanta auto •  dva tisíce pět set padesát aut 
•  centosettantuno auto •  sto sedmdesát jedna aut 
•  centonovantacinque auto •  sto devadesát pět aut 
•  Sono le cinque e mezza. •  Je půl šesté. 
•  settemilaottocentosessantuno auto •  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut 
•  ventidue giorni •  dvacet dva dní 
•  cinquantaquattro giorni •  padesát čtyři dní 
•  il decimo caso •  desátý případ 
•  il trentaduesimo caso •  třicátý druhý případ 
•  settecentottantacinque auto •  sedm set osmdesát pět aut 
•  duemilacento auto •  dva tisíce sto aut 
•  ottantasette giorni •  osmdesát sedm dní 
•  settanta giorni •  sedmdesát dní 
•  seicento auto •  šest set aut 
•  ottanta giorni •  osmdesát dní 
•  centosessanta auto •  sto šedesát aut 
•  ottocentosette auto •  osm set sedm aut 
•  millequindici auto •  tisíc patnáct aut 
•  duemila auto •  dva tisíce aut 
•  quattromilasette auto •  čtyři tisíce sedm aut 
•  mille sette auto •  tisíc sedm 
•  ventinove giorni •  dvacet devět dní 
•  dieci giorni •  deset dní 
•  trecento auto •  tři sta aut 
•  Quanto fa cinque meno quattro? •  Kolik je pět mínus čtyři? 
•  settecento auto •  sedm set aut 
•  duecentouno auto •  dvě stě jedna aut 
•  novanta giorni •  devadesát dní 
•  ventuno giorni •  dvacet jedna dní 
•  mille ottantaquattro auto •  tisíc osmdesát čtyři aut 
•  il sedicesimo caso •  šestnáctý případ 
•  diciassette giorni •  sedmnáct dní 
•  trecentottanta automobili •  tři sta osmdesát aut 
•  il secondo caso •  druhý případ 
•  settantasei giorni •  sedmdesát šest dní 
•  un uomo •  jeden muž 
•  il quarto caso •  čtvrtý případ 
•  duemilacinque auto •  dva tisíce pět aut 
•  venti giorni •  dvacet dní 
•  duemilacentoventidue automobili •  dva tisíce sto dvacet dva aut 
•  Il cinque per cento degli studenti è malato. •  Pět procent studentů je nemocných. 
•  trecentoquindici automobili •  tři sta patnáct aut 
•  quattrocentottantuno auto •  čtyři sta osmdesát jedna aut 
•  ventotto giorni •  dvacet osm dní 
•  centosessantasette auto •  sto šedesát sedm aut 
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•  sessanta giorni •  šedesát dní 
•  il sessantacinquesimo caso •  šedesátý pátý případ 
•  duemilacinquantatre auto •  dva tisíce padesát tři aut 
•  cinquemilaquattrocentocinquanta auto •  pět tisíc čtyři sta padesát aut 
•  duecentoventi auto •  dvě stě dvacet aut 
•  seicentoquattro automobili •  šest set čtyři auta 
•  centonovanta auto •  sto devadesát aut 
•  quattordici giorni •  čtrnáct dní 
•  ottocentoquaranta automobili •  osm set čtyřicet aut 
•  settecentonovantanove auto •  sedm set devadesát devět aut 
•  sessantacinque giorni •  šedesát pět dní 
•  il sesto caso •  šestý případ 
•  il ventesimo caso •  dvacátý případ 
•  tre uomini •  tři muži 
•  un milione di auto •  jeden milion aut 
•  quaranta giorni •  čtyřicet dní 
•  cinquecentonovanta auto •  pět set devadesát aut 
•  ottocentonovantasette automobili •  osm set devadesát sedm aut 
•  trecentonove auto •  tři sta devět aut 
•  Il novantaquattresimo caso •  devadesátý čtvrtý případ 
•  mille auto •  tisíc aut 
•  trecentosessantaquattro auto •  tři sta šedesát čtyři auta 
•  duecento auto •  dvě stě aut 
•  centocinquantasette auto •  sto padesát sedm aut 
•  il dodicesimo caso •  dvanáctý případ 
•  trecentonovantacinque auto •  tři sta devadesát pět aut 
•  tremiladuecentotrentasette automobili •  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut 
•  Sono le cinque e mezza. •  Je půl šesté. 
•  il quindicesimo caso •  patnáctý případ 
•  otto donne •  osm žen 
•  nove donne •  devět žen 
•  due uomini •  dva muži 
•  ventiquattro giorni •  dvacet čtyři dní 
•  quattrocentoquattro auto •  čtyři sta čtyři auta 
•  cinquecentodue automobili •  pět set dva aut 
•  un miliardo di auto •  jedna miliarda aut 
•  il quarantatreesimo caso •  čtyřicátý třetí případ 
•  cinquecentoottantasette auto •  pět set osmdesát sedm aut 
•  trecentocinque auto •  tři sta pět aut 
•  ventisette giorni •  dvacet sedm dní 
•  trecentosessantasette auto •  tři sta šedesát sedm aut 
•  sette donne •  sedm žen 
•  trentuno giorni •  třicet jedna dní 
•  cinquecento auto •  pět set aut 
•  centosettantacinque auto •  sto sedmdesát pět aut 
•  centottantatre auto •  sto osmdesát tři auta 
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•  duemilasette auto •  dva tisíce sedm aut 
•  centotrentacinque auto •  sto třicet pět aut 
•  milleventitre auto •  tisíc dvacet tři auta 
•  duecentosette auto •  dvě stě sedm aut 
•  centodue auto •  sto dva aut 
•  duecentotredici auto •  dvě stě třináct aut 
•  novantotto giorni •  devadesát osm dní 
•  seicentoventidue automobili •  šest set dvacet dva aut 
•  centodiciannove auto •  sto devatenáct aut 
•  quattrocentotrentatre auto •  čtyři sta třicet tři aut 
•  l'undicesimo caso •  jedenáctý případ 
•  cinquecentoundici automobili •  pět set jedenáct aut 
•  ventisei giorni •  dvacet šest dní 
•  cinquanta giorni •  padesát dní 
•  centouno auto •  sto jedna aut 
•  cento giorni •  sto dní 

Lekce 004 číslovky_procvičovací věty_překládejte! 
•  sedm set devadesát devět aut •  settecentonovantanove auto 
•  sedm set osmdesát pět aut •  settecentottantacinque auto 
•  šestnáctý případ •  il sedicesimo caso 
•  devadesát dní •  novanta giorni 
•  osm set devadesát sedm aut •  ottocentonovantasette automobili 
•  sedmnáct dní •  diciassette giorni 
•  sedmnáctý případ •  il diciassettesimo caso 
•  pátý případ •  il quinto caso 
•  jedenáct dní •  undici giorni 
•  devadesát devět dní •  novantanove giorni 
•  deset dní •  dieci giorni 
•  tři sta osmdesát aut •  trecentottanta automobili 
•  tisíc padesát sedm aut •  millecinquantasette auto 
•  osmdesát sedm dní •  ottantasette giorni 
•  osmnáct dní •  diciotto giorni 
•  jedenáctý případ •  l'undicesimo caso 
•  pět set dvacet jedna aut •  cinquecentoventuno automobili 
•  Pět plus dva je sedm. •  Cinque più due fa sette. 
•  šedesátý pátý případ •  il sessantacinquesimo caso 
•  padesát dní •  cinquanta giorni 
•  čtyřicet tři dní •  quarantatre giorni 
•  jeden muž •  un uomo 
•  Je půl šesté. •  Sono le cinque e mezza. 
•  devadesát osm dní •  novantotto giorni 
•  devatenáctý případ •  il diciannovesimo caso 
•  padesát čtyři dní •  cinquantaquattro giorni 
•  dva tisíce sto dvacet dva aut •  duemilacentoventidue automobili 
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•  dvě stě devadesát jedna aut •  duecentonovantuno auto 
•  pět set osmdesát sedm aut •  cinquecentoottantasette auto 
•  pět set aut •  cinquecento auto 
•  dvacet čtyři dní •  ventiquattro giorni 
•  sto jedna aut •  centouno auto 
•  dvacet dva dní •  ventidue giorni 
•  dva tisíce padesát tři aut •  duemilacinquantatre auto 
•  tři sta šedesát sedm aut •  trecentosessantasette auto 
•  sto jedenáct aut •  centoundici auto 
•  tisíc devadesát aut •  mille e novanta automobili 
•  sto devadesát aut •  centonovanta auto 
•  šestý případ •  il sesto caso 
•  čtyři muži •  quattro uomini 
•  dvacet sedm dní •  ventisette giorni 
•  čtrnáct dní •  quattordici giorni 
•  čtrnáctý případ •  il quattordicesimo caso 
•  šest set aut •  seicento auto 
•  dvacátý případ •  il ventesimo caso 
•  jeden milion aut •  un milione di auto 
•  tisíc osmdesát čtyři aut •  mille ottantaquattro auto 
•  sto devadesát pět aut •  centonovantacinque auto 
•  osm set aut •  ottocento auto 
•  dva tisíce aut •  duemila auto 
•  tři sta patnáct aut •  trecentoquindici automobili 
•  devět žen •  nove donne 
•  pět set dva aut •  cinquecentodue automobili 
•  tisíc aut •  mille auto 
•  tisíc dvacet tři auta •  milleventitre auto 
•  dva tisíce devadesát jedna aut •  duemilanovantuno auto 
•  tři muži •  tre uomini 
•  šedesát dní •  sessanta giorni 
•  dvě stě aut •  duecento auto 
•  patnáct dní •  quindici giorni 
•  pět žen •  cinque donne 
•  tři sta devadesát pět aut •  trecentonovantacinque auto 
•  sto osmdesát tři auta •  centottantatre auto 
•  čtyři tisíce sedm aut •  quattromilasette auto 
•  osm set padesát dva aut •  ottocentocinquantadue automobili 
•  Kolik je pět mínus čtyři? •  Quanto fa cinque meno quattro? 
•  dvě stě čtyřicet sedm aut •  duecentoquarantasette automobili 
•  sto devatenáct aut •  centodiciannove auto 
•  sedmdesátý sedmý případ •  Il settantasettesimo caso 
•  osmý případ •  l'ottavo caso 
•  dva tisíce sto aut •  duemilacento auto 
•  dva tisíce pět aut •  duemilacinque auto 
•  sto sedmdesát pět aut •  centosettantacinque auto 
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•  sto sedmdesát jedna aut •  centosettantuno auto 
•  dvacet šest dní •  ventisei giorni 
•  sto šedesát sedm aut •  centosessantasette auto 
•  sedm set sedm aut •  settecentosette auto 
•  sto třicet pět aut •  centotrentacinque auto 
•  tři sta aut •  trecento auto 
•  dvacet tři dní •  ventitre giorni 
•  tři sta pět aut •  trecentocinque auto 
•  pět set jedenáct aut •  cinquecentoundici automobili 
•  devadesátý čtvrtý případ •  Il novantaquattresimo caso 
•  první případ •  il primo caso 
•  tisíc patnáct aut •  millequindici auto 
•  padesátý čtvrtý případ •  il cinquantaquattresimo caso 
•  dvě stě padesát aut •  duecentocinquanta automobili 
•  tisíc sedm •  mille sette auto 
•  čtyři sta aut •  quattrocento auto 
•  pět set devadesát aut •  cinquecentonovanta auto 
•  Je půl šesté. •  Sono le cinque e mezza. 
•  sto padesát aut •  centocinquanta automobili 
•  devatenáct dní •  diciannove giorni 
•  jedna miliarda aut •  un miliardo di auto 
•  dvanáct dní •  dodici giorni 
•  šest set dvacet dva aut •  seicentoventidue automobili 
•  dvacet jedna dní •  ventuno giorni 
•  dva tisíce sedm aut •  duemilasette auto 
•  Devátý případ •  il nono caso 
•  osm set sedmdesát jedna aut •  ottocentosettantuno auto 
•  sedmý případ •  il settimo caso 
•  dvanáctý případ •  il dodicesimo caso 
•  osmdesátý pátý případ •  l'ottantacinquesimo caso 
•  šedesát pět dní •  sessantacinque giorni 
•  šest žen •  sei donne 
•  sedmdesát šest dní •  settantasei giorni 
•  osmdesát dní •  ottanta giorni 
•  třetí případ •  il terzo caso 
•  dvacet devět dní •  ventinove giorni 
•  šestnáct dní •  sedici giorni 
•  třicet dní •  trenta giorni 
•  dva tisíce pět set padesát aut •  duemilacinquecentocinquanta auto 
•  čtyřicátý třetí případ •  il quarantatreesimo caso 
•  dvě stě jedna aut •  duecentouno auto 
•  sedm žen •  sette donne 
•  devět set aut •  novecento auto 
•  osm žen •  otto donne 
•  devadesát devátý případ •  Il novantanovesimo caso 
•  sto tisíc pět set sedmnáct aut •  centomila cinquecentodiciassette auto 
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•  dvě stě třináct aut •  duecentotredici auto 
•  sedmdesát dní •  settanta giorni 
•  devadesátý druhý případ •  il novantaduesimo caso 
•  sedm set padesát aut •  settecentocinquanta automobili 
•  třicátý druhý případ •  il trentaduesimo caso 
•  dvacátý první případ •  il ventunesimo caso 
•  čtyři sta třicet tři aut •  quattrocentotrentatre auto 
•  třicet jedna dní •  trentuno giorni 
•  osm set čtyřicet aut •  ottocentoquaranta automobili 
•  čtyři sta sedmdesát osm aut •  quattrocentosettantotto auto 
•  dvacet osm dní •  ventotto giorni 
•  pět tisíc čtyři sta padesát aut •  cinquemilaquattrocentocinquanta auto 
•  tři sta devět aut •  trecentonove auto 
•  sto dní •  cento giorni 
•  dvě stě dvacet aut •  duecentoventi auto 
•  dvacet dní •  venti giorni 
•  tři tisíce pět set pět aut •  tremilacinquecentocinque auto 
•  dva tisíce sto osm aut •  duemilacentootto auto 
•  třináct dní •  tredici giorni 
•  sto tři aut •  centotre auto 
•  sto šedesát dva aut •  centosessantadue auto 
•  třináctý případ •  il tredicesimo caso 
•  deset dní •  dieci giorni 
•  druhý případ •  il secondo caso 
•  sedm set aut •  settecento auto 
•  tři sta šedesát čtyři auta •  trecentosessantaquattro auto 
•  čtvrtý případ •  il quarto caso 
•  dva muži •  due uomini 
•  osm set deset aut •  ottocentodieci auto 
•  čtyři sta čtyři auta •  quattrocentoquattro auto 
•  osmnáctý případ •  il diciottesimo caso 
•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 
603541981. 

•  Qual è il tuo numero di telefono? Il mio numero di telefono è 
603541981 

•  desátý případ •  il decimo caso 
•  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. •  Puoi trovare mille altre ragioni. 
•  deset tisíc sedmnáct aut •  diecimiladiciassette auto 
•  sto pět aut •  centocinque auto 
•  osm set sedm aut •  ottocentosette auto 
•  čtyřicet dní •  quaranta giorni 
•  šest set čtyři auta •  seicentoquattro automobili 
•  tři sta osmdesát dva aut •  trecentottantadue automobili 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut •  tremiladuecentotrentasette automobili 
•  sto šedesát aut •  centosessanta auto 
•  dvacet pět dní •  venticinque giorni 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut •  settemilaottocentosessantuno auto 
•  sto dva aut •  centodue auto 
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•  šest set šest aut •  seicentosei auto 
•  dva tisíce pět set aut •  duemilacinquecento auto 
•  sto dní •  cento giorni 
•  sto devadesát devět aut •  centonovantanove auto 
•  čtyři sta sedmnáct aut •  quattrocentodiciassette auto 
•  dvě stě sedm aut •  duecentosette auto 
•  sto padesát sedm aut •  centocinquantasette auto 
•  Pět procent studentů je nemocných. •  Il cinque per cento degli studenti è malato. 
•  čtyři sta osmdesát jedna aut •  quattrocentottantuno auto 
•  patnáctý případ •  il quindicesimo caso 

Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  pasto •  jídlo 
•  Vuoi pesce o pasta? •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  bistecca •  steak 
•  acqua •  voda 
•  rimanere •  zůstat 
•  menù •  menu 
•  zuppa •  polévka 
•  medio •  střední 
•  ristorante •  restaurace 
•  doppio •  dvojitý 
•  Sono liberi? •  Jsou volní? 
•  colazione •  snídaně 
•  servire la colazione •  podávat snídani 
•  hotel, albergo •  hotel 
•  conto •  účet 
•  Ordiniamo la pizza. •  Objednejme si pizzu. 
•  Com'è la tua pasta? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  camera, stanza •  místnost,  pokoj 
•  insalata •  salát 
•  tipico •  typický 
•  tavolo •  stůl 
•  cena •  večeře 
•  al secondo piano •  na druhém patře 
•  offrire •  nabídnout 
•  bar •  bar 
•  numero •  číslo 
•  godersi •  užívat si 
•  pulire una stanza •  uklidit pokoj 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  un hotel di lusso •  luxusní hotel 
•  posizione •  umístění 
•  una stanza per stanotte •  pokoj na dnešní noc 
•  caffè •  káva 
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•  prenotazione •  rezervace 
•  Godetevi il vostro soggiorno •  Užijte si pobyt. 

Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba_překládejte! 
•  jídlo •  pasto 
•  večeře •  cena 
•  bar •  bar 
•  steak •  bistecca 
•  stůl •  tavolo 
•  účet •  conto 
•  umístění •  posizione 
•  podávat snídani •  servire la colazione 
•  voda •  acqua 
•  dvojitý •  doppio 
•  Objednejme si pizzu. •  Ordiniamo la pizza. 
•  střední •  medio 
•  zůstat •  rimanere 
•  rezervace •  prenotazione 
•  místnost,  pokoj •  camera, stanza 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  káva •  caffè 
•  na druhém patře •  al secondo piano 
•  nabídnout •  offrire 
•  pokoj na dnešní noc •  una stanza per stanotte 
•  snídaně •  colazione 
•  luxusní hotel •  un hotel di lusso 
•  Jsou volní? •  Sono liberi? 
•  restaurace •  ristorante 
•  Užijte si pobyt. •  Godetevi il vostro soggiorno 
•  hotel •  hotel, albergo 
•  užívat si •  godersi 
•  polévka •  zuppa 
•  salát •  insalata 
•  uklidit pokoj •  pulire una stanza 
•  číslo •  numero 
•  typický •  tipico 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Vuoi pesce o pasta? 
•  menu •  menù 
•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Com'è la tua pasta? 

Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  bar •  bar 
•  Andiamo al bar. •  Pojďme do baru. 
•  conto •  účet 
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•  Possiamo pagare il conto? •  Můžeme zaplatit účet? 
•  colazione •  snídaně 
•  Cosa c'è per colazione? •  Co je na snídani? 
•  caffè •  káva 
•  Vuoi un caffè? •  Dáš si nějakou kávu? 
•  cena •  večeře 
•  Si serve la cena. •  Podává se večeře. 
•  doppio •  dvojitý 
•  Portami del whisky,che sia doppio! •  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! 
•  hotel, albergo •  hotel 
•  Dov'è l'hotel? •  Kde je hotel? 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  Prendo un cheesburger, per favore. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  posizione •  umístění 
•  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? •  Znáš přesné umístění toho hotelu? 
•  pasto •  jídlo 
•  Grazie per il delizioso pasto. •  Děkuji za chutné jídlo. 
•  medio •  střední 
•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, 
media o ben cotta? 

•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně propečený 
 nebo propečený? 

•  menù •  menu 
•  Cosa c'è nel menù? •  Co je na menu? 
•  numero •  číslo 
•  Qual è il numero della tua stanza? •  Jaké je tvé číslo pokoje? 
•  offrire •  nabídnout 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  prenotazione •  rezervace 
•  Ha una prenotazione? •  Máte rezervaci? 
•  ristorante •  restaurace 
•  Dov'è il ristorante cinese? •  Kde je ta čínská restaurace? 
•  camera, stanza •  místnost,  pokoj 
•  C'è una stanza libera per questa notte? •  Máte volný pokoj na dnešní noc? 
•  insalata •  salát 
•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Rád bych rajčatový salát, prosím. 
•  rimanere •  zůstat 
•  Quanto tempo si fermerà? •  Jak dlouho zůstanete? 
•  bistecca •  steak 
•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o 
ben cotta? 

•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo  
hodně propečený? 

•  tavolo •  stůl 
•  Posso prenotare un tavolo per cinque? •  Mohu zarezervovat stůl pro pět? 
•  tipico •  typický 
•  Qual è un tipico piatto locale? •  Jaké je typické místní jídlo? 
•  acqua •  voda 
•  Vuoi dell'acqua? •  Dáš si nějakou vodu? 
•  Sono liberi? •  Jsou volní? 
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•  Queste sedie sono libere? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Ordiniamo la pizza. •  Objednejme si pizzu. 
•  Ordiniamo una pizza. Buona idea. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  zuppa •  polévka 
•  Vuole una zuppa? •  Dáte si nějakou polévku? 
•  Vuoi pesce o pasta? •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  Vuole pesce o pasta? Preferisco la pasta, grazie. •  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny, díky. 

•  Com'è la tua pasta? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo 
pesce? 

•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 

•  servire la colazione •  podávat snídani 
•  A che ora servite la colazione? •  V kolik hodin podáváte snídani? 
•  pulire una stanza •  uklidit pokoj 
•  Per favore, pulisca la mia stanza. •  Prosím, ukliďte můj pokoj. 
•  una stanza per stanotte •  pokoj na dnešní noc 
•  Posso prenotare una stanza per stanotte? •  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? 
•  al secondo piano •  na druhém patře 
•  La sua camera è al secondo piano. •  Váš pokoj je ve druhém patře. 
•  Godetevi il vostro soggiorno •  Užijte si pobyt. 
•  Si goda il suo soggiorno! Grazie •  Užijte si pobyt! Děkuji 
•  un hotel di lusso •  luxusní hotel 
•  Alloggia sempre in un hotel di lusso. •  Vždy bydlí v luxusním hotelu. 
•  godersi •  užívat si 
•  Si goda il suo soggiorno! •  Užijte si pobyt. 

Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  bar •  bar 
•  Pojďme do baru. •  Andiamo al bar. 
•  účet •  conto 
•  Můžeme zaplatit účet? •  Possiamo pagare il conto? 
•  snídaně •  colazione 
•  Co je na snídani? •  Cosa c'è per colazione? 
•  káva •  caffè 
•  Dáš si nějakou kávu? •  Vuoi un caffè? 
•  večeře •  cena 
•  Podává se večeře. •  Si serve la cena. 
•  dvojitý •  doppio 
•  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! •  Portami del whisky,che sia doppio! 
•  hotel •  hotel, albergo 
•  Kde je hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Prendo un cheesburger, per favore. 
•  umístění •  posizione 
•  Znáš přesné umístění toho hotelu? •  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? 
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•  jídlo •  pasto 
•  Děkuji za chutné jídlo. •  Grazie per il delizioso pasto. 
•  střední •  medio 
•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně 
propečený nebo propečený? 

•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, media  
o ben cotta? 

•  menu •  menù 
•  Co je na menu? •  Cosa c'è nel menù? 
•  číslo •  numero 
•  Jaké je tvé číslo pokoje? •  Qual è il numero della tua stanza? 
•  nabídnout •  offrire 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  rezervace •  prenotazione 
•  Máte rezervaci? •  Ha una prenotazione? 
•  restaurace •  ristorante 
•  Kde je ta čínská restaurace? •  Dov'è il ristorante cinese? 
•  místnost,  pokoj •  camera, stanza 
•  Máte volný pokoj na dnešní noc? •  C'è una stanza libera per questa notte? 
•  salát •  insalata 
•  Rád bych rajčatový salát, prosím. •  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 
•  zůstat •  rimanere 
•  Jak dlouho zůstanete? •  Quanto tempo si fermerà? 
•  steak •  bistecca 
•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo 
hodně propečený? 

•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o ben cotta? 

•  stůl •  tavolo 
•  Mohu zarezervovat stůl pro pět? •  Posso prenotare un tavolo per cinque? 
•  typický •  tipico 
•  Jaké je typické místní jídlo? •  Qual è un tipico piatto locale? 
•  voda •  acqua 
•  Dáš si nějakou vodu? •  Vuoi dell'acqua? 
•  Jsou volní? •  Sono liberi? 
•  Jsou tyto židle volné? •  Queste sedie sono libere? 
•  Objednejme si pizzu. •  Ordiniamo la pizza. 
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Ordiniamo una pizza. Buona idea. 
•  polévka •  zuppa 
•  Dáte si nějakou polévku? •  Vuole una zuppa? 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Vuoi pesce o pasta? 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny, 
díky. 

•  Vuole pesce o pasta? Preferisco la pasta, grazie. 

•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Com'è la tua pasta? 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo pesce? 

•  podávat snídani •  servire la colazione 
•  V kolik hodin podáváte snídani? •  A che ora servite la colazione? 
•  uklidit pokoj •  pulire una stanza 
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•  Prosím, ukliďte můj pokoj. •  Per favore, pulisca la mia stanza. 
•  pokoj na dnešní noc •  una stanza per stanotte 
•  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? •  Posso prenotare una stanza per stanotte? 
•  na druhém patře •  al secondo piano 
•  Váš pokoj je ve druhém patře. •  La sua camera è al secondo piano. 
•  Užijte si pobyt. •  Godetevi il vostro soggiorno 
•  Užijte si pobyt! Děkuji •  Si goda il suo soggiorno! Grazie 
•  luxusní hotel •  un hotel di lusso 
•  Vždy bydlí v luxusním hotelu. •  Alloggia sempre in un hotel di lusso. 
•  užívat si •  godersi 
•  Užijte si pobyt. •  Si goda il suo soggiorno! 

Lekce 005 hotel, restaurace_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Posso prenotare un tavolo per cinque? •  Mohu zarezervovat stůl pro pět? 
•  Queste sedie sono libere? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Qual è un tipico piatto locale? •  Jaké je typické místní jídlo? 
•  Grazie per il delizioso pasto. •  Děkuji za chutné jídlo. 
•  Vuole una zuppa? •  Dáte si nějakou polévku? 
•  Possiamo pagare il conto? •  Můžeme zaplatit účet? 
•  Alloggia sempre in un hotel di lusso. •  Vždy bydlí v luxusním hotelu. 
•  Si serve la cena. •  Podává se večeře. 
•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Rád bych rajčatový salát, prosím. 
•  Vuole pesce o pasta? Preferisco la pasta, grazie. •  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny, díky. 

•  Prendo un cheesburger, per favore. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? •  Znáš přesné umístění toho hotelu? 
•  Ha una prenotazione? •  Máte rezervaci? 
•  Andiamo al bar. •  Pojďme do baru. 
•  Dov'è il ristorante cinese? •  Kde je ta čínská restaurace? 
•  Si goda il suo soggiorno! •  Užijte si pobyt. 
•  Vuoi un caffè? •  Dáš si nějakou kávu? 
•  Cosa c'è nel menù? •  Co je na menu? 
•  Si goda il suo soggiorno! Grazie •  Užijte si pobyt! Děkuji 
•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o 
ben cotta? 

•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo  
hodně propečený? 

•  Vuoi dell'acqua? •  Dáš si nějakou vodu? 
•  C'è una stanza libera per questa notte? •  Máte volný pokoj na dnešní noc? 
•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo 
pesce? 

•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 

•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  Ordiniamo una pizza. Buona idea. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Cosa c'è per colazione? •  Co je na snídani? 
•  Qual è il numero della tua stanza? •  Jaké je tvé číslo pokoje? 
•  Posso prenotare una stanza per stanotte? •  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? 
•  Per favore, pulisca la mia stanza. •  Prosím, ukliďte můj pokoj. 
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•  Portami del whisky,che sia doppio! •  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! 
•  Dov'è l'hotel? •  Kde je hotel? 
•  Quanto tempo si fermerà? •  Jak dlouho zůstanete? 
•  A che ora servite la colazione? •  V kolik hodin podáváte snídani? 
•  La sua camera è al secondo piano. •  Váš pokoj je ve druhém patře. 
•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, 
media o ben cotta? 

•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně propečený  
nebo propečený? 

Lekce 005 hotel, restaurace_procvičovací věty_překládejte! 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  Dáš si nějakou kávu? •  Vuoi un caffè? 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Prendo un cheesburger, per favore. 
•  Užijte si pobyt! Děkuji •  Si goda il suo soggiorno! Grazie 
•  Váš pokoj je ve druhém patře. •  La sua camera è al secondo piano. 
•  Jak dlouho zůstanete? •  Quanto tempo si fermerà? 
•  Co je na menu? •  Cosa c'è nel menù? 
•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně 
propečený nebo propečený? 

•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, media 
 o ben cotta? 

•  Dáte si nějakou polévku? •  Vuole una zuppa? 
•  Pojďme do baru. •  Andiamo al bar. 
•  Užijte si pobyt. •  Si goda il suo soggiorno! 
•  Co je na snídani? •  Cosa c'è per colazione? 
•  Jaké je tvé číslo pokoje? •  Qual è il numero della tua stanza? 
•  Jaké je typické místní jídlo? •  Qual è un tipico piatto locale? 
•  Máte rezervaci? •  Ha una prenotazione? 
•  Dáš si nějakou vodu? •  Vuoi dell'acqua? 
•  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? •  Posso prenotare una stanza per stanotte? 
•  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! •  Portami del whisky,che sia doppio! 
•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo 
hodně propečený? 

•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o ben cotta? 

•  Kde je ta čínská restaurace? •  Dov'è il ristorante cinese? 
•  Jsou tyto židle volné? •  Queste sedie sono libere? 
•  V kolik hodin podáváte snídani? •  A che ora servite la colazione? 
•  Prosím, ukliďte můj pokoj. •  Per favore, pulisca la mia stanza. 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny, 
díky. 

•  Vuole pesce o pasta? Preferisco la pasta, grazie. 

•  Podává se večeře. •  Si serve la cena. 
•  Máte volný pokoj na dnešní noc? •  C'è una stanza libera per questa notte? 
•  Znáš přesné umístění toho hotelu? •  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? 
•  Děkuji za chutné jídlo. •  Grazie per il delizioso pasto. 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo pesce? 

•  Rád bych rajčatový salát, prosím. •  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Ordiniamo una pizza. Buona idea. 
•  Můžeme zaplatit účet? •  Possiamo pagare il conto? 
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•  Vždy bydlí v luxusním hotelu. •  Alloggia sempre in un hotel di lusso. 
•  Kde je hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  Mohu zarezervovat stůl pro pět? •  Posso prenotare un tavolo per cinque? 

Lekce 006 jídlo_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  alcool •  alkohol 
•  affamato •  hladový 
•  tè •  čaj 
•  pizza •  pizza 
•  torta •  dort, koláč 
•  cola •  cola 
•  mangiare •  jíst 
•  zuppa •  polévka 
•  scrivania •  pracovní stůl 
•  Ordiniamo la pizza. •  Objednejme si pizzu. 
•  carne •  maso 
•  mela •  jablko 
•  patatine fritte •  hranolky 
•  birra •  pivo 
•  pane •  chléb 
•  arancia •  pomeranč 
•  Sono liberi? •  Jsou volní? 
•  formaggio •  sýr 
•  gomma da masticare •  žvýkačka 
•  frutta •  ovoce 
•  cioccolato •  čokoláda 
•  Com'è la tua pasta? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  mangiare, ho mangiato •  jíst 
•  tè •  čaj 
•  zucchero •  cukr 
•  di •  od, z 
•  in una caffetteria •  v kavárně 
•  torta •  koláč 
•  uovo •  vajíčko 
•  cibo •  jídlo 
•  sale •  sůl 
•  riso •  rýže 
•  prosciutto •  šunka 
•  cucinare •  vařit 
•  piatto •  talíř 
•  panino •  sendvič 
•  pollo •  kuře 
•  dolce •  sladký 
•  lavare •  mýt 
•  una frittata •  omeleta 
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•  pranzo •  oběd 
•  sano •  zdravý 
•  latte •  mléko 
•  patata •  brambor 
•  tagliare •  sekat, krájet 
•  verdure •  zelenina 
•  tè verde •  zelený čaj 
•  Vuoi pesce o pasta?  •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  vino •  víno 
•  America Latina •  Latinská Amerika 
•  offrire •  nabídnout 
•  Non ho fame. •  Nemám hlad. 

Lekce 006 jídlo_slovní zásoba_překládejte! 
•  hladový •  affamato 
•  hranolky •  patatine fritte 
•  v kavárně •  in una caffetteria 
•  čaj •  tè 
•  maso •  carne 
•  zdravý •  sano 
•  talíř •  piatto 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Vuoi pesce o pasta?  
•  rýže •  riso 
•  šunka •  prosciutto 
•  chléb •  pane 
•  oběd •  pranzo 
•  jíst •  mangiare, ho mangiato 
•  pracovní stůl •  scrivania 
•  čokoláda •  cioccolato 
•  omeleta •  una frittata 
•  cukr •  zucchero 
•  pivo •  birra 
•  sůl •  sale 
•  Objednejme si pizzu. •  Ordiniamo la pizza. 
•  mléko •  latte 
•  sýr •  formaggio 
•  kuře •  pollo 
•  jablko •  mela 
•  sladký •  dolce 
•  od, z •  di 
•  žvýkačka •  gomma da masticare 
•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Com'è la tua pasta? 
•  vajíčko •  uovo 
•  koláč •  torta 
•  Nemám hlad. •  Non ho fame. 
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•  Jsou volní? •  Sono liberi? 
•  ovoce •  frutta 
•  sekat, krájet •  tagliare 
•  brambor •  patata 
•  zelený čaj •  tè verde 
•  vařit •  cucinare 
•  mýt •  lavare 
•  Latinská Amerika •  America Latina 
•  jíst •  mangiare 
•  alkohol •  alcool 
•  jídlo •  cibo 
•  polévka •  zuppa 
•  víno •  vino 
•  pomeranč •  arancia 
•  čaj •  tè 
•  sendvič •  panino 
•  pizza •  pizza 
•  cola •  cola 
•  dort, koláč •  torta 
•  nabídnout •  offrire 
•  zelenina •  verdure 

Lekce 006 jídlo_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  alcool •  alkohol 
•  Non bevete alcolici! •  Nepijte alkohol! 
•  mela •  jablko 
•  Vuoi una mela? •  Chtěl bys jablko? 
•  birra •  pivo 
•  Vuoi un po' di birra? •  Dáš si nějaké pivo? 
•  pane •  chléb 
•  Posso avere dell'altro pane? •  Mohu si vzít ještě chleba? 
•  torta •  dort, koláč 
•  Adoro questa torta. •  Miluji ten koláč. 
•  cola •  cola 
•  Non bevo mai coca cola. •  Nikdy nepiji kolu. 
•  cucinare •  vařit 
•  Sai cucinare? •  Umíš vařit? 
•  tagliare •  sekat, krájet 
•  Puoi tagliare il pane? •  Můžeš nakrájet chleba? 
•  scrivania •  pracovní stůl 
•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  •  Dávám si sendvič za stolem. 
•  mangiare •  jíst 
•  Ti piace mangiare i pasti cinesi? •  Jíš rád čínu? 
•  uovo •  vajíčko 
•  Posso avere un uovo? •  Mohu si dát vajíčko? 
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•  cibo •  jídlo 
•  Ti piace il cibo cinese? •  Máš rád čínské jídlo? 
•  patatine fritte •  hranolky 
•  Patate al forno o patatine fritte? •  Pečené brambory nebo hranolky? 
•  frutta •  ovoce 
•  Hai mangiato questa frutta? •  Už jsi jedl toto ovoce? 
•  prosciutto •  šunka 
•  Prenderò prosciutto e uova. •  Dám si šunku s vejci. 
•  sano •  zdravý 
•  La colazione sana è un dovere. •  Zdravá snídaně je nutností. 
•  affamato •  hladový 
•  Hai fame? •  Máš hlad? 
•  formaggio •  sýr 
•  Ci sono negozi di formaggi speciali nei dintorni. •  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. 

•  gomma da masticare •  žvýkačka 
•  Vendete gomme da masticare? •  Prodáváte žvýkačky? 
•  pollo •  kuře 
•  Vuoi una bistecca di pollo? •  Dáš si kuřecí steak? 
•  cioccolato •  čokoláda 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Zabil bych pro kousek čokolády. 
•  America Latina •  Latinská Amerika 
•  Il caffè dell'America Latina è buono. •  Káva z latinské Ameriky je dobrá 
•  pranzo •  oběd 
•  Vorrei invitarLa a pranzo. •  Rád bych vás pozval na oběd. 
•  carne •  maso 
•  Non mi piace mangiare carne. •  Nerad jím maso. 
•  latte •  mléko 
•  C'è del latte in frigo? •  Je v ledničce nějaké mléko? 
•  di •  od, z 
•  una tazza di caffè •  šálek kávy 
•  arancia •  pomeranč 
•  Abbiamo delle arance? •  Máme pomeranče? 
•  torta •  koláč 
•  Adoro la torta di mele. •  Miluji jablečný koláč. 
•  pizza •  pizza 
•  Prendiamo un po' di pizza. •  Dejme si nějakou pizzu. 
•  piatto •  talíř 
•  Questo è un piatto pieno di carne e patate. •  To je talíř plný masa a brambor. 
•  patata •  brambor 
•  Ti piacciono le patate francesi? •  Máš rád francouzské brambory? 
•  riso •  rýže 
•  Posso averlo con il riso? •  Mohu si to dát s rýží? 
•  sale •  sůl 
•  Puoi passarmi il sale? •  Můžeš mi podat sůl? 
•  panino •  sendvič 
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•  Prendi un panino. •  Dej si sendvič. 
•  zucchero •  cukr 
•  Vuoi un po' di zucchero? •  Dáš si nějaký cukr? 
•  dolce •  sladký 
•  Ho un debole per i dolci. •  Mám chuť na sladké. 
•  tè •  čaj 
•  Vuoi del tè? •  Dáš si nějaký čaj? 
•  verdure •  zelenina 
•  Ti piace mangiare le verdure? •  Jíš rád zeleninu? 
•  lavare •  mýt 
•  Lavati le mani! •  Umyj si ruce! 
•  vino •  víno 
•  Posso avere un bicchiere di vino? •  Mohu dostat sklenici vína? 
•  mangiare, ho mangiato •  jíst 
•  Hanno mangiato tutto. •  Snědli všechno. 
•  tè •  čaj 
•  Il tè è buono. •  Čaj je dobrý. 
•  Sono liberi? •  Jsou volní? 
•  Queste sedie sono libere? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Ordiniamo la pizza. •  Objednejme si pizzu. 
•  Ordiniamo una pizza. Buona idea. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Non ho fame. •  Nemám hlad. 
•  Hai fame? No, non ho fame. •  Máš hlad? Ne, nemám. 
•  in una caffetteria •  v kavárně 
•  Ci vediamo in una caffetteria. •  Uvidíme se v kavárně. 
•  tè verde •  zelený čaj 
•  Preferisco il tè verde. •  Mám raději zelený čaj. 
•  Vuoi pesce o pasta?  •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  Vuole pesce o pasta? •  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny, díky. 
•  Com'è la tua pasta? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo 
pesce? 

•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 

•  una frittata •  omeleta 
•  Ti preparo una frittata. •  Udělám ti omeletu. 
•  offrire •  nabídnout 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  zuppa •  polévka 
•  Vuole una zuppa? •  Dáte si nějakou polévku? 

Lekce 006 jídlo_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  alkohol •  alcool 
•  Nepijte alkohol! •  Non bevete alcolici! 
•  jablko •  mela 
•  Chtěl bys jablko? •  Vuoi una mela? 
•  pivo •  birra 
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•  Dáš si nějaké pivo? •  Vuoi un po' di birra? 
•  chléb •  pane 
•  Mohu si vzít ještě chleba? •  Posso avere dell'altro pane? 
•  dort, koláč •  torta 
•  Miluji ten koláč. •  Adoro questa torta. 
•  cola •  cola 
•  Nikdy nepiji kolu. •  Non bevo mai coca cola. 
•  vařit •  cucinare 
•  Umíš vařit? •  Sai cucinare? 
•  sekat, krájet •  tagliare 
•  Můžeš nakrájet chleba? •  Puoi tagliare il pane? 
•  pracovní stůl •  scrivania 
•  Dávám si sendvič za stolem. •  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  
•  jíst •  mangiare 
•  Jíš rád čínu? •  Ti piace mangiare i pasti cinesi? 
•  vajíčko •  uovo 
•  Mohu si dát vajíčko? •  Posso avere un uovo? 
•  jídlo •  cibo 
•  Máš rád čínské jídlo? •  Ti piace il cibo cinese? 
•  hranolky •  patatine fritte 
•  Pečené brambory nebo hranolky? •  Patate al forno o patatine fritte? 
•  ovoce •  frutta 
•  Už jsi jedl toto ovoce? •  Hai mangiato questa frutta? 
•  šunka •  prosciutto 
•  Dám si šunku s vejci. •  Prenderò prosciutto e uova. 
•  zdravý •  sano 
•  Zdravá snídaně je nutností. •  La colazione sana è un dovere. 
•  hladový •  affamato 
•  Máš hlad? •  Hai fame? 
•  sýr •  formaggio 
•  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. •  Ci sono negozi di formaggi speciali nei dintorni. 
•  žvýkačka •  gomma da masticare 
•  Prodáváte žvýkačky? •  Vendete gomme da masticare? 
•  kuře •  pollo 
•  Dáš si kuřecí steak? •  Vuoi una bistecca di pollo? 
•  čokoláda •  cioccolato 
•  Zabil bych pro kousek čokolády. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Latinská Amerika •  America Latina 
•  Káva z latinské Ameriky je dobrá •  Il caffè dell'America Latina è buono. 
•  oběd •  pranzo 
•  Rád bych vás pozval na oběd. •  Vorrei invitarLa a pranzo. 
•  maso •  carne 
•  Nerad jím maso. •  Non mi piace mangiare carne. 
•  mléko •  latte 
•  Je v ledničce nějaké mléko? •  C'è del latte in frigo? 
•  od, z •  di 
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•  šálek kávy •  una tazza di caffè 
•  pomeranč •  arancia 
•  Máme pomeranče? •  Abbiamo delle arance? 
•  koláč •  torta 
•  Miluji jablečný koláč. •  Adoro la torta di mele. 
•  pizza •  pizza 
•  Dejme si nějakou pizzu. •  Prendiamo un po' di pizza. 
•  talíř •  piatto 
•  To je talíř plný masa a brambor. •  Questo è un piatto pieno di carne e patate. 
•  brambor •  patata 
•  Máš rád francouzské brambory? •  Ti piacciono le patate francesi? 
•  rýže •  riso 
•  Mohu si to dát s rýží? •  Posso averlo con il riso? 
•  sůl •  sale 
•  Můžeš mi podat sůl? •  Puoi passarmi il sale? 
•  sendvič •  panino 
•  Dej si sendvič. •  Prendi un panino. 
•  cukr •  zucchero 
•  Dáš si nějaký cukr? •  Vuoi un po' di zucchero? 
•  sladký •  dolce 
•  Mám chuť na sladké. •  Ho un debole per i dolci. 
•  čaj •  tè 
•  Dáš si nějaký čaj? •  Vuoi del tè? 
•  zelenina •  verdure 
•  Jíš rád zeleninu? •  Ti piace mangiare le verdure? 
•  mýt •  lavare 
•  Umyj si ruce! •  Lavati le mani! 
•  víno •  vino 
•  Mohu dostat sklenici vína? •  Posso avere un bicchiere di vino? 
•  jíst •  mangiare, ho mangiato 
•  Snědli všechno. •  Hanno mangiato tutto. 
•  čaj •  tè 
•  Čaj je dobrý. •  Il tè è buono. 
•  Jsou volní? •  Sono liberi? 
•  Jsou tyto židle volné? •  Queste sedie sono libere? 
•  Objednejme si pizzu. •  Ordiniamo la pizza. 
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Ordiniamo una pizza. Buona idea. 
•  Nemám hlad. •  Non ho fame. 
•  Máš hlad? Ne, nemám. •  Hai fame? No, non ho fame. 
•  v kavárně •  in una caffetteria 
•  Uvidíme se v kavárně. •  Ci vediamo in una caffetteria. 
•  zelený čaj •  tè verde 
•  Mám raději zelený čaj. •  Preferisco il tè verde. 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Vuoi pesce o pasta?  
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny, 
díky. 

•  Vuole pesce o pasta? 
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•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Com'è la tua pasta? 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo pesce? 

•  omeleta •  una frittata 
•  Udělám ti omeletu. •  Ti preparo una frittata. 
•  nabídnout •  offrire 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  polévka •  zuppa 
•  Dáte si nějakou polévku? •  Vuole una zuppa? 

Lekce 006 jídlo_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Patate al forno o patatine fritte? •  Pečené brambory nebo hranolky? 
•  Vuoi un po' di birra? •  Dáš si nějaké pivo? 
•  Puoi tagliare il pane? •  Můžeš nakrájet chleba? 
•  Hai fame? No, non ho fame. •  Máš hlad? Ne, nemám. 
•  Preferisco il tè verde. •  Mám raději zelený čaj. 
•  Ho un debole per i dolci. •  Mám chuť na sladké. 
•  Ci vediamo in una caffetteria. •  Uvidíme se v kavárně. 
•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  •  Dávám si sendvič za stolem. 
•  Vuoi una mela? •  Chtěl bys jablko? 
•  Vuole pesce o pasta? Preferisco la pasta, grazie. •  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny, díky. 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo 
pesce? 

•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 

•  Queste sedie sono libere? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Adoro questa torta. •  Miluji ten koláč. 
•  La colazione sana è un dovere. •  Zdravá snídaně je nutností. 
•  C'è del latte in frigo? •  Je v ledničce nějaké mléko? 
•  Posso avere dell'altro pane? •  Mohu si vzít ještě chleba? 
•  Vuoi del tè? •  Dáš si nějaký čaj? 
•  Hai fame? •  Máš hlad? 
•  una tazza di caffè •  šálek kávy 
•  Il caffè dell'America Latina è buono. •  Káva z latinské Ameriky je dobrá 
•  Puoi passarmi il sale? •  Můžeš mi podat sůl? 
•  Hai mangiato questa frutta? •  Už jsi jedl toto ovoce? 
•  Ci sono negozi di formaggi speciali nei dintorni. •  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. 

•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  Posso averlo con il riso? •  Mohu si to dát s rýží? 
•  Ti piace mangiare le verdure? •  Jíš rád zeleninu? 
•  Prenderò prosciutto e uova. •  Dám si šunku s vejci. 
•  Vuoi un po' di zucchero? •  Dáš si nějaký cukr? 
•  Sai cucinare? •  Umíš vařit? 
•  Ti piacciono le patate francesi? •  Máš rád francouzské brambory? 
•  Adoro la torta di mele. •  Miluji jablečný koláč. 
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•  Vendete gomme da masticare? •  Prodáváte žvýkačky? 
•  Ti piace mangiare i pasti cinesi? •  Jíš rád čínu? 
•  Abbiamo delle arance? •  Máme pomeranče? 
•  Prendi un panino. •  Dej si sendvič. 
•  Il tè è buono. •  Čaj je dobrý. 
•  Ti piace il cibo cinese? •  Máš rád čínské jídlo? 
•  Non mi piace mangiare carne. •  Nerad jím maso. 
•  Hanno mangiato tutto. •  Snědli všechno. 
•  Posso avere un uovo? •  Mohu si dát vajíčko? 
•  Lavati le mani! •  Umyj si ruce! 
•  Ordiniamo una pizza. Buona idea. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Ti preparo una frittata. •  Udělám ti omeletu. 
•  Questo è un piatto pieno di carne e patate. •  To je talíř plný masa a brambor. 
•  Prendiamo un po' di pizza. •  Dejme si nějakou pizzu. 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Zabil bych pro kousek čokolády. 
•  Vorrei invitarLa a pranzo. •  Rád bych vás pozval na oběd. 
•  Vuoi una bistecca di pollo? •  Dáš si kuřecí steak? 
•  Posso avere un bicchiere di vino? •  Mohu dostat sklenici vína? 
•  Non bevete alcolici! •  Nepijte alkohol! 
•  Non bevo mai coca cola. •  Nikdy nepiji kolu. 
•  Vuole una zuppa? •  Dáte si nějakou polévku? 

Lekce 006 jídlo_procvičovací věty_překládejte! 
•  To je talíř plný masa a brambor. •  Questo è un piatto pieno di carne e patate. 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny, 
díky. 

•  Vuole pesce o pasta? Preferisco la pasta, grazie. 

•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Ordiniamo una pizza. Buona idea. 
•  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. •  Ci sono negozi di formaggi speciali nei dintorni. 
•  Nikdy nepiji kolu. •  Non bevo mai coca cola. 
•  Můžeš nakrájet chleba? •  Puoi tagliare il pane? 
•  Miluji jablečný koláč. •  Adoro la torta di mele. 
•  Můžeš mi podat sůl? •  Puoi passarmi il sale? 
•  Uvidíme se v kavárně. •  Ci vediamo in una caffetteria. 
•  Zabil bych pro kousek čokolády. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Máš hlad? Ne, nemám. •  Hai fame? No, non ho fame. 
•  Jíš rád čínu? •  Ti piace mangiare i pasti cinesi? 
•  Nerad jím maso. •  Non mi piace mangiare carne. 
•  Jíš rád zeleninu? •  Ti piace mangiare le verdure? 
•  Udělám ti omeletu. •  Ti preparo una frittata. 
•  Umíš vařit? •  Sai cucinare? 
•  Máš rád francouzské brambory? •  Ti piacciono le patate francesi? 
•  Káva z latinské Ameriky je dobrá •  Il caffè dell'America Latina è buono. 
•  Dáte si nějakou polévku? •  Vuole una zuppa? 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  Dej si sendvič. •  Prendi un panino. 
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•  Mohu si vzít ještě chleba? •  Posso avere dell'altro pane? 
•  Máš hlad? •  Hai fame? 
•  Dáš si nějaké pivo? •  Vuoi un po' di birra? 
•  Dejme si nějakou pizzu. •  Prendiamo un po' di pizza. 
•  Snědli všechno. •  Hanno mangiato tutto. 
•  Chtěl bys jablko? •  Vuoi una mela? 
•  Nepijte alkohol! •  Non bevete alcolici! 
•  Máš rád čínské jídlo? •  Ti piace il cibo cinese? 
•  Umyj si ruce! •  Lavati le mani! 
•  Máme pomeranče? •  Abbiamo delle arance? 
•  Miluji ten koláč. •  Adoro questa torta. 
•  šálek kávy •  una tazza di caffè 
•  Prodáváte žvýkačky? •  Vendete gomme da masticare? 
•  Dám si šunku s vejci. •  Prenderò prosciutto e uova. 
•  Čaj je dobrý. •  Il tè è buono. 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo pesce? 

•  Pečené brambory nebo hranolky? •  Patate al forno o patatine fritte? 
•  Jsou tyto židle volné? •  Queste sedie sono libere? 
•  Mám chuť na sladké. •  Ho un debole per i dolci. 
•  Mohu si to dát s rýží? •  Posso averlo con il riso? 
•  Je v ledničce nějaké mléko? •  C'è del latte in frigo? 
•  Dáš si kuřecí steak? •  Vuoi una bistecca di pollo? 
•  Dáš si nějaký cukr? •  Vuoi un po' di zucchero? 
•  Dávám si sendvič za stolem. •  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  
•  Mám raději zelený čaj. •  Preferisco il tè verde. 
•  Už jsi jedl toto ovoce? •  Hai mangiato questa frutta? 
•  Mohu si dát vajíčko? •  Posso avere un uovo? 
•  Mohu dostat sklenici vína? •  Posso avere un bicchiere di vino? 
•  Zdravá snídaně je nutností. •  La colazione sana è un dovere. 
•  Rád bych vás pozval na oběd. •  Vorrei invitarLa a pranzo. 
•  Dáš si nějaký čaj? •  Vuoi del tè? 

Lekce 007 komunikace 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  a lui •  jemu 
•  microfono •  mikrofon 
•  un, una, uno •  nějaký,  jeden 
•  felice •  šťastný 
•  base •  základy 
•  assolutamente •  zcela, úplně 
•  discutere •  diskutovat 
•  conflitto •  konflikt 
•  chiedere, fare una domanda •  ptát se, žádat 
•  di •  o 
•  parere, opinione •  názor, mínění 
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•  verso •  okolo, kolem 
•  avere bisogno •  potřebovat 
•  esistere •  existovat 
•  corretto •  správný 
•  dibattito •  debata 
•  chiamare •  zavolat 
•  pratica •  praktický 
•  mese •  měsíc 
•  solo •  pouze 
•  sapere •  znát, vědět 
•  pomeriggio •  odpoledne 
•  cambiare •  změnit 
•  comunicare •  komunikovat 
•  errore •  chyba 
•  inizio •  začátek 
•  ospite •  host 
•  domanda •  otázka 
•  ragazzo •  chlapec 
•  telefono •  telefon 
•  ghiaccio •  led 
•  scherzo •  vtip 
•  alfabeto •  abeceda 
•  mattina •  ráno 
•  occasione •  šance 
•  guardare •  dívat se na 
•  mettere •  položit 
•  discussione •  diskuze 
•  momento •  chvíle 
•  penna •  pero 
•  risposta •  odpověď 
•  facile •  snadný 
•  informare •  informovat 
•  necessario •  nezbytný, nutný 
•  tastiera •  klávesnice 
•  panicare •  panikařit 
•  dare •  dát 
•  cercare su Google •  hledat, googlovat 
•  estremo •  extrémní 
•  aiutare •  pomoci, pomáhat 
•  ho saputo •  Dozvěděl jsem se 
•  fronte •  přední 
•  telefono cellulare •  mobilní telefon 
•  piano •  plán 
•  topo, mouse •  myš 
•  contesto •  kontext 
•  un po •  trochu 
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•  rapidamente, presto •  rychle 
•  rischio •  riziko 

Lekce 007 komunikace 1_slovní zásoba_překládejte! 
•  nějaký,  jeden •  un, una, uno 
•  panikařit •  panicare 
•  pouze •  solo 
•  pomoci, pomáhat •  aiutare 
•  měsíc •  mese 
•  kontext •  contesto 
•  riziko •  rischio 
•  odpověď •  risposta 
•  dát •  dare 
•  šťastný •  felice 
•  trochu •  un po 
•  odpoledne •  pomeriggio 
•  hledat, googlovat •  cercare su Google 
•  položit •  mettere 
•  potřebovat •  avere bisogno 
•  abeceda •  alfabeto 
•  klávesnice •  tastiera 
•  led •  ghiaccio 
•  informovat •  informare 
•  správný •  corretto 
•  myš •  topo, mouse 
•  chyba •  errore 
•  základy •  base 
•  změnit •  cambiare 
•  existovat •  esistere 
•  praktický •  pratica 
•  šance •  occasione 
•  host •  ospite 
•  Dozvěděl jsem se •  ho saputo 
•  debata •  dibattito 
•  znát, vědět •  sapere 
•  ptát se, žádat •  chiedere, fare una domanda 
•  dívat se na •  guardare 
•  plán •  piano 
•  vtip •  scherzo 
•  zcela, úplně •  assolutamente 
•  mobilní telefon •  telefono cellulare 
•  chlapec •  ragazzo 
•  extrémní •  estremo 
•  komunikovat •  comunicare 
•  přední •  fronte 
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•  jemu •  a lui 
•  diskuze •  discussione 
•  začátek •  inizio 
•  názor, mínění •  parere, opinione 
•  konflikt •  conflitto 
•  telefon •  telefono 
•  ráno •  mattina 
•  zavolat •  chiamare 
•  okolo, kolem •  verso 
•  chvíle •  momento 
•  otázka •  domanda 
•  diskutovat •  discutere 
•  snadný •  facile 
•  mikrofon •  microfono 
•  o •  di 
•  rychle •  rapidamente, presto 
•  nezbytný, nutný •  necessario 
•  pero •  penna 

Lekce 008 komunikace2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  un, una, uno •  nějaký,  jeden 
•  Ho un problema •  Mám (nějaký, jeden) problém 
•  di •  o 
•  So di questo. •  Vím o tom. 
•  assolutamente •  zcela, úplně 
•  Hai assolutamente ragione. •  Máš absolutní pravdu. 
•  pomeriggio •  odpoledne 
•  Incontriamoci nel pomeriggio. •  Potkejme se odpoledne. 
•  alfabeto •  abeceda 
•  Conosci l'alfabeto inglese? •  Umíš anglickou abecedu? 
•  risposta •  odpověď 
•  Puoi darmi una risposta? •  Můžeš mi dát odpověď? 
•  verso •  okolo, kolem 
•  Lo vedrò verso le sei. •  Uvidím ho kolem šesté hodiny. 
•  chiedere, fare una domanda •  ptát se, žádat 
•  Posso fare una domanda? •  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? 
•  base •  základy 
•  Si basa su basi diverse. •  To je založeno na jiných základech. 
•  inizio •  začátek 
•  È solo l' inizio. •  To je jen začátek. 
•  un po •  trochu 
•  Parlo un po' di francese. •  Mluvím francouzsky trochu. 
•  ragazzo •  chlapec 
•  Ragazzi. Mettiamoci al lavoro. •  Chlapci. Pojďme na to. 
•  chiamare •  zavolat 
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•  Puoi chiamarmi presto? •  Můžeš mi brzy zavolat? 
•  comunicare •  komunikovat 
•  Sa comunicare in inglese. •  Může komunikovat v angličtině. 
•  conflitto •  konflikt 
•  Non c'è nessun conflitto. •  Není tu žádný konflikt. 
•  contesto •  kontext 
•  Bisogna vedere il contesto. •  Musíš to vidět v kontextu. 
•  dibattito •  debata 
•  Il dibattito era acceso. •  Debata byla horká. 
•  discutere •  diskutovat 
•  Discutiamone più tardi. •  Promluvme si o tom později. 
•  discussione •  diskuze 
•  La discussione è stata molto emozionante. •  Diskuze byla velmi emocionální. 
•  facile •  snadný 
•  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. •  Lehce nabyl, lehce pozbyl. 

•  esistere •  existovat 
•  Non esiste. •  To neexistuje. 
•  estremo •  extrémní 
•  È necessaria un'estrema cautela •  Je vyžadována extrémní opatrnost. 
•  fronte •  přední 
•  Tutto quello che ti serve è in prima pagina. •  Vše co potřebuješ je na titulní straně. 
•  dare •  dát 
•  Vorrei darti qualcosa. •  Rád bych ti něco dal. 
•  felice •  šťastný 
•  Sono così felice di essere qui. •  Jsem rád, že jsem tady. 
•  cercare su Google •  hledat, googlovat 
•  Puoi trovare su Google quasi tutto. •  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. 
•  ospite •  host 
•  Fai come se fossi a casa tua. •  Buď mým hostem! Posluž si! 
•  aiutare •  pomoci, pomáhat 
•  Come posso aiutarLa? •  Jak mohu pomoci? 
•  a lui •  jemu 
•  Guardatelo! •  Podívej se na něj! 
•  occasione •  šance 
•  È la tua occasione. •  To je tvá šance. 
•  cambiare •  změnit 
•  I tempi stanno cambiando. •  Časy se mění. 
•  ho saputo •  Dozvěděl jsem se 
•  L'ho saputo la settimana scorsa. •  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. 
•  ghiaccio •  led 
•  Camminano su un ghiaccio molto sottile. •  Kráčí po velmi tenkém ledě. 
•  informare •  informovat 
•  Lasciami che ti informi che... •  Dovol, abych tě informoval, že … 
•  scherzo •  vtip 
•  Era uno scherzo. •  To byl vtip. 
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•  tastiera •  klávesnice 
•  Un computer aveva una tastiera e uno 
schermo. 

•  Počítače mívaly klávesnice a monitory 

•  sapere •  znát, vědět 
•  Non lo so. •  Nevím. 
•  guardare •  dívat se na 
•  Guardami! •  Podívej se na mě! 
•  microfono •  mikrofon 
•  Accendi il microfono. •  Zapni mikrofon! 
•  errore •  chyba 
•  Ho fatto un errore e mi dispiace. •  Udělal jsem chybu a lituji toho. 
•  telefono cellulare •  mobilní telefon 
•  Per favore, spegnete i vostri cellulari. •  Prosím vypněte své mobilní telefony. 
•  momento •  chvíle 
•  Solo un momento, per favore. •  Jen chvilku, prosím. 
•  mese •  měsíc 
•  Che mese è adesso? •  Jaký je teď měsíc? 
•  mattina •  ráno 
•  Vieni di mattina. •  Přijď ráno. 
•  topo, mouse •  myš 
•  Clicca qui con il mouse. •  Klikni tady myší. 
•  necessario •  nezbytný, nutný 
•  È necessario discuterne. •  Je nezbytné o tom diskutovat. 
•  avere bisogno •  potřebovat 
•  Di cosa ha bisogno? •  Co potřebujete? 
•  solo •  pouze 
•  Solo tu •  jen ty 
•  parere, opinione •  názor, mínění 
•  A mio parere non è buono. •  Podle mého názoru to není dobré. 
•  panicare •  panikařit 
•  Niente panico! •  Nepanikař! 
•  penna •  pero 
•  Posso usare la sua penna? •  Smím použít vaše pero? 
•  telefono •  telefon 
•  A volte è difficile capire al telefono. •  Někdy je těžké rozumět v telefonu. 
•  piano •  plán 
•  Sembra un piano. •  To zní jako plán. 
•  pratica •  praktický 
•  Lascia che ti faccia un esempio pratico. •  Dovol, abych ti dal praktický příklad. 
•  mettere •  položit 
•  Mettilo qui! •  Polož to tady! 
•  domanda •  otázka 
•  È la domanda. •  To je otázka. 
•  rapidamente, presto •  rychle 
•  Fallo presto! •  Udělej to rychle! 
•  corretto •  správný 
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•  È la cosa giusta da fare. •  To je ta správná věc k udělání. 
•  rischio •  riziko 
•  Possiamo correre il rischio? •  Můžeme to risknout? 

Lekce 008 komunikace2_slovní zásoba_překládejte! 
•  nějaký,  jeden •  un, una, uno 
•  Mám (nějaký, jeden) problém •  Ho un problema 
•  o •  di 
•  Vím o tom. •  So di questo. 
•  zcela, úplně •  assolutamente 
•  Máš absolutní pravdu. •  Hai assolutamente ragione. 
•  odpoledne •  pomeriggio 
•  Potkejme se odpoledne. •  Incontriamoci nel pomeriggio. 
•  abeceda •  alfabeto 
•  Umíš anglickou abecedu? •  Conosci l'alfabeto inglese? 
•  odpověď •  risposta 
•  Můžeš mi dát odpověď? •  Puoi darmi una risposta? 
•  okolo, kolem •  verso 
•  Uvidím ho kolem šesté hodiny. •  Lo vedrò verso le sei. 
•  ptát se, žádat •  chiedere, fare una domanda 
•  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? •  Posso fare una domanda? 
•  základy •  base 
•  To je založeno na jiných základech. •  Si basa su basi diverse. 
•  začátek •  inizio 
•  To je jen začátek. •  È solo l' inizio. 
•  trochu •  un po 
•  Mluvím francouzsky trochu. •  Parlo un po' di francese. 
•  chlapec •  ragazzo 
•  Chlapci. Pojďme na to. •  Ragazzi. Mettiamoci al lavoro. 
•  zavolat •  chiamare 
•  Můžeš mi brzy zavolat? •  Puoi chiamarmi presto? 
•  komunikovat •  comunicare 
•  Může komunikovat v angličtině. •  Sa comunicare in inglese. 
•  konflikt •  conflitto 
•  Není tu žádný konflikt. •  Non c'è nessun conflitto. 
•  kontext •  contesto 
•  Musíš to vidět v kontextu. •  Bisogna vedere il contesto. 
•  debata •  dibattito 
•  Debata byla horká. •  Il dibattito era acceso. 
•  diskutovat •  discutere 
•  Promluvme si o tom později. •  Discutiamone più tardi. 
•  diskuze •  discussione 
•  Diskuze byla velmi emocionální. •  La discussione è stata molto emozionante. 
•  snadný •  facile 
•  Lehce nabyl, lehce pozbyl. •  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. 
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•  existovat •  esistere 
•  To neexistuje. •  Non esiste. 
•  extrémní •  estremo 
•  Je vyžadována extrémní opatrnost. •  È necessaria un'estrema cautela 
•  přední •  fronte 
•  Vše co potřebuješ je na titulní straně. •  Tutto quello che ti serve è in prima pagina. 
•  dát •  dare 
•  Rád bych ti něco dal. •  Vorrei darti qualcosa. 
•  šťastný •  felice 
•  Jsem rád, že jsem tady. •  Sono così felice di essere qui. 
•  hledat, googlovat •  cercare su Google 
•  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. •  Puoi trovare su Google quasi tutto. 
•  host •  ospite 
•  Buď mým hostem! Posluž si! •  Fai come se fossi a casa tua. 
•  pomoci, pomáhat •  aiutare 
•  Jak mohu pomoci? •  Come posso aiutarLa? 
•  jemu •  a lui 
•  Podívej se na něj! •  Guardatelo! 
•  šance •  occasione 
•  To je tvá šance. •  È la tua occasione. 
•  změnit •  cambiare 
•  Časy se mění. •  I tempi stanno cambiando. 
•  Dozvěděl jsem se •  ho saputo 
•  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. •  L'ho saputo la settimana scorsa. 
•  led •  ghiaccio 
•  Kráčí po velmi tenkém ledě. •  Camminano su un ghiaccio molto sottile. 
•  informovat •  informare 
•  Dovol, abych tě informoval, že … •  Lasciami che ti informi che... 
•  vtip •  scherzo 
•  To byl vtip. •  Era uno scherzo. 
•  klávesnice •  tastiera 
•  Počítače mívaly klávesnice a monitory •  Un computer aveva una tastiera e uno schermo. 
•  znát, vědět •  sapere 
•  Nevím. •  Non lo so. 
•  dívat se na •  guardare 
•  Podívej se na mě! •  Guardami! 
•  mikrofon •  microfono 
•  Zapni mikrofon! •  Accendi il microfono. 
•  chyba •  errore 
•  Udělal jsem chybu a lituji toho. •  Ho fatto un errore e mi dispiace. 
•  mobilní telefon •  telefono cellulare 
•  Prosím vypněte své mobilní telefony. •  Per favore, spegnete i vostri cellulari. 
•  chvíle •  momento 
•  Jen chvilku, prosím. •  Solo un momento, per favore. 
•  měsíc •  mese 
•  Jaký je teď měsíc? •  Che mese è adesso? 
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•  ráno •  mattina 
•  Přijď ráno. •  Vieni di mattina. 
•  myš •  topo, mouse 
•  Klikni tady myší. •  Clicca qui con il mouse. 
•  nezbytný, nutný •  necessario 
•  Je nezbytné o tom diskutovat. •  È necessario discuterne. 
•  potřebovat •  avere bisogno 
•  Co potřebujete? •  Di cosa ha bisogno? 
•  pouze •  solo 
•  jen ty •  Solo tu 
•  názor, mínění •  parere, opinione 
•  Podle mého názoru to není dobré. •  A mio parere non è buono. 
•  panikařit •  panicare 
•  Nepanikař! •  Niente panico! 
•  pero •  penna 
•  Smím použít vaše pero? •  Posso usare la sua penna? 
•  telefon •  telefono 
•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. •  A volte è difficile capire al telefono. 
•  plán •  piano 
•  To zní jako plán. •  Sembra un piano. 
•  praktický •  pratica 
•  Dovol, abych ti dal praktický příklad. •  Lascia che ti faccia un esempio pratico. 
•  položit •  mettere 
•  Polož to tady! •  Mettilo qui! 
•  otázka •  domanda 
•  To je otázka. •  È la domanda. 
•  rychle •  rapidamente, presto 
•  Udělej to rychle! •  Fallo presto! 
•  správný •  corretto 
•  To je ta správná věc k udělání. •  È la cosa giusta da fare. 
•  riziko •  rischio 
•  Můžeme to risknout? •  Possiamo correre il rischio? 

Lekce 007 komunikace 1 _procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Era uno scherzo. •  To byl vtip. 
•  Di cosa ha bisogno? •  Co potřebujete? 
•  A mio parere non è buono. •  Podle mého názoru to není dobré. 
•  La discussione è stata molto emozionante. •  Diskuze byla velmi emocionální. 
•  Puoi darmi una risposta? •  Můžeš mi dát odpověď? 
•  Solo un momento, per favore. •  Jen chvilku, prosím. 
•  A volte è difficile capire al telefono. •  Někdy je těžké rozumět v telefonu. 
•  Niente panico! •  Nepanikař! 
•  Vieni di mattina. •  Přijď ráno. 
•  Non lo so. •  Nevím. 
•  È solo l' inizio. •  To je jen začátek. 
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•  Discutiamone più tardi. •  Promluvme si o tom později. 
•  Lascia che ti faccia un esempio pratico. •  Dovol, abych ti dal praktický příklad. 
•  Vorrei darti qualcosa. •  Rád bych ti něco dal. 
•  È necessario discuterne. •  Je nezbytné o tom diskutovat. 
•  Camminano su un ghiaccio molto sottile. •  Kráčí po velmi tenkém ledě. 
•  Bisogna vedere il contesto. •  Musíš to vidět v kontextu. 
•  Incontriamoci nel pomeriggio. •  Potkejme se odpoledne. 
•  Tutto quello che ti serve è in prima pagina. •  Vše co potřebuješ je na titulní straně. 
•  È la cosa giusta da fare. •  To je ta správná věc k udělání. 
•  Guardatelo! •  Podívej se na něj! 
•  So di questo. •  Vím o tom. 
•  Conosci l'alfabeto inglese? •  Umíš anglickou abecedu? 
•  Sembra un piano. •  To zní jako plán. 
•  Clicca qui con il mouse. •  Klikni tady myší. 
•  È la domanda. •  To je otázka. 
•  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. •  Lehce nabyl, lehce pozbyl. 

•  Che mese è adesso? •  Jaký je teď měsíc? 
•  Solo tu •  jen ty 
•  Ragazzi. Mettiamoci al lavoro. •  Chlapci. Pojďme na to. 
•  Fallo presto! •  Udělej to rychle! 
•  Accendi il microfono. •  Zapni mikrofon! 
•  L'ho saputo la settimana scorsa. •  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. 
•  Guardami! •  Podívej se na mě! 
•  Posso fare una domanda? •  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? 
•  Lo vedrò verso le sei. •  Uvidím ho kolem šesté hodiny. 
•  Sa comunicare in inglese. •  Může komunikovat v angličtině. 
•  Ho un problema •  Mám (nějaký, jeden) problém 
•  Non esiste. •  To neexistuje. 
•  Mettilo qui! •  Polož to tady! 
•  Il dibattito era acceso. •  Debata byla horká. 
•  Sono così felice di essere qui. •  Jsem rád, že jsem tady. 
•  Possiamo correre il rischio? •  Můžeme to risknout? 
•  Non c'è nessun conflitto. •  Není tu žádný konflikt. 
•  Come posso aiutarLa? •  Jak mohu pomoci? 
•  Fai come se fossi a casa tua. •  Buď mým hostem! Posluž si! 
•  Lasciami che ti informi che... •  Dovol, abych tě informoval, že … 
•  Ho fatto un errore e mi dispiace. •  Udělal jsem chybu a lituji toho. 
•  È la tua occasione. •  To je tvá šance. 
•  Per favore, spegnete i vostri cellulari. •  Prosím vypněte své mobilní telefony. 
•  Parlo un po' di francese. •  Mluvím francouzsky trochu. 
•  Posso usare la sua penna? •  Smím použít vaše pero? 
•  Si basa su basi diverse. •  To je založeno na jiných základech. 
•  Un computer aveva una tastiera e uno 
schermo. 

•  Počítače mívaly klávesnice a monitory 

•  Puoi chiamarmi presto? •  Můžeš mi brzy zavolat? 
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•  È necessaria un'estrema cautela •  Je vyžadována extrémní opatrnost. 
•  Puoi trovare su Google quasi tutto. •  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. 
•  I tempi stanno cambiando. •  Časy se mění. 
•  Hai assolutamente ragione. •  Máš absolutní pravdu. 

Lekce 007 komunikace 1 _procvičovací věty_překládejte! 
•  jen ty •  Solo tu 
•  Polož to tady! •  Mettilo qui! 
•  Podívej se na mě! •  Guardami! 
•  Debata byla horká. •  Il dibattito era acceso. 
•  Jaký je teď měsíc? •  Che mese è adesso? 
•  Uvidím ho kolem šesté hodiny. •  Lo vedrò verso le sei. 
•  Můžeš mi brzy zavolat? •  Puoi chiamarmi presto? 
•  Podívej se na něj! •  Guardatelo! 
•  To je tvá šance. •  È la tua occasione. 
•  Je vyžadována extrémní opatrnost. •  È necessaria un'estrema cautela 
•  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. •  Puoi trovare su Google quasi tutto. 
•  Buď mým hostem! Posluž si! •  Fai come se fossi a casa tua. 
•  Dovol, abych tě informoval, že … •  Lasciami che ti informi che... 
•  Časy se mění. •  I tempi stanno cambiando. 
•  To je ta správná věc k udělání. •  È la cosa giusta da fare. 
•  Dovol, abych ti dal praktický příklad. •  Lascia che ti faccia un esempio pratico. 
•  Je nezbytné o tom diskutovat. •  È necessario discuterne. 
•  Smím použít vaše pero? •  Posso usare la sua penna? 
•  Musíš to vidět v kontextu. •  Bisogna vedere il contesto. 
•  To neexistuje. •  Non esiste. 
•  Přijď ráno. •  Vieni di mattina. 
•  Máš absolutní pravdu. •  Hai assolutamente ragione. 
•  Lehce nabyl, lehce pozbyl. •  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. 
•  Diskuze byla velmi emocionální. •  La discussione è stata molto emozionante. 
•  Umíš anglickou abecedu? •  Conosci l'alfabeto inglese? 
•  Může komunikovat v angličtině. •  Sa comunicare in inglese. 
•  To je otázka. •  È la domanda. 
•  Chlapci. Pojďme na to. •  Ragazzi. Mettiamoci al lavoro. 
•  Vše co potřebuješ je na titulní straně. •  Tutto quello che ti serve è in prima pagina. 
•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. •  A volte è difficile capire al telefono. 
•  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. •  L'ho saputo la settimana scorsa. 
•  Udělal jsem chybu a lituji toho. •  Ho fatto un errore e mi dispiace. 
•  Jen chvilku, prosím. •  Solo un momento, per favore. 
•  Mám (nějaký, jeden) problém •  Ho un problema 
•  To byl vtip. •  Era uno scherzo. 
•  Počítače mívaly klávesnice a monitory •  Un computer aveva una tastiera e uno schermo. 
•  Můžeš mi dát odpověď? •  Puoi darmi una risposta? 
•  Můžeme to risknout? •  Possiamo correre il rischio? 
•  Rád bych ti něco dal. •  Vorrei darti qualcosa. 
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•  To je jen začátek. •  È solo l' inizio. 
•  To zní jako plán. •  Sembra un piano. 
•  Podle mého názoru to není dobré. •  A mio parere non è buono. 
•  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? •  Posso fare una domanda? 
•  Jak mohu pomoci? •  Come posso aiutarLa? 
•  Není tu žádný konflikt. •  Non c'è nessun conflitto. 
•  Nevím. •  Non lo so. 
•  Potkejme se odpoledne. •  Incontriamoci nel pomeriggio. 
•  Nepanikař! •  Niente panico! 
•  Zapni mikrofon! •  Accendi il microfono. 
•  To je založeno na jiných základech. •  Si basa su basi diverse. 
•  Prosím vypněte své mobilní telefony. •  Per favore, spegnete i vostri cellulari. 
•  Kráčí po velmi tenkém ledě. •  Camminano su un ghiaccio molto sottile. 
•  Mluvím francouzsky trochu. •  Parlo un po' di francese. 
•  Vím o tom. •  So di questo. 
•  Promluvme si o tom později. •  Discutiamone più tardi. 
•  Udělej to rychle! •  Fallo presto! 
•  Co potřebujete? •  Di cosa ha bisogno? 
•  Klikni tady myší. •  Clicca qui con il mouse. 
•  Jsem rád, že jsem tady. •  Sono così felice di essere qui. 

Lekce 008 komunikace2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  prendere •  vzít 
•  ieri •  včera 
•  corto, breve •  krátký 
•  Perché? Perché ... •  Proč? Protože … 
•  comprensione •  porozumění 
•  Non mi ricordo. •  Nevzpomínám si. 
•  modo, strada •  cesta, způsob 
•  parola •  slovo 
•  Mi scusi. •  Promiňte. 
•  avvertimento •  varování 
•  parlare •  mluvit 
•  un messaggio •  zpráva 
•  Non piangere. •  Neplač. 
•  capire, ho capito •  rozumět 
•  Che bella sorpresa! •  Jaké pěkné překvapení. 
•  Grazie. •  Díky. 
•  poi •  pak 
•  sì •  ano 
•  ieri pomeriggio •  včera odpoledne 
•  sul tavolo •  na stole 
•  Dov'è il mio telefono? •  Kde je můj telefon? 
•  quindi •  A co …? 
•  Non dire nulla. •  Nic neříkej. 
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•  nel mio telefono •  v mém telefonu 
•  tranne •  kromě 
•  cosí •  tak 
•  dire •  říci někomu 
•  Prego. Non c'è di che! •  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). 
•  Sei sicuro? •  Jsi si jistý? 
•  Che bella cartolina! •  To je ale pěkná pohlednice 
•  cosa •  věc 
•  smettere •  přestat, zastavit 
•  mercoledì •  středa 
•  terribile •  hrozný 
•  Grazie. •  Děkuji. 
•  fare amicizia •  spřátelit se 
•  guaio •  starost 
•  scrivere, ho scritto •  psát 
•  telefono •  telefon 
•  mostrare •  ukázat 
•  scrivere •  psát 
•  utilizzare, usare •  použít 
•  sito web •  webová stránka 
•  Non muovetevi e non piangete. •  Nehýbej se. 
•  ringraziare •  děkovat 
•  che •  než 
•  Sono libero lunedì •  V pondělí mám čas. 
•  Vieni con me. •  Pojď se mnou. 
•  lato, fianco •  strana 
•  dire •  říci (něco) 
•  Wow! •  Wau! 
•  Oh, no! •  Ale ne! 
•  su •  nahoru 
•  segreto •  tajemství 
•  secondo •  sekunda 
•  fare lo spelling •  hláskovat 
•  di chi •  jehož, čí 
•  niente •  nic 

Lekce 008 komunikace2_procvičovací věty_překládejte! 
•  V pondělí mám čas. •  Sono libero lunedì 
•  starost •  guaio 
•  hrozný •  terribile 
•  jehož, čí •  di chi 
•  středa •  mercoledì 
•  To je ale pěkná pohlednice •  Che bella cartolina! 
•  Díky. •  Grazie. 
•  Promiňte. •  Mi scusi. 
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•  nic •  niente 
•  zpráva •  un messaggio 
•  nahoru •  su 
•  webová stránka •  sito web 
•  včera •  ieri 
•  A co …? •  quindi 
•  děkovat •  ringraziare 
•  říci (něco) •  dire 
•  pak •  poi 
•  říci někomu •  dire 
•  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). •  Prego. Non c'è di che! 
•  Jaké pěkné překvapení. •  Che bella sorpresa! 
•  spřátelit se •  fare amicizia 
•  Nehýbej se. •  Non muovetevi e non piangete. 
•  vzít •  prendere 
•  Kde je můj telefon? •  Dov'è il mio telefono? 
•  sekunda •  secondo 
•  porozumění •  comprensione 
•  strana •  lato, fianco 
•  rozumět •  capire, ho capito 
•  psát •  scrivere 
•  slovo •  parola 
•  telefon •  telefono 
•  ano •  sì 
•  hláskovat •  fare lo spelling 
•  Wau! •  Wow! 
•  Pojď se mnou. •  Vieni con me. 
•  krátký •  corto, breve 
•  včera odpoledne •  ieri pomeriggio 
•  ukázat •  mostrare 
•  mluvit •  parlare 
•  Neplač. •  Non piangere. 
•  přestat, zastavit •  smettere 
•  varování •  avvertimento 
•  Nevzpomínám si. •  Non mi ricordo. 
•  psát •  scrivere, ho scritto 
•  Nic neříkej. •  Non dire nulla. 
•  použít •  utilizzare, usare 
•  tajemství •  segreto 
•  Ale ne! •  Oh, no! 
•  Proč? Protože … •  Perché? Perché ... 
•  cesta, způsob •  modo, strada 
•  než •  che 
•  Jsi si jistý? •  Sei sicuro? 
•  na stole •  sul tavolo 
•  věc •  cosa 
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•  tak •  cosí 
•  v mém telefonu •  nel mio telefono 
•  kromě •  tranne 
•  Děkuji. •  Grazie. 

Lekce 008 komunikace 2 slovicka a věty_poslouchejte! 
•  dire •  říci (něco) 
•  Che ne dici? •  Co říkáš? 
•  secondo •  sekunda 
•  Aspetta un secondo! •  Počkej chvíli. 
•  corto, breve •  krátký 
•  Per farla breve. •  Zkraťme to. 
•  mostrare •  ukázat 
•  Mostrami la magia! •  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! 
•  lato, fianco •  strana 
•  Resta al mio fianco. •  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. 
•  cosí •  tak 
•  Credo di sì. •  Myslím to tak. Myslím, že ano. 
•  fare lo spelling •  hláskovat 
•  Puoi fare lo spelling del tuo nome? •  Umíš vyhláskovat své jméno? 
•  smettere •  přestat, zastavit 
•  Puoi smettere di parlare per un po'? •  Můžeš na chvíli přestat mluvit? 
•  prendere •  vzít 
•  Posso prenderlo? •  Mohu si to vzít? 
•  parlare •  mluvit 
•  Parla con me! •  Mluv se mnou! 
•  telefono •  telefon 
•  Posso usare il suo telefono? •  Mohu použít váš telefon? 
•  terribile •  hrozný 
•  E' stato un terribile errore. •  To byla hrozná chyba. 
•  che •  než 
•  più delle parole •  více než slova 
•  ringraziare •  děkovat 
•  Vorrei ringraziarla per il suo aiuto. •  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. 
•  Grazie. •  Děkuji. 
•  Grazie per il suo aiuto. •  Děkuji za vaši pomoc. 
•  Grazie. •  Díky. 
•  Grazie mille. •  Díky moc 
•  poi •  pak 
•  Poi mi sono reso conto •  Pak jsem si uvědomil 
•  cosa •  věc 
•  La cosa è .... •  Jde o to, že …. 
•  guaio •  starost 
•  Stai fuori dai guai! •  Drž se stranou problémů! 
•  comprensione •  porozumění 
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•  La comprensione reciproca è importante. •  Vzájemné porozumění je důležité. 
•  su •  nahoru 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. 
•  utilizzare, usare •  použít 
•  Posso usarlo? •  Mohu to použít? 
•  avvertimento •  varování 
•  Questo è l'ultimo avvertimento. •  To je poslední varování. 
•  modo, strada •  cesta, způsob 
•  Sono per la strada. •  Jsem na cestě. 
•  sito web •  webová stránka 
•  Puoi visitare il sito web? •  Můžeš se podívat na tu stránku? 
•  mercoledì •  středa 
•  Arriva mercoledì. •  Přijede ve středu. 
•  parola •  slovo 
•  Non dire una parola! •  Neříkej ani slovo. 
•  scrivere •  psát 
•  Voglio che lo scriva. •  Chci, abys to napsal. 
•  sì •  ano 
•  Sì, è vero. •  Ano, to je pravda. 
•  ieri •  včera 
•  Ci siamo parlati ieri. •  Mluvili jsme spolu včera. 
•  Prego. Non c'è di che! •  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). 
•  Grazie mille. Non c'è di che! •  Díky moc. Není zač. 
•  capire, ho capito •  rozumět 
•  Abbiamo capito tutto. •  Rozuměli jsme všemu. 
•  scrivere, ho scritto •  psát 
•  L'ho scritto nella lettera. •  Napsal jsem to v dopise. 
•  Wow! •  Wau! 
•  Wow! Questo è qualcosa! •  Páni, to je něco! 
•  Mi scusi. •  Promiňte. 
•  Mi scusi, parla inglese? •  Promiňte, mluvíte anglicky? 
•  Oh, no! •  Ale ne! 
•  Oh no! Di nuovo! •  Ale ne, už zase! 
•  Dov'è il mio telefono? •  Kde je můj telefon? 
•  Dov'è il mio telefono? Non lo so. •  Kde je můj telefon? Nevím. 
•  sul tavolo •  na stole 
•  Dov'è il mio telefono? Sul tavolo. •  Kde je můj telefon? Na stole. 
•  nel mio telefono •  v mém telefonu 
•  Le foto sono nel mio telefono •  Fotografie jsou v mém telefonu 
•  Che bella cartolina! •  To je ale pěkná pohlednice 
•  Che bella cartolina! Posso darle un'occhiata? •  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? 
•  Vieni con me. •  Pojď se mnou. 
•  Vieni con me, per favore. •  Pojď se mnou, prosím. 
•  Che bella sorpresa! •  Jaké pěkné překvapení. 
•  Che bella sorpresa! Davvero! •  Jaké milé překvapení! Že ano? 
•  Perché? Perché ... •  Proč? Protože … 
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•  Perché sei qui? Perché lo voglio. •  Proč jsi tady? Protože chci. 
•  tranne •  kromě 
•  Tutti tranne me erano informati. •  Všichni kromně mně byli informováni. 
•  Non piangere. •  Neplač. 
•  Non piangere e non muoverti. •  Neplač a nehýbej se. 
•  Non muovetevi e non piangete. •  Nehýbej se. 
•  Non muoverti e non piangere. •  Nehýbejte se a nekřičte. 
•  Non dire nulla. •  Nic neříkej. 
•  Non dire nulla. Stai zitto. •  Nic neříkej. Buď zticha. 
•  Non mi ricordo. •  Nevzpomínám si. 
•  Cos'è successo? Non me lo ricordo. •  Co se stalo? Nepamatuji si. 
•  quindi •  A co …? 
•  E tu quindi? •  A co ty? 
•  niente •  nic 
•  Nient'altro è importante. •  Na ničem jiném nezáleží. 
•  Sono libero lunedì •  V pondělí mám čas. 
•  Sei libero lunedì? Sì, lo sono. •  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. 
•  Sei sicuro? •  Jsi si jistý? 
•  Sei sicura? Si, lo sono. •  Jsi si jistá? Ano jsem. 
•  fare amicizia •  spřátelit se 
•  Fai nuovi amici. •  Udělej si nové přátelé. 
•  ieri pomeriggio •  včera odpoledne 
•  Ci siamo incontrati ieri pomeriggio. •  Potkali jsme se včera odpoledne. 
•  segreto •  tajemství 
•  Lascia che ti dica un segreto. •  Dovol, ať ti řeknu tajemství. 
•  un messaggio •  zpráva 
•  Posso lasciarle un messaggio per lei? •  Mohu pro ni zanechat zprávu? 
•  dire •  říci někomu 
•  Dimmi perché! •  Řekni mi proč! 
•  di chi •  jehož, čí 
•  Di chi è la responsabilità? •  Čí zodpovědnost to je? 

Lekce 008 komunikace 2 slovicka a věty_překládejte! 
•  říci (něco) •  dire 
•  Co říkáš? •  Che ne dici? 
•  sekunda •  secondo 
•  Počkej chvíli. •  Aspetta un secondo! 
•  krátký •  corto, breve 
•  Zkraťme to. •  Per farla breve. 
•  ukázat •  mostrare 
•  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! •  Mostrami la magia! 
•  strana •  lato, fianco 
•  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. •  Resta al mio fianco. 
•  tak •  cosí 
•  Myslím to tak. Myslím, že ano. •  Credo di sì. 
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•  hláskovat •  fare lo spelling 
•  Umíš vyhláskovat své jméno? •  Puoi fare lo spelling del tuo nome? 
•  přestat, zastavit •  smettere 
•  Můžeš na chvíli přestat mluvit? •  Puoi smettere di parlare per un po'? 
•  vzít •  prendere 
•  Mohu si to vzít? •  Posso prenderlo? 
•  mluvit •  parlare 
•  Mluv se mnou! •  Parla con me! 
•  telefon •  telefono 
•  Mohu použít váš telefon? •  Posso usare il suo telefono? 
•  hrozný •  terribile 
•  To byla hrozná chyba. •  E' stato un terribile errore. 
•  než •  che 
•  více než slova •  più delle parole 
•  děkovat •  ringraziare 
•  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. •  Vorrei ringraziarla per il suo aiuto. 
•  Děkuji. •  Grazie. 
•  Děkuji za vaši pomoc. •  Grazie per il suo aiuto. 
•  Díky. •  Grazie. 
•  Díky moc •  Grazie mille. 
•  pak •  poi 
•  Pak jsem si uvědomil •  Poi mi sono reso conto 
•  věc •  cosa 
•  Jde o to, že …. •  La cosa è .... 
•  starost •  guaio 
•  Drž se stranou problémů! •  Stai fuori dai guai! 
•  porozumění •  comprensione 
•  Vzájemné porozumění je důležité. •  La comprensione reciproca è importante. 
•  nahoru •  su 
•  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  použít •  utilizzare, usare 
•  Mohu to použít? •  Posso usarlo? 
•  varování •  avvertimento 
•  To je poslední varování. •  Questo è l'ultimo avvertimento. 
•  cesta, způsob •  modo, strada 
•  Jsem na cestě. •  Sono per la strada. 
•  webová stránka •  sito web 
•  Můžeš se podívat na tu stránku? •  Puoi visitare il sito web? 
•  středa •  mercoledì 
•  Přijede ve středu. •  Arriva mercoledì. 
•  slovo •  parola 
•  Neříkej ani slovo. •  Non dire una parola! 
•  psát •  scrivere 
•  Chci, abys to napsal. •  Voglio che lo scriva. 
•  ano •  sì 
•  Ano, to je pravda. •  Sì, è vero. 
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•  včera •  ieri 
•  Mluvili jsme spolu včera. •  Ci siamo parlati ieri. 
•  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). •  Prego. Non c'è di che! 
•  Díky moc. Není zač. •  Grazie mille. Non c'è di che! 
•  rozumět •  capire, ho capito 
•  Rozuměli jsme všemu. •  Abbiamo capito tutto. 
•  psát •  scrivere, ho scritto 
•  Napsal jsem to v dopise. •  L'ho scritto nella lettera. 
•  Wau! •  Wow! 
•  Páni, to je něco! •  Wow! Questo è qualcosa! 
•  Promiňte. •  Mi scusi. 
•  Promiňte, mluvíte anglicky? •  Mi scusi, parla inglese? 
•  Ale ne! •  Oh, no! 
•  Ale ne, už zase! •  Oh no! Di nuovo! 
•  Kde je můj telefon? •  Dov'è il mio telefono? 
•  Kde je můj telefon? Nevím. •  Dov'è il mio telefono? Non lo so. 
•  na stole •  sul tavolo 
•  Kde je můj telefon? Na stole. •  Dov'è il mio telefono? Sul tavolo. 
•  v mém telefonu •  nel mio telefono 
•  Fotografie jsou v mém telefonu •  Le foto sono nel mio telefono 
•  To je ale pěkná pohlednice •  Che bella cartolina! 
•  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? •  Che bella cartolina! Posso darle un'occhiata? 
•  Pojď se mnou. •  Vieni con me. 
•  Pojď se mnou, prosím. •  Vieni con me, per favore. 
•  Jaké pěkné překvapení. •  Che bella sorpresa! 
•  Jaké milé překvapení! Že ano? •  Che bella sorpresa! Davvero! 
•  Proč? Protože … •  Perché? Perché ... 
•  Proč jsi tady? Protože chci. •  Perché sei qui? Perché lo voglio. 
•  kromě •  tranne 
•  Všichni kromně mně byli informováni. •  Tutti tranne me erano informati. 
•  Neplač. •  Non piangere. 
•  Neplač a nehýbej se. •  Non piangere e non muoverti. 
•  Nehýbej se. •  Non muovetevi e non piangete. 
•  Nehýbejte se a nekřičte. •  Non muoverti e non piangere. 
•  Nic neříkej. •  Non dire nulla. 
•  Nic neříkej. Buď zticha. •  Non dire nulla. Stai zitto. 
•  Nevzpomínám si. •  Non mi ricordo. 
•  Co se stalo? Nepamatuji si. •  Cos'è successo? Non me lo ricordo. 
•  A co …? •  quindi 
•  A co ty? •  E tu quindi? 
•  nic •  niente 
•  Na ničem jiném nezáleží. •  Nient'altro è importante. 
•  V pondělí mám čas. •  Sono libero lunedì 
•  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. •  Sei libero lunedì? Sì, lo sono. 
•  Jsi si jistý? •  Sei sicuro? 
•  Jsi si jistá? Ano jsem. •  Sei sicura? Si, lo sono. 
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•  spřátelit se •  fare amicizia 
•  Udělej si nové přátelé. •  Fai nuovi amici. 
•  včera odpoledne •  ieri pomeriggio 
•  Potkali jsme se včera odpoledne. •  Ci siamo incontrati ieri pomeriggio. 
•  tajemství •  segreto 
•  Dovol, ať ti řeknu tajemství. •  Lascia che ti dica un segreto. 
•  zpráva •  un messaggio 
•  Mohu pro ni zanechat zprávu? •  Posso lasciarle un messaggio per lei? 
•  říci někomu •  dire 
•  Řekni mi proč! •  Dimmi perché! 
•  jehož, čí •  di chi 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Di chi è la responsabilità? 

Lekce 007 komunikace 1 slovicka a věty_poslouchejte! 
•  Perché sei qui? Perché lo voglio. •  Proč jsi tady? Protože chci. 
•  Puoi smettere di parlare per un po'? •  Můžeš na chvíli přestat mluvit? 
•  Voglio che lo scriva. •  Chci, abys to napsal. 
•  Puoi fare lo spelling del tuo nome? •  Umíš vyhláskovat své jméno? 
•  Resta al mio fianco. •  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. 
•  Fai nuovi amici. •  Udělej si nové přátelé. 
•  E tu quindi? •  A co ty? 
•  Wow! Questo è qualcosa! •  Páni, to je něco! 
•  Vorrei ringraziarla per il suo aiuto. •  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. 
•  più delle parole •  více než slova 
•  La comprensione reciproca è importante. •  Vzájemné porozumění je důležité. 
•  Sì, è vero. •  Ano, to je pravda. 
•  Grazie mille. •  Díky moc 
•  Che ne dici? •  Co říkáš? 
•  Che bella cartolina! Posso darle un'occhiata? •  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? 
•  Posso usarlo? •  Mohu to použít? 
•  Puoi visitare il sito web? •  Můžeš se podívat na tu stránku? 
•  Ci siamo parlati ieri. •  Mluvili jsme spolu včera. 
•  Oh no! Di nuovo! •  Ale ne, už zase! 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. 
•  Dov'è il mio telefono? Non lo so. •  Kde je můj telefon? Nevím. 
•  Abbiamo capito tutto. •  Rozuměli jsme všemu. 
•  Non dire una parola! •  Neříkej ani slovo. 
•  Sono per la strada. •  Jsem na cestě. 
•  Per farla breve. •  Zkraťme to. 
•  Posso prenderlo? •  Mohu si to vzít? 
•  Dimmi perché! •  Řekni mi proč! 
•  Di chi è la responsabilità? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  Cos'è successo? Non me lo ricordo. •  Co se stalo? Nepamatuji si. 
•  Non piangere e non muoverti. •  Neplač a nehýbej se. 
•  Poi mi sono reso conto •  Pak jsem si uvědomil 
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•  L'ho scritto nella lettera. •  Napsal jsem to v dopise. 
•  Stai fuori dai guai! •  Drž se stranou problémů! 
•  Mi scusi, parla inglese? •  Promiňte, mluvíte anglicky? 
•  Credo di sì. •  Myslím to tak. Myslím, že ano. 
•  Parla con me! •  Mluv se mnou! 
•  Tutti tranne me erano informati. •  Všichni kromně mně byli informováni. 
•  Non muoverti e non piangere. •  Nehýbejte se a nekřičte. 
•  Le foto sono nel mio telefono •  Fotografie jsou v mém telefonu 
•  Sei libero lunedì? Sì, lo sono. •  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. 
•  Grazie mille. Non c'è di che! •  Díky moc. Není zač. 
•  Questo è l'ultimo avvertimento. •  To je poslední varování. 
•  Posso usare il suo telefono? •  Mohu použít váš telefon? 
•  Posso lasciarle un messaggio per lei? •  Mohu pro ni zanechat zprávu? 
•  E' stato un terribile errore. •  To byla hrozná chyba. 
•  Ci siamo incontrati ieri pomeriggio. •  Potkali jsme se včera odpoledne. 
•  La cosa è .... •  Jde o to, že …. 
•  Sei sicura? Si, lo sono. •  Jsi si jistá? Ano jsem. 
•  Lascia che ti dica un segreto. •  Dovol, ať ti řeknu tajemství. 
•  Dov'è il mio telefono? Sul tavolo. •  Kde je můj telefon? Na stole. 
•  Mostrami la magia! •  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! 
•  Non dire nulla. Stai zitto. •  Nic neříkej. Buď zticha. 
•  Vieni con me, per favore. •  Pojď se mnou, prosím. 
•  Arriva mercoledì. •  Přijede ve středu. 
•  Che bella sorpresa! Davvero! •  Jaké milé překvapení! Že ano? 
•  Grazie per il suo aiuto. •  Děkuji za vaši pomoc. 
•  Aspetta un secondo! •  Počkej chvíli. 
•  Nient'altro è importante. •  Na ničem jiném nezáleží. 

Lekce 007 komunikace 1 slovicka a věty_překládejte! 
•  Počkej chvíli. •  Aspetta un secondo! 
•  Mluvili jsme spolu včera. •  Ci siamo parlati ieri. 
•  Kde je můj telefon? Na stole. •  Dov'è il mio telefono? Sul tavolo. 
•  Můžeš na chvíli přestat mluvit? •  Puoi smettere di parlare per un po'? 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Di chi è la responsabilità? 
•  Jde o to, že …. •  La cosa è .... 
•  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? •  Che bella cartolina! Posso darle un'occhiata? 
•  Řekni mi proč! •  Dimmi perché! 
•  Jsem na cestě. •  Sono per la strada. 
•  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. •  Sei libero lunedì? Sì, lo sono. 
•  Mohu pro ni zanechat zprávu? •  Posso lasciarle un messaggio per lei? 
•  Co říkáš? •  Che ne dici? 
•  Myslím to tak. Myslím, že ano. •  Credo di sì. 
•  Kde je můj telefon? Nevím. •  Dov'è il mio telefono? Non lo so. 
•  Jaké milé překvapení! Že ano? •  Che bella sorpresa! Davvero! 
•  Pak jsem si uvědomil •  Poi mi sono reso conto 
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•  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. •  Vorrei ringraziarla per il suo aiuto. 
•  Proč jsi tady? Protože chci. •  Perché sei qui? Perché lo voglio. 
•  Fotografie jsou v mém telefonu •  Le foto sono nel mio telefono 
•  Drž se stranou problémů! •  Stai fuori dai guai! 
•  Mohu si to vzít? •  Posso prenderlo? 
•  Udělej si nové přátelé. •  Fai nuovi amici. 
•  Mohu použít váš telefon? •  Posso usare il suo telefono? 
•  Můžeš se podívat na tu stránku? •  Puoi visitare il sito web? 
•  více než slova •  più delle parole 
•  Děkuji za vaši pomoc. •  Grazie per il suo aiuto. 
•  Napsal jsem to v dopise. •  L'ho scritto nella lettera. 
•  Vzájemné porozumění je důležité. •  La comprensione reciproca è importante. 
•  Pojď se mnou, prosím. •  Vieni con me, per favore. 
•  Přijede ve středu. •  Arriva mercoledì. 
•  Mohu to použít? •  Posso usarlo? 
•  Rozuměli jsme všemu. •  Abbiamo capito tutto. 
•  Nehýbejte se a nekřičte. •  Non muoverti e non piangere. 
•  Promiňte, mluvíte anglicky? •  Mi scusi, parla inglese? 
•  Mluv se mnou! •  Parla con me! 
•  Neplač a nehýbej se. •  Non piangere e non muoverti. 
•  Umíš vyhláskovat své jméno? •  Puoi fare lo spelling del tuo nome? 
•  Dovol, ať ti řeknu tajemství. •  Lascia che ti dica un segreto. 
•  Díky moc. Není zač. •  Grazie mille. Non c'è di che! 
•  A co ty? •  E tu quindi? 
•  Na ničem jiném nezáleží. •  Nient'altro è importante. 
•  Zkraťme to. •  Per farla breve. 
•  Neříkej ani slovo. •  Non dire una parola! 
•  Nic neříkej. Buď zticha. •  Non dire nulla. Stai zitto. 
•  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  Ale ne, už zase! •  Oh no! Di nuovo! 
•  Co se stalo? Nepamatuji si. •  Cos'è successo? Non me lo ricordo. 
•  To byla hrozná chyba. •  E' stato un terribile errore. 
•  Jsi si jistá? Ano jsem. •  Sei sicura? Si, lo sono. 
•  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! •  Mostrami la magia! 
•  Ano, to je pravda. •  Sì, è vero. 
•  To je poslední varování. •  Questo è l'ultimo avvertimento. 
•  Všichni kromně mně byli informováni. •  Tutti tranne me erano informati. 
•  Potkali jsme se včera odpoledne. •  Ci siamo incontrati ieri pomeriggio. 
•  Chci, abys to napsal. •  Voglio che lo scriva. 
•  Díky moc •  Grazie mille. 
•  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. •  Resta al mio fianco. 
•  Páni, to je něco! •  Wow! Questo è qualcosa! 
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Lekce 009 město_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  animale •  zvíře 
•  un pub •  hospoda 
•  parcheggiare •  zaparkovat 
•  popolazione, abitanti •  populace 
•  ospedale •  nemocnice 
•  città •  město 
•  biblioteca •  knihovna 
•  torre •  věž 
•  un villaggio •  vesnice 
•  culturale •  kulturní 
•  strada •  ulice 
•  città •  město 
•  cultura •  kultura 
•  spiaggia •  pláž 
•  parco •  park 
•  accanto a •  vedle 
•  posto •  místo 
•  più economico di •  levnější než 
•  persone •  lidé 
•  una banca •  banka 
•  grande •  velký, rozlehlý 
•  traffico •  doprava 
•  ponte •  most 
•  città •  město 
•  collina •  kopec 
•  un museo •  muzeum 
•  andare in ospedale •  jít do nemocnice 
•  campana •  zvon 
•  popolazione, abitanti •  populace 
•  un edificio •  budova 
•  blocco •  blok 
•  un supermercato •  supermarket 
•  medicina •  lék 

Lekce 009 město_slovní zásoba_překládejte! 
•  velký, rozlehlý •  grande 
•  nemocnice •  ospedale 
•  blok •  blocco 
•  zvíře •  animale 
•  doprava •  traffico 
•  hospoda •  un pub 
•  zaparkovat •  parcheggiare 
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•  populace •  popolazione, abitanti 
•  zvon •  campana 
•  ulice •  strada 
•  budova •  un edificio 
•  levnější než •  più economico di 
•  kulturní •  culturale 
•  vedle •  accanto a 
•  knihovna •  biblioteca 
•  kopec •  collina 
•  kultura •  cultura 
•  most •  ponte 
•  banka •  una banca 
•  jít do nemocnice •  andare in ospedale 
•  lidé •  persone 
•  lék •  medicina 
•  muzeum •  un museo 
•  vesnice •  un villaggio 
•  park •  parco 
•  věž •  torre 
•  město •  città 
•  supermarket •  un supermercato 
•  místo •  posto 
•  město •  città 
•  pláž •  spiaggia 
•  město •  città 
•  populace •  popolazione, abitanti 

Lekce 009 město_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  animale •  zvíře 
•  Quanti animali ci sono nello ZOO? •  Kolik zvířat je v tom ZOO? 
•  spiaggia •  pláž 
•  Andiamo in spiaggia. •  Pojďme na pláž. 
•  campana •  zvon 
•  La campana sta suonando. •  Zvon zvoní. 
•  blocco •  blok 
•  Vedi il blocco di pietra laggiù? •  Vidíš ten kamenný blok tamhle? 
•  ponte •  most 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Přejeďte přes most a odbočte doprava. 
•  città •  město 
•  Vivi in una città? •  Žiješ ve městě? 
•  culturale •  kulturní 
•  È una città culturale. •  To je kulturní město. 
•  cultura •  kultura 
•  La vita culturale è molto limitata. •  Kulturní život je velmi omezený. 
•  collina •  kopec 
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•  La cappella è sulla collina. •  Kaple je na kopci. 
•  ospedale •  nemocnice 
•  È in ospedale? •  Je v nemocnici? 
•  grande •  velký, rozlehlý 
•  Il campo di calcio è molto grande. •  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. 
•  biblioteca •  knihovna 
•  C'è una nuova biblioteca in centro. •  V centru je nová knihovna. 
•  medicina •  lék 
•  Puoi comprare delle medicine in farmacia. •  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. 
•  parcheggiare •  zaparkovat 
•  Dove possiamo parcheggiare la macchina? •  Kde můžeme zaparkovat auto? 
•  parco •  park 
•  Passate per il parco. •  Běžte přes park! 
•  persone •  lidé 
•  Quante persone ci sono? •  Kolik lidí tam je? 
•  posto •  místo 
•  E' un buon posto per vivere. •  Je to dobré místo k žití. 
•  popolazione, abitanti •  populace 
•  Quanti abitanti ha Praga? •  Kolik obyvatel má Praha? 
•  strada •  ulice 
•  Vada lungo questa strada •  Běžte po této ulici. 
•  torre •  věž 
•  Riesci a vedere la torre? •  Vidíš tu věž? 
•  città •  město 
•  Viene da una città. •  Pochází z města. 
•  traffico •  doprava 
•  Il traffico è molto intenso. •  Doprava je velice hustá. 
•  un museo •  muzeum 
•  Il museo non è lontano. •  Muzeum není daleko. 
•  un villaggio •  vesnice 
•  Vivono in un villaggio. •  Žijí na vesnici. 
•  un pub •  hospoda 
•  C'è un pub dietro l'angolo. •  Za rohem je hospoda. 
•  un supermercato •  supermarket 
•  Dov'è il supermercato più vicino? •  Kde je nejbližší supermarket? 
•  accanto a •  vedle 
•  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. •  Studia jsou vedle pošty. 
•  una banca •  banka 
•  C'è una banca qui vicino? •  Je tady blízko banka? 
•  un edificio •  budova 
•  Questo è l'edificio più alto della città. •  Toto je nejvyšší budova ve městě. 
•  più economico di •  levnější než 
•  Camminare è più economico che guidare. •  Jít pěšky je levnější než jet autem. 
•  andare in ospedale •  jít do nemocnice 
•  Devo andare in ospedale. •  Musím jít do nemocnice. 
•  città •  město 
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•  Viene da una città. •  Pochází z města. 
•  popolazione, abitanti •  populace 
•  Quanti abitanti ha Praga? •  Kolik obyvatel má Praha? 

Lekce 009 město_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  zvíře •  animale 
•  Kolik zvířat je v tom ZOO? •  Quanti animali ci sono nello ZOO? 
•  pláž •  spiaggia 
•  Pojďme na pláž. •  Andiamo in spiaggia. 
•  zvon •  campana 
•  Zvon zvoní. •  La campana sta suonando. 
•  blok •  blocco 
•  Vidíš ten kamenný blok tamhle? •  Vedi il blocco di pietra laggiù? 
•  most •  ponte 
•  Přejeďte přes most a odbočte doprava. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 
•  město •  città 
•  Žiješ ve městě? •  Vivi in una città? 
•  kulturní •  culturale 
•  To je kulturní město. •  È una città culturale. 
•  kultura •  cultura 
•  Kulturní život je velmi omezený. •  La vita culturale è molto limitata. 
•  kopec •  collina 
•  Kaple je na kopci. •  La cappella è sulla collina. 
•  nemocnice •  ospedale 
•  Je v nemocnici? •  È in ospedale? 
•  velký, rozlehlý •  grande 
•  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. •  Il campo di calcio è molto grande. 
•  knihovna •  biblioteca 
•  V centru je nová knihovna. •  C'è una nuova biblioteca in centro. 
•  lék •  medicina 
•  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. •  Puoi comprare delle medicine in farmacia. 
•  zaparkovat •  parcheggiare 
•  Kde můžeme zaparkovat auto? •  Dove possiamo parcheggiare la macchina? 
•  park •  parco 
•  Běžte přes park! •  Passate per il parco. 
•  lidé •  persone 
•  Kolik lidí tam je? •  Quante persone ci sono? 
•  místo •  posto 
•  Je to dobré místo k žití. •  E' un buon posto per vivere. 
•  populace •  popolazione, abitanti 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Quanti abitanti ha Praga? 
•  ulice •  strada 
•  Běžte po této ulici. •  Vada lungo questa strada 
•  věž •  torre 
•  Vidíš tu věž? •  Riesci a vedere la torre? 
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•  město •  città 
•  Pochází z města. •  Viene da una città. 
•  doprava •  traffico 
•  Doprava je velice hustá. •  Il traffico è molto intenso. 
•  muzeum •  un museo 
•  Muzeum není daleko. •  Il museo non è lontano. 
•  vesnice •  un villaggio 
•  Žijí na vesnici. •  Vivono in un villaggio. 
•  hospoda •  un pub 
•  Za rohem je hospoda. •  C'è un pub dietro l'angolo. 
•  supermarket •  un supermercato 
•  Kde je nejbližší supermarket? •  Dov'è il supermercato più vicino? 
•  vedle •  accanto a 
•  Studia jsou vedle pošty. •  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. 
•  banka •  una banca 
•  Je tady blízko banka? •  C'è una banca qui vicino? 
•  budova •  un edificio 
•  Toto je nejvyšší budova ve městě. •  Questo è l'edificio più alto della città. 
•  levnější než •  più economico di 
•  Jít pěšky je levnější než jet autem. •  Camminare è più economico che guidare. 
•  jít do nemocnice •  andare in ospedale 
•  Musím jít do nemocnice. •  Devo andare in ospedale. 
•  město •  città 
•  Pochází z města. •  Viene da una città. 
•  populace •  popolazione, abitanti 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Quanti abitanti ha Praga? 

Lekce 009 město_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Riesci a vedere la torre? •  Vidíš tu věž? 
•  Vivono in un villaggio. •  Žijí na vesnici. 
•  È una città culturale. •  To je kulturní město. 
•  Vivi in una città? •  Žiješ ve městě? 
•  Andiamo in spiaggia. •  Pojďme na pláž. 
•  Il traffico è molto intenso. •  Doprava je velice hustá. 
•  Quanti abitanti ha Praga? •  Kolik obyvatel má Praha? 
•  Il museo non è lontano. •  Muzeum není daleko. 
•  Questo è l'edificio più alto della città. •  Toto je nejvyšší budova ve městě. 
•  Dove possiamo parcheggiare la macchina? •  Kde můžeme zaparkovat auto? 
•  C'è una nuova biblioteca in centro. •  V centru je nová knihovna. 
•  Quanti animali ci sono nello ZOO? •  Kolik zvířat je v tom ZOO? 
•  Dov'è il supermercato più vicino? •  Kde je nejbližší supermarket? 
•  Camminare è più economico che guidare. •  Jít pěšky je levnější než jet autem. 
•  La campana sta suonando. •  Zvon zvoní. 
•  Viene da una città. •  Pochází z města. 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Přejeďte přes most a odbočte doprava. 
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•  Devo andare in ospedale. •  Musím jít do nemocnice. 
•  È in ospedale? •  Je v nemocnici? 
•  E' un buon posto per vivere. •  Je to dobré místo k žití. 
•  Puoi comprare delle medicine in farmacia. •  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. 
•  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. •  Studia jsou vedle pošty. 
•  Quante persone ci sono? •  Kolik lidí tam je? 
•  La cappella è sulla collina. •  Kaple je na kopci. 
•  Passate per il parco. •  Běžte přes park! 
•  C'è una banca qui vicino? •  Je tady blízko banka? 
•  Viene da una città. •  Pochází z města. 
•  Vedi il blocco di pietra laggiù? •  Vidíš ten kamenný blok tamhle? 
•  La vita culturale è molto limitata. •  Kulturní život je velmi omezený. 
•  C'è un pub dietro l'angolo. •  Za rohem je hospoda. 
•  Vada lungo questa strada •  Běžte po této ulici. 
•  Il campo di calcio è molto grande. •  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. 
•  Quanti abitanti ha Praga? •  Kolik obyvatel má Praha? 

Lekce 009 město_procvičovací věty_překládejte! 
•  Přejeďte přes most a odbočte doprava. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 
•  Pochází z města. •  Viene da una città. 
•  Zvon zvoní. •  La campana sta suonando. 
•  Je v nemocnici? •  È in ospedale? 
•  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. •  Puoi comprare delle medicine in farmacia. 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Quanti abitanti ha Praga? 
•  Kolik lidí tam je? •  Quante persone ci sono? 
•  Běžte po této ulici. •  Vada lungo questa strada 
•  Za rohem je hospoda. •  C'è un pub dietro l'angolo. 
•  Kaple je na kopci. •  La cappella è sulla collina. 
•  To je kulturní město. •  È una città culturale. 
•  Toto je nejvyšší budova ve městě. •  Questo è l'edificio più alto della città. 
•  Kde je nejbližší supermarket? •  Dov'è il supermercato più vicino? 
•  Studia jsou vedle pošty. •  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. 
•  Vidíš ten kamenný blok tamhle? •  Vedi il blocco di pietra laggiù? 
•  Vidíš tu věž? •  Riesci a vedere la torre? 
•  Kde můžeme zaparkovat auto? •  Dove possiamo parcheggiare la macchina? 
•  Kolik zvířat je v tom ZOO? •  Quanti animali ci sono nello ZOO? 
•  Žijí na vesnici. •  Vivono in un villaggio. 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Quanti abitanti ha Praga? 
•  Žiješ ve městě? •  Vivi in una città? 
•  Musím jít do nemocnice. •  Devo andare in ospedale. 
•  Doprava je velice hustá. •  Il traffico è molto intenso. 
•  Jít pěšky je levnější než jet autem. •  Camminare è più economico che guidare. 
•  Běžte přes park! •  Passate per il parco. 
•  Je to dobré místo k žití. •  E' un buon posto per vivere. 
•  Je tady blízko banka? •  C'è una banca qui vicino? 
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•  V centru je nová knihovna. •  C'è una nuova biblioteca in centro. 
•  Pojďme na pláž. •  Andiamo in spiaggia. 
•  Kulturní život je velmi omezený. •  La vita culturale è molto limitata. 
•  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. •  Il campo di calcio è molto grande. 
•  Pochází z města. •  Viene da una città. 
•  Muzeum není daleko. •  Il museo non è lontano. 

Lekce 010 nakupování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  prossimo •  příští 
•  servizio •  služba 
•  negozio •  obchod 
•  cappotto •  kabát 
•  in contanti •  hotové peníze 
•  italiano •  italský 
•  prezzo •  cena 
•  scarpa •  bota 
•  comprare •  koupit 
•  Ho due carte di credito. •  Mám dvě kreditní karty. 
•  plastico •  umělý 
•  Sono venti sterline. •  Stojí dvacet liber. 
•  magazzini •  skladovací prostory. 
•  camicia •  košile 
•  paio •  pár 
•  pesante •  těžký 
•  speaker, altoparlante •  mluvčí, reprobedna 
•  negozio •  obchod 
•  aspettare •  čekat 
•  supermercato •  supermarket 
•  vestito •  šaty 
•  soldi •  peníze 
•  carta •  karta 
•  secondo •  druhý 
•  Quanto costa la tazza? •  Kolik stojí ten hrnek? 
•  Mi piacciono le tue scarpe •  Líbí se mi tvé boty. 
•  economico •  levný 
•  Quanto costano questi portachiavi? •  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? 
•  Una maglietta, per favore! •  Tričko, prosím! 
•  la cassa •  pokladna 
•  costoso, caro •  drahý 
•  un cliente •  zákazník 
•  souvenir •  suvenýry 
•  pagare •  platit 
•  perfettamente •  skvěle 
•  shopping •  nakupování 
•  orologio •  hodiny, hodinky 
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•  scegliere •  vybrat 
•  nero •  černý 
•  alcuni •  nějaký 
•  organico •  organický, přírodní 

Lekce 010 nakupování_slovní zásoba_překládejte! 
•  hotové peníze •  in contanti 
•  supermarket •  supermercato 
•  umělý •  plastico 
•  organický, přírodní •  organico 
•  Kolik stojí ten hrnek? •  Quanto costa la tazza? 
•  čekat •  aspettare 
•  nakupování •  shopping 
•  karta •  carta 
•  italský •  italiano 
•  zákazník •  un cliente 
•  košile •  camicia 
•  platit •  pagare 
•  Tričko, prosím! •  Una maglietta, per favore! 
•  cena •  prezzo 
•  těžký •  pesante 
•  drahý •  costoso, caro 
•  Mám dvě kreditní karty. •  Ho due carte di credito. 
•  bota •  scarpa 
•  druhý •  secondo 
•  služba •  servizio 
•  Stojí dvacet liber. •  Sono venti sterline. 
•  šaty •  vestito 
•  Líbí se mi tvé boty. •  Mi piacciono le tue scarpe 
•  mluvčí, reprobedna •  speaker, altoparlante 
•  pokladna •  la cassa 
•  kabát •  cappotto 
•  pár •  paio 
•  nějaký •  alcuni 
•  levný •  economico 
•  hodiny, hodinky •  orologio 
•  koupit •  comprare 
•  černý •  nero 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? •  Quanto costano questi portachiavi? 
•  peníze •  soldi 
•  skvěle •  perfettamente 
•  obchod •  negozio 
•  vybrat •  scegliere 
•  suvenýry •  souvenir 
•  obchod •  negozio 
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•  skladovací prostory. •  magazzini 
•  příští •  prossimo 

Lekce 010 nakupování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  nero •  černý 
•  Il nero è elegante. •  Černá je elegantní. 
•  comprare •  koupit 
•  Dove possiamo comprarlo? •  Kde to můžeme koupit? 
•  carta •  karta 
•  Ha una carta di credito? •  Máte kreditní kartu? 
•  in contanti •  hotové peníze 
•  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? •  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? 

•  cappotto •  kabát 
•  Dov'è il mio cappotto? •  Kde je můj kabát? 
•  vestito •  šaty 
•  Questo vestito ti sta bene. •  Ty šaty ti sluší. 
•  costoso, caro •  drahý 
•  È costoso? •  Je to drahé? 
•  pesante •  těžký 
•  La borsa è pesante. •  Ta taška je těžká. 
•  economico •  levný 
•  Non è troppo economico? •  Není to příliš levné? 
•  scegliere •  vybrat 
•  Puoi scegliere quello che vuoi. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  italiano •  italský 
•  Lo stile della moda italiana è molto popolare. •  Italský módní styl je velmi populární. 
•  soldi •  peníze 
•  Di quanti soldi hai bisogno? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  prossimo •  příští 
•  Chi è il prossimo? •  Kdo je další? Kdo je na řadě? 
•  paio •  pár 
•  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? •  Můžu se podívat na tento pár bot? 

•  pagare •  platit 
•  Posso pagare con la carta? •  Mohu platit kreditní kartou? 
•  perfettamente •  skvěle 
•  Si adatta perfettamente. •  Sedí to skvěle. 
•  plastico •  umělý 
•  Vuole un sacchetto di plastica? •  Přejete si plastovou tašku? 
•  prezzo •  cena 
•  Qual è il prezzo di questo? •  Jaká je cena tohoto? 
•  secondo •  druhý 
•  Non dovresti comprare un'auto di seconda 
mano. 

•  Neměl bys kupovat ojeté auto. 
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•  servizio •  služba 
•  Il servizio clienti è molto importante. •  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. 
•  camicia •  košile 
•  Non è una bella camicia? •  Není to pěkná košile? 
•  scarpa •  bota 
•  Hai comprato le scarpe nuove? •  Koupil sis nové boty? 
•  negozio •  obchod 
•  Vado al negozio. •  Jdu do obchodu. 
•  shopping •  nakupování 
•  Ti piace lo shopping? •  Nakupuješ rád? 
•  alcuni •  nějaký 
•  Ho bisogno di soldi •  Potřebuji nějaké peníze. 
•  speaker, altoparlante •  mluvčí, reprobedna 
•  Comprati nuovi altoparlanti! •  Kup si nové bedničky. 
•  negozio •  obchod 
•  Vai al negozio e compralo. •  Běž do obchodu a kup to. 
•  supermercato •  supermarket 
•  Ti aspetterò davanti al supermercato. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  aspettare •  čekat 
•  Odio aspettare qualcuno. •  Strašně nerad na někoho čekám. 
•  orologio •  hodiny, hodinky 
•  Che bell'orologio! •  Jaké pěkné hodinky! 
•  Ho due carte di credito. •  Mám dvě kreditní karty. 
•  Ho due carte di credito. Perché due? •  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? 
•  Quanto costa la tazza? •  Kolik stojí ten hrnek? 
•  Quanto costa la tazza? Tre euro. •  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. 
•  Quanto costano questi portachiavi? •  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? 
•  Quanto costano questi portachiavi? Cinque 
centesimi. 

•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. 

•  Sono venti sterline. •  Stojí dvacet liber. 
•  Sono venti sterline. Sono cari! •  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! 
•  Una maglietta, per favore! •  Tričko, prosím! 
•  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! •  Tričko, prosím! Tady máte! 
•  souvenir •  suvenýry 
•  Il negozio vende souvenir. •  V obchodě se prodávají suvenýry. 
•  Mi piacciono le tue scarpe •  Líbí se mi tvé boty. 
•  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. •  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. 
•  un cliente •  zákazník 
•  C'è un cliente per te. •  Je tady pro tebe zákazník. 
•  la cassa •  pokladna 
•  La cassa è laggiù. •  Pokladna je tamhle. 
•  magazzini •  skladovací prostory. 
•  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. •  Za supermarketem jsou sklady. 
•  organico •  organický, přírodní 
•  Vendono cibo organico. •  Prodávají organické jídlo. 
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Lekce 010 nakupování_slovní zásoba a věty_překládejte! 
•  černý •  nero 
•  Černá je elegantní. •  Il nero è elegante. 
•  koupit •  comprare 
•  Kde to můžeme koupit? •  Dove possiamo comprarlo? 
•  karta •  carta 
•  Máte kreditní kartu? •  Ha una carta di credito? 
•  hotové peníze •  in contanti 
•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? •  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? 
•  kabát •  cappotto 
•  Kde je můj kabát? •  Dov'è il mio cappotto? 
•  šaty •  vestito 
•  Ty šaty ti sluší. •  Questo vestito ti sta bene. 
•  drahý •  costoso, caro 
•  Je to drahé? •  È costoso? 
•  těžký •  pesante 
•  Ta taška je těžká. •  La borsa è pesante. 
•  levný •  economico 
•  Není to příliš levné? •  Non è troppo economico? 
•  vybrat •  scegliere 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Puoi scegliere quello che vuoi. 
•  italský •  italiano 
•  Italský módní styl je velmi populární. •  Lo stile della moda italiana è molto popolare. 
•  peníze •  soldi 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  Di quanti soldi hai bisogno? 
•  příští •  prossimo 
•  Kdo je další? Kdo je na řadě? •  Chi è il prossimo? 
•  pár •  paio 
•  Můžu se podívat na tento pár bot? •  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? 
•  platit •  pagare 
•  Mohu platit kreditní kartou? •  Posso pagare con la carta? 
•  skvěle •  perfettamente 
•  Sedí to skvěle. •  Si adatta perfettamente. 
•  umělý •  plastico 
•  Přejete si plastovou tašku? •  Vuole un sacchetto di plastica? 
•  cena •  prezzo 
•  Jaká je cena tohoto? •  Qual è il prezzo di questo? 
•  druhý •  secondo 
•  Neměl bys kupovat ojeté auto. •  Non dovresti comprare un'auto di seconda mano. 
•  služba •  servizio 
•  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. •  Il servizio clienti è molto importante. 
•  košile •  camicia 
•  Není to pěkná košile? •  Non è una bella camicia? 
•  bota •  scarpa 
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•  Koupil sis nové boty? •  Hai comprato le scarpe nuove? 
•  obchod •  negozio 
•  Jdu do obchodu. •  Vado al negozio. 
•  nakupování •  shopping 
•  Nakupuješ rád? •  Ti piace lo shopping? 
•  nějaký •  alcuni 
•  Potřebuji nějaké peníze. •  Ho bisogno di soldi 
•  mluvčí, reprobedna •  speaker, altoparlante 
•  Kup si nové bedničky. •  Comprati nuovi altoparlanti! 
•  obchod •  negozio 
•  Běž do obchodu a kup to. •  Vai al negozio e compralo. 
•  supermarket •  supermercato 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Ti aspetterò davanti al supermercato. 
•  čekat •  aspettare 
•  Strašně nerad na někoho čekám. •  Odio aspettare qualcuno. 
•  hodiny, hodinky •  orologio 
•  Jaké pěkné hodinky! •  Che bell'orologio! 
•  Mám dvě kreditní karty. •  Ho due carte di credito. 
•  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? •  Ho due carte di credito. Perché due? 
•  Kolik stojí ten hrnek? •  Quanto costa la tazza? 
•  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. •  Quanto costa la tazza? Tre euro. 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? •  Quanto costano questi portachiavi? 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. •  Quanto costano questi portachiavi? Cinque centesimi. 
•  Stojí dvacet liber. •  Sono venti sterline. 
•  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! •  Sono venti sterline. Sono cari! 
•  Tričko, prosím! •  Una maglietta, per favore! 
•  Tričko, prosím! Tady máte! •  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! 
•  suvenýry •  souvenir 
•  V obchodě se prodávají suvenýry. •  Il negozio vende souvenir. 
•  Líbí se mi tvé boty. •  Mi piacciono le tue scarpe 
•  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. •  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. 
•  zákazník •  un cliente 
•  Je tady pro tebe zákazník. •  C'è un cliente per te. 
•  pokladna •  la cassa 
•  Pokladna je tamhle. •  La cassa è laggiù. 
•  skladovací prostory. •  magazzini 
•  Za supermarketem jsou sklady. •  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. 
•  organický, přírodní •  organico 
•  Prodávají organické jídlo. •  Vendono cibo organico. 

Lekce 010 nakupování_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Vai al negozio e compralo. •  Běž do obchodu a kup to. 
•  Puoi scegliere quello che vuoi. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  Si adatta perfettamente. •  Sedí to skvěle. 
•  Ho due carte di credito. Perché due? •  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? 
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•  C'è un cliente per te. •  Je tady pro tebe zákazník. 
•  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? •  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? 

•  Quanto costano questi portachiavi? Cinque 
centesimi. 

•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. 

•  Qual è il prezzo di questo? •  Jaká je cena tohoto? 
•  Questo vestito ti sta bene. •  Ty šaty ti sluší. 
•  Ha una carta di credito? •  Máte kreditní kartu? 
•  Vendono cibo organico. •  Prodávají organické jídlo. 
•  Chi è il prossimo? •  Kdo je další? Kdo je na řadě? 
•  Dove possiamo comprarlo? •  Kde to můžeme koupit? 
•  Il nero è elegante. •  Černá je elegantní. 
•  Non è troppo economico? •  Není to příliš levné? 
•  La cassa è laggiù. •  Pokladna je tamhle. 
•  Odio aspettare qualcuno. •  Strašně nerad na někoho čekám. 
•  È costoso? •  Je to drahé? 
•  Lo stile della moda italiana è molto popolare. •  Italský módní styl je velmi populární. 
•  Quanto costa la tazza? Tre euro. •  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. 
•  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. •  Za supermarketem jsou sklady. 
•  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! •  Tričko, prosím! Tady máte! 
•  Vuole un sacchetto di plastica? •  Přejete si plastovou tašku? 
•  Di quanti soldi hai bisogno? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  Non è una bella camicia? •  Není to pěkná košile? 
•  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. •  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. 
•  Hai comprato le scarpe nuove? •  Koupil sis nové boty? 
•  Vado al negozio. •  Jdu do obchodu. 
•  Dov'è il mio cappotto? •  Kde je můj kabát? 
•  Sono venti sterline. Sono cari! •  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! 
•  Il servizio clienti è molto importante. •  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. 
•  Il negozio vende souvenir. •  V obchodě se prodávají suvenýry. 
•  Ho bisogno di soldi •  Potřebuji nějaké peníze. 
•  Comprati nuovi altoparlanti! •  Kup si nové bedničky. 
•  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? •  Můžu se podívat na tento pár bot? 

•  La borsa è pesante. •  Ta taška je těžká. 
•  Ti aspetterò davanti al supermercato. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  Posso pagare con la carta? •  Mohu platit kreditní kartou? 
•  Non dovresti comprare un'auto di seconda 
mano. 

•  Neměl bys kupovat ojeté auto. 

•  Che bell'orologio! •  Jaké pěkné hodinky! 
•  Ti piace lo shopping? •  Nakupuješ rád? 
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Lekce 010 nakupování_procvičovací věty_překládejte! 
•  Ta taška je těžká. •  La borsa è pesante. 
•  Strašně nerad na někoho čekám. •  Odio aspettare qualcuno. 
•  Běž do obchodu a kup to. •  Vai al negozio e compralo. 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Puoi scegliere quello che vuoi. 
•  Máte kreditní kartu? •  Ha una carta di credito? 
•  Kde to můžeme koupit? •  Dove possiamo comprarlo? 
•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? •  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? 
•  Je to drahé? •  È costoso? 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Ti aspetterò davanti al supermercato. 
•  Přejete si plastovou tašku? •  Vuole un sacchetto di plastica? 
•  Potřebuji nějaké peníze. •  Ho bisogno di soldi 
•  Mohu platit kreditní kartou? •  Posso pagare con la carta? 
•  Kup si nové bedničky. •  Comprati nuovi altoparlanti! 
•  Neměl bys kupovat ojeté auto. •  Non dovresti comprare un'auto di seconda mano. 
•  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! •  Sono venti sterline. Sono cari! 
•  Ty šaty ti sluší. •  Questo vestito ti sta bene. 
•  Můžu se podívat na tento pár bot? •  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? 
•  Není to pěkná košile? •  Non è una bella camicia? 
•  Jdu do obchodu. •  Vado al negozio. 
•  Sedí to skvěle. •  Si adatta perfettamente. 
•  Kdo je další? Kdo je na řadě? •  Chi è il prossimo? 
•  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? •  Ho due carte di credito. Perché due? 
•  Černá je elegantní. •  Il nero è elegante. 
•  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. •  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. 
•  Je tady pro tebe zákazník. •  C'è un cliente per te. 
•  Za supermarketem jsou sklady. •  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. 
•  Koupil sis nové boty? •  Hai comprato le scarpe nuove? 
•  Tričko, prosím! Tady máte! •  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! 
•  Prodávají organické jídlo. •  Vendono cibo organico. 
•  Nakupuješ rád? •  Ti piace lo shopping? 
•  V obchodě se prodávají suvenýry. •  Il negozio vende souvenir. 
•  Jaká je cena tohoto? •  Qual è il prezzo di questo? 
•  Není to příliš levné? •  Non è troppo economico? 
•  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. •  Il servizio clienti è molto importante. 
•  Italský módní styl je velmi populární. •  Lo stile della moda italiana è molto popolare. 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. •  Quanto costano questi portachiavi? Cinque centesimi. 
•  Jaké pěkné hodinky! •  Che bell'orologio! 
•  Pokladna je tamhle. •  La cassa è laggiù. 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  Di quanti soldi hai bisogno? 
•  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. •  Quanto costa la tazza? Tre euro. 
•  Kde je můj kabát? •  Dov'è il mio cappotto? 

 


